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СЕНТЯБРЕ B Лондоне чествуют дизайн. По-столичному масштабно: 
к ежегодному традиционному Фестивалю дизайна 2016 года 
прибавилась ещё Лондонская биеннале дизайна — и теперь форум 
продлится три недели - с 4 по 23 сентября. Что вполне соответствует 
амбициям Лондона как мировой столицы дизайна. Многообразие 
проектов - от инсталляций в музеях-гигантах типа V&A до мастер- 

классов тет-а-тет - сотни мероприятий и выставок по всему городу обещают полное 

погружение в мир дизайнерского креатива, дают update по направлениям, инновациям 

и супертехнологиям в этой сфере сегодня. New Style присоединяется к художественной 

дискуссии: в рубрике «Интервью» читайте нашу беседу с одной из участниц фестиваля 

Анной Агаповой — дизайнером интерьеров, партнёром в архитектурном бюро Олега 

Клодта и сооснователем бренда O&A London (Oleg & Anna). Совместно с галереей Gazelli 

Art House Олег и Анна представят проект AFTERSPACE. «Зрители смогут посмотреть, как 

‘традиционные элементы организации пространства взаимодействуют с новым цифровым 

искусством и как дизайнеры меняют подходы к работе с архитектурой пространства в век 

«дижитальности», - раскрывает Анна Агапова суть проекта. 

Героиня нашего следующего интервью также имеет отношение к дизайну, правда, 
довольно своеобразному - видеомебели. Виктория Ковалик, или Вика Кова, окончила 
вокальный факультет Московской консерватории, однако стала не оперной дивой, а 
мультимедийным художником и дизайнером. Любит импровизировать — как в музыке, таки 
в дизайне. К примеру. создавать иллюзии, оживляя видеопроекциями мебель, поверхности 
стен, потолков и даже воду. 

Арт-Гид рассказывает о Гале Дали - музе, модели, менеджере, соавторе и супруге 
испанского художника Сальвадора Дали, лихо ввернувшего в дизайн сорреалистическую 
струю: кто незнает его губы-диван, телефон с клешчёй рака вместо трубки или знаменитую 
шляпку-туфло, в которой щеголяла Гала? 

Обложку сентябрьского номера мы отдали одному из самых выдающихся британских 
дизайнеров моды XXI века Александру Маккуину. Тем, кто ещё не посмотрел вышедший 
недавно в прокат фильм McQueen, очень рекомендуем эту глубокую и задевающую за 
живое документальную ленту. 

Кстати, автор коллажа на обложке — художник, дизайнер нашего журнала Влад Шатунов. 
Думаем, эстет-хулиган в Маккуине оценил бы эту импровизацию! 
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ТОЧКА НА КАРТЕ 


10 АННА АГАПОВА. e 
УНИКАЛЬНЫЙ ПОЧЕРК ДИЗАИНЕРА 


Анна Агапова — дизайнер интерьеров, партнёр a архитектур- 
ном бюро Onera Kaoara. сооснователь бренді ОЗСА London 
- профессионал высокого класса, человек творч‹ 

собный легко увлечь идеями не только свою команду, но и 
мировых лидеров производства текстиля, мебели и освсще- 
ния. Любит изучать детали и находить интересные решения 
в интерьерах, умеет в рамках любого бюджета сделать так, 
чтобы клиенту понравился результат, составляет списки пла” 
нов на будущее и с уверенностью воплощает их в жизнь. 


АРТ-ГИД 


50 ГАЛА ДАЛИ 
ГЛАЗАМИ ДРУГИХ И ОТ ПЕРВОГО ЛИЦА 


«Тала стала солью моей жизни, моим маяком, моим двой- 
ником, она — это я», — признавался в своём дневнике ху- 
дожник Сальвадор Дали. Ав конце жизни даже подписывал 
свои работы двумя именами «Гала — Сальвадор Дали». 
Муза, модель, супруга, менеджер, соавтор — это всё о Гале. 
Трудно поверить, что экспозиция «Гала — Сальвадор Дали. 
Своя комната в Пуболе», открывшаяся этим летом в Наци- 
ональном музее искусства Каталонии в Барселоне, — первая 
серьёзная выставка международного уровня, посвящённая 
женщине, сыгравшей сульбоносную роль в жизни, творчест- 
ве и сотворении мифа главного сюрреалиста планеты. 


ПУТЕШЕСТВИЕ 
34 ПУТЕШЕСТВИЕ НА МЕРИДИАН ЗДОРОВЬЯ 


«Здоровье это ещё не все, но без здоровья всё — ничто». Сок- 
рат. Как часто в повседневной текучке и водовороте дел мы 
не замечаем чудо жизни вокруг нас. Простые прописные ис- 
тины, что вода, солнечный свет, земля и свежий воздух лают 
жизнь и CHAY, знали и понимали за тысячи лет до нас. Жрецы 
и лекари древней Индии, Египта, Греции и Рима успешно 
практиковали водные процедуры, голодание (пост), грязевые 
ванны. Подобные методы лечения естественными силами 
природы в наше время называют натуропатией, В середине 
лае XX wenn опыт Ape ратур OOM и 
и применять в Германии католический священник Се- 
ъян Кнейп и протестантский пастор Эммануэль Фельке. 
Основа их концепций — помочь организму самостоятельно 
победить недуги. О том, насколько эффективными были ре- 
зультаты, можно судить по обилию клиник и спа-куроргов, 
практикующих эти методы в Германии и других странах мира 
в ХХІ веке. Один из таких спа-курортов — BollAnt's im Park 
неподалёку от городка Бад-Зобернтайм, земля Рейнлана- 
Пфальц в Германии — использует уникальную программу 
оздоровления, разработанную пастором Эмануэлем Фельке: 


82 THEVINEYARD 

24 мая 1976 гола в Париже группа ведущих французских эк- 
спертов по вину собралась на дегустацию, Предстояло one- 
нить подборку вин из Калифорнии и Франции. Тестирова- 
ние проводилось «вслепую»: жюри не сообщили названия 
вин, сорта винограда и страну-производителя. Объявление 
результатов стало настоящим шоком - заслуженные специа- 
листы дали высшие оценки винам, произведённым в Кали- 
форнии, определивих как лучшие французские вина из Бордо 
и Бургундни! И дело не только в TOM, что профессиональный 
престиж судей был подорван- факт, что вина от неизвестных 
калифорнийских виноделов оказались лучше прославленных 
французских, стал ударом по незыблемости превосходства 
французского виноделия. Дегустация 1976 года, вошедшая в 
историю как «Парижский суд», повернула взгляды знатоков 
к винам Нового Света. 


кино 


24 МАККУИН 2018 
AMAH БОНХОТ, ПИТЕР ЭТТЕДГИ 


Этим лстом в прокат вышел документальный фильм о sara- 
дочном, неординарном и противоречивом Александре Max- 
кунне. Выбору профессии поспособствовала горячо люби- 
мая Маккуином мать Джойс, накануне похорон которой 
дизайнер покончил с собой. Именно она, увидев n ноностях 
сюжет о том, что на знаменитой улице ателье и мастерских 
Сэвил-роу не хватает молодых портных, вспомнила, что на 
уроках биологии сын рисовал эскизы, и посоветовала ему 
пройти обучение. Вторая мать дизайнера, ero фея-крёстная 

забелла Baoy, оказала на него не меньшее влияние. После 
того, как она увидела выпускной показ молодого дарования, 
Блоу ежедневно по шесть-восемь раз звонила Маккуину на 
домашний телефон, который ей удалось раздобыть, пока он 
наконец не ответил на судьбоносный звонок. Изабелла по- 
советовала подопечному использовать в качестве псевдони- 
ма второе имя, которое «звучит шикарнее» 
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10 ANNAAGAPOVA 
THE UNIOUE STYLE OF THE DESIGNER 

Anna Agapova - interior designer, partner in the architectural 
bureau of Oleg Klodt, and co-founder of O&A London - she 
is a high level professional, and a creative person who easily 
captivates with her ideas. Influencing not only her team, but also 
the world leaders in the production of textiles, furniture and 
lighting. She loves to explore the details and to find interesting 
solutions for interiors, she can make any budget work to create 
а dazzling result for her client. She shares with us how she 
manifests her ideas, and brings them to life with confidence 
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50 GALA SALVADOR DALI. р 
А КООМ OF ONE'S OWN IN PUBOL 

The exhibition at the Museu Nacional d'Art de Catalunya in 
Barcelona reveals Gala Dali: muse and artist, as well as a special 
figure in twentieth-century art. In the words of director Montse 
Aguer, “Thanks to this show, Gala Dali, previously a “femme 
invisible”, will become a femme visible”: ас last the star 
of her own exhibition” A companion to Dali, and before that 
to the poet Paul Eluard, Gala Dali was sometimes admired, 
sometimes hated, but often slighted or ignored. Representations 
of her in paintings by Max Ernst, in photographs by Man Ray 
Brassai, Beaton, Schaal, Horst and Lacroix, and especially in 
works by Salvador Dali are much more than portraits: they 
comprise an autobiographical odyssey on which Gala imagined 
and created her own image—like a true postmodem heroine. 
Gala was more than just a muse and a model. She was an artist 
who was jointly responsible for many of Dalis creative projects 
The artist himself acknowledged this in his writings and in the 
double signature over the course of time: ‘Gala Salvador Dali“ 


TRAVEL 
34 TRAVEL TO HEALTH MERIDIAN 


“Health is everything; without health, everything is nothing.” — 
Schopenhauer. Never has the desire for personal responsibility 
for health been so great. Despite that, it's proven difficult to 
live up to one’s own aspirations to a healthy lifestyle in everyday 
living. More than 110 years ago in Germany the Sobernheim 
minister Emanuel Felke was treating people with the simple 
recipe: “Light, air, water and earth”, Among the therapy were 
treatments with medicinal clay, gentle activity in the fresh air, 
alight, purging dier and lors of water from within and without 
Spa-horel BollAnt’s im Park, on the banks of the river Nahe in 
Germany, has developed ће Felke Med programme, founded on 
the healing power of nature, supported by holistic medicine, 


82 THE VINEYARD 

In 1976, іп a small room of a Paris hotel. a strange thing 
happened. Something that changed a centuries-old status 
quo. In a blind tasting with some of the leading French wine 
aficionados of the day, Californian wines were chosen over 
Frances very best, Big names were knocked right out of the 
park in a comprehensive whooping. les no coincidence that 
he UK“ Wing Hotel Vineyard in Berkshire opened its doors 
after that auspicious day in Paris. And its no secret either that 
Sir Peter Michael, The Vineyard’s owner, is a wine farmer who 
produces some of finest estate wines in California. In Vineyard 
they love and serve all kinds of wine, but you might conclude 
that Californian wine is the source of inspiration. The large 
painting "Judgement of Paris” commemorates the day che wine 
world changed forever, and is a central piece in the main tasting 


hall of Vineyard. 


CINEMA 
24 MCQUEEN 


А compelling new documentary looking ar the extraordinary 
lif and career of Bacal fashion designer Akxander Me Queen, 
2018. Directors: lan Bonhóte, Peter не Alexander (Lee) 
McQueen took his own life eight years ago, on the eve of his 
beloved mother’s funeral, He was only 40. We can only imagine 
what he might have achieved in those eight years. Perhaps, 
like Tom Ford, he would have progressed to film directing. 
He certainly had the talent and imagination and his ‘Voss’ 
from 2001, with its central shocking image based on Joel-Peter 
Witkin's Sanitorium, could well have been Ford's inspiration 
for the fabulous opening sequence of Nocturnal Animals. 
McQueen's story is told in chronological fashion and includes 
footage from runway shows and conversations with his family 
and friends, interspersed with McQueen's own home videos. 
Ie charts his progress from a young happy-dappy chappie to a 
sombre, depressed, cocaine-addicted а 


30 FASHION 

46 JEWELLERY 
76 WINE 

78 BOOKS 

80 BEAUTY 

84 HOROSCOPE 
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ВЕЛИНОБРИТАНИЯ —. БЕЛЬГИЯ 
Лондон ~ Брюгге 
ВЫСТАВКА SC00P: ТРИЕННАЛЕ СОВРЕМЕННОГО 
А WONDERFUL ИСКУССТВА 
ICE CREAM WORLD 


Нынешним летом, когда палящий 
зной обрушился на Лондон, эта вы- 
ставка должна бить все ренорды 
посещаемости. SCOOP: A Wonderful Ice 
Cream World — первая интерактивная 
Экспозиция мороженого в британс- 
кой столице открылась в идеальное 
время Начинаешь даже подозревать 
её организаторов, кулинарный дуэт 
Сэм Бомпас и Гарри Парр (Вотраз & 
Pam), в тайном сговоре c природой. 

В последнее десятилетие друзья не 
только удивляли публику необычными 
проектами в сфере еды (нонтейли в 
виде обланов, ноторые можно было 
вдыхать на Borough Market, к приме- 
РУ). но и основали Музей британской 
еды (The British Museum of Food). Так 
что выставка, посвящённая Tpëxco- 
тлетней истории мороженого в Европе 
и Соединённом Королевстве, проходит 
под эгидой нового музея. Это вкусный 
и красочный рассказ о прошлом, на- 
стоящем и будущем главного петнего 
лакомства. Среди эспонатов — калей- 
досноп разнообразных видов и сортов 
мороженого с самыми интригуоцими 
ароматами и вкусом: огурца, засаха- 
ренных фруктов, нарциссов (по рецеп- 
ту 1750 года), all-day-breakfast, raan- 
рованное мороженое или мороженое, 
светящееся в темноте. На выставне 
множество исторических артефактов, 
в числе которых старинное оборудо- 
вание для производства мороженого 
из частной нолленции Робина и Каро- 
лины Вейр: эта пара за 30 лет собрала 
более 14 000 объектов, связанных с 
холодным десертом. Мультисенсорная 
экспозиция обращена ко всем чувс- 
твам: например, прижав нос к одной 
из панелей, можно один за другим 
вдохнуть ароматы из классики MOPO- 
женого. Авторы инсталляции or Ben & 
Jerry предлагают посетителям надеть 
на лоб специальный обруч-сканер и, 
пробуя разные виды мороженого этой 
знаменитой американской фирмы, 
понаблюдать за «танцующим» эффен- 
том, который ланомство оказывает на 
волны, исходящие от головного мозга. 
Ho не будем раскрывать всех секретов 
экспозиции «Великолепный мир MO- 
роженого».. Выставка работает до 30 
августа по адресу: Gasholders 1 Lewis 
Cubitt Walk, King's Cross, МІС 4BY. 
www.bmof.org 
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"Триеннале современного искусства в 
старинном бельгийсном городе Брюг- 
ге — молодое начинание: в этом году 
она проходит во второй раз (первая 
состоялось в 2015). Тема нынешнего 
арт-форума = «Liquid City» — p нон 
тексте города звучит многозначно: 

с одной стороны — это обращение к 
термину «текучее общество», которым 
социолог Зигмунт Бауман обозначил 
нестабильное состояние современного 
общества, лишённого привычных основ 
и пребывающего в постолином двине- 
нии. С другой - географичесная ситу- 
ация самого Брюгте - города на воде 
Именно с водой кан своеобразной 
метафорой Bporre связаны пятнад- 
цать арт-объентов, представленных 
архитенторами и художниками разных 
стран в рамках триеналле: плавучие 
платформы, мосты и инсталляции рас- 
полонены либо на водах каналов, либо 
рядом с ними. Среди преобразивших 
пейзаж средневенового исторического 
центра произведений - плавучий ос- 
тровон испанского бюро SelgasCano; 
похожая на древний зинкурат нонс- 
трунция бельгийца Ренато Нинолоди 
«Ахерон» у моста Дёйненбруг, Hano- 
минающая о реке скорби, по которой 
герой древнегреческого мифа Харон 
перевозил души мёртвы»; инсталляция. 
нью-йоркского архитектурного бюро 
Studio КСА «Кит Брюгге». Гигантская 
скульптура вынырнувшего из канала 
кита высотой в четырёхэтажный дом 
создана из пяти тонн пластинового му 
сора, прибитого океаном к гавайским 
берегам - властное напоминание о 
150.000 000 тонн пластиковых отхо- 
дов, загрязняющих воды планеты. 
www.triennalebrugge.be 


7-8 сентября 


ВЕЛИКОБРИТАНИЯ 

Аснот 

ФЕСТИВАЛЬ ИТАЛЬЯНСКОЙ 
КУХНИ И ВИН © 

Любителей скачек в Ackore ожидает 
вкусный сюрприз: во второй уикенд 
сентября здесь состоится Фестиваль 
‘итальянской кухни и пин. Более 40 
участнинов-компаний представят всё 
великолепие итальянской гастрономии 
и виноделия, обещая незабываемый 
день в Аскоте Посетители смогут не 
только весь день ублажать свои внусо- 
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вые рецепторы всемирнә энаменитыми 
итальянсними блюдами и винами, но 

и посетить демонстрации кулинарных 
экспертов и звёздных шефов Альдо 
Зилли, Рэймонда Brava, Джеймса Тан- 
нера в Гастрономичесном театре фес- 
тиваля. Организатор - Национальное 
агентство Италии по туризму. 
www.ascot.co.uk 


14-15 сентября 


ВЕПИКОБРИТАНИЯ 


ВСЕМИРНЫЙ ЧЕМПИОНАТ 
ПО ГРИМАСАМ O 


Среди чудановатых ноннурсов, nony- 
лярных в Велинобритании, почётное 
место занимает соревнование no 
гримасам, сделавшее тихий провинци- 
альный городок Эгремонт в графстве 
Камбрия знаменитым на весь мир. 
Здешний чемпионат по гримасам даже 
обрёл статус международного — World 
Guming Championships. Побеждает в 
нём тот, KTO сумеет состроить самую 
страшную, гротескную и глупую рожу 

и удержать её в течение нескольких 
минут. Традицию связывают с собы- 
тием 1267 года: тогда местный лорд, 
как жест доброй воли, преподнёс en- 
някам деревни в подарок целый воз 
яблок Как на грех, яблоки сорта «crab» 
(от дикой яблони) оказались настолько 
нислыми, что лица ланомившихся ими 
жителей бунвально перенашивались 
от осномины. «Чемпионат по грима- 
сам» — часть Эгремонтекой нрабовой 
ярмарки, название которой происходит 
от этих самых «крабовых яблонь (crab 
apples). Соревнуются в трёх номина- 
цияс- мужской, женской и детской. 
Участвовать может любой желающий, 
главное — иметь подвижные мышцы 
лица. На что только не идут ради побе- 
ды з Эгремонте — таң, один из чемпио- 
нов обладатель титула «самая страш- 
ная рожа» Питер Дженсон, для лучшей 
мимики даже удалил себе часть зубов! 
Впрочем, большинство соревнующихся 
обходятся без экстрима, полагаясь на 
свой природный артистизм. 
www.egremontcrabfai 


11-16 сентября 


ФРАНЦИЯ 


МЕЖДУНАРОДНЫЙ 
ФЕСТИВАЛЬ И ВЫСТАВКА AXT © 
Cannes International Boat & Yacht Show 
— ежегодная выставка, собирающая на 
французсной Ривьере ведущих игроков 
индустрии мендународного яхтинга и 
прогулочных судов. На огромной вы- 
ставочной площадке, которой служат 


пять километров причалов м понтонов, 
представлены более 800 яхт, созданных 
на верфях 35 стран Разнообразие новые 
моделей — от недорогих до баснословно 
росношных — привлекает на шоу десятки 
тысяч гостей. В минувшем году Каннсная 
выставка отметила 40-летие. На юби- 
лейном выпусне побывало более 57000 
посетителей, приняли участие более 500 
яхт и катеров. Традиционно одними из 
самых популярных моментов выставки 
остаются тестовые заезды на воде под 
парусами или мотором. 
www.cannesyachtingfestival.com 


7-16 сентября 


ИТАЛИЯ 
Асти 


ФЕСТИВАЛЬ ВИНА DOUJA D'OR 
И «ПРАЗДНИК ЖИВОТА» © 


В переводе с итальянского Douja d'Or 
— «Золотой нувшин» Этот престижный 
национальный ноннурс итальянских 
виноделов — винный «Оскар» - прово- 
дится в городе Асти (знаменитом своим 
одноимённым сладним белым игристым 
вином Asti Spumante) вот уже более со- 
рока ner. Фестиваль «Золотой кувшин» 
представляет неснольно сотен марочных 
вин высшей категории, имеющих марни- 
ровну ПОС и ООСС. Большинство напит- 
ков-нонкурсантов можно попробовать в 
специальных павильонах, установленных 
на городской площади Кампо дель Ma- 
mo. Подлинным украшением професси- 
онального конкурса считается праздник 
крестьянских продуктов Festival delle 
Sagre - буквально «Праздник живота» 
Это весёлое гастрономичесное тор- 
жество проходит ежегодно во второе 
воскресенье сентября, Открывает его 
костюмированный исторический парад: 
три тысячи участников о традиционной 
одежде, c фермерсной утварь, по- 
возками и транторами воспроизводят 
картины сельсной жизни XIX - начала 
ХХ sexos Каждая деревня представляет 
свою сцену: работы на полях, местные 
ремёсла, празднини и религиозные ри- 
туалы — от сбора урожая до нрестин и 
свадеб. Путь процессии заканчивается 
на площади Кампо дель Manno, где уже 
раскинулся самый большой ресторан 
под открытым небом в Италии. Неболь- 
шая армия поваров готовит пиршество 
из 80 коронных блюд Пьемонта, воп- 
лотивших все ароматы и разнообразие 
нухни региона - от закусок до сладостей 
по рецептам, трепетно передающимся 
от поколения к понолению. Неудивитель- 
но, что фестиваль «Праздник живота» 
емегодно собирает около 300 000 roc- 
тей из Италии и других стран мира! 
www.doujador. 
www.festivaldellesagre.it 


www.newstyle-mag. 


7-9 сентября 


ИТАЛИЯ 


ТУРНИР «ЖИВЫЕ ШАХМАТЫ» © 


Раз в два года в нрошечный древний 
итальянский городок-крепость Марос- 
тине (Marostica) в районе Венето при- 
бывает множество гостей и туристов 
— посмотреть средневеновый турнир 
«Живые шахматы». Согласно местной 
легенде, первая партия с участием 
живых людей произошла здесь в 1494 
году. Два местных аристократа полю- 
били красавицу Лионору и собирались 
драться из-за неё на дуэли. Однако 
мудрый отец девушки пожалел юно- 
шей, и, запретив дуэль, предложил им 
взамен сыграть партию в шахматы 
Победитель женится на Лионоре, а 
проигравшему достанется ее младшая 
сестра. Игра проходила в торжест- 
венной обстановке: площадь у замка 
разрисовали шахматными клетками, 
отец пригласил рыцарей, танцоров, 
музыкантов, факиров и клоунов, ycT- 
роили большой городсной праздник. 

К счастью, выиграл партию именно 
тот претендент, в которого Лионора 
была тайно влюблена. В 1954 году, 
спустя почти пять веков, турнир реши- 
ли реконструировать: сценографию, 
костюмы и новую версию средневено- 
вой романтической истории придумал 
итальянский художник и архитектор 
Мирко Вучетич. Он же расписал напе- 
ред партию, без каких-либо изменений 
разыгрывающуюся на шахматной 
площади ходы, ноторые совершают 
претенденты на маленьной шахматной 
досне во время поединка, моменталь- 
но транслируются глашатаями, и жи- 
вые фигуры на площади тоже меняют 
позицию. Сегодня партии разыгрывают 
прямо на выложенной в виде доски 
мостовой, a в роли шахматных фигур 
выступают жители. Во время шоу 
перед зрителями проходят все тради- 
ционные персонажи средневенового 
праздника: знатные дамы и кавалеры. 
алебардщини, знаменосцы, жонглеры 
и уличные музыканты, парад кираси- 
ров, лучнинов и рыцарей — более 600 
участнинов незабываемого красочного 
спектакля в Маростине. 
www.marosticascacchi.it 


1-22... 


ВЕЛИКОБРИТАНИЯ 

Лондон 

LES BALLETS TROCKADERO 
DE MONTE CARL0 @ 

Мунской балет Les Ballets Trockadero 
de Monte Carlo приезжает в Лондон! 
Даже если вы не большой поклонник 
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илассичесиога балета на wx спентанль 
в театр The Peacock стоить сходить 

— хотя бы однажды. Все участники 
труппы «The Trocks» (Тронс) - мужчины, 
танцовщини, получившие классическое 
балетное образование, изучавшие тра- 
диционный классический репертуар, 
работавшие в известных ноллентивах. 
Поэтому пародийный, иронично-на- 
смешливый взгляд на традиционную 
балетную классину, свойственный их 
постановкам, имеет под собой велико- 
лепную профессиональную базу. Танцуя 
знаменитые женские партии, искусно 
утрируя штампы, напыщенное самомне- 
ние и ужимни прима-балерин, «тронсы» 
заставляют зал сотрясаться от гомери- 
ческого хохота. Пачки и пуанты на MYC- 
нулистых мужских телах уже вызывают 
улыбку, но именно безупречная школа 
и владение пуантным танцем придаёт 
их балетным пародиям и принолам ne- 
отразимый блеск. Кстати, присутствие 
столицы княжества Монако в полном 
названии Тронс вовсе неслучайно 

— это посвящение «Русскому балету 
Монте-Карло» — труппе, возникшей в 
1930-е годы из осколков знаменитой 
дягилевснай антрепризы. Каждый из 
танцовщиков вживается в образ одной 
из великих балерин — недаром сцени- 
ческие имена «тронсов» представляют 
собой переделанные с нарочитыми 
«опечатнами» фамилии Кшесинсной, 
Лопатниной и других руссних балерин. 

В Лондоне труппа выступит с двумя 
программами. Мы увидим короннье 
троксовские пародии на хореографию 
Мариуса Петипа (балеты «Лебединое 
озеро», «Конёк-горбунон», «Раймонда», 
пастиччо Trovatiara (держись, Верди), 
интерпретацию «белого балета» Фонина 
«Сильфида» и многое другое. Приступы 
истерического смеха гарантированы. 
www.peacocktheatre.com 
www.sadlerswells.com 


28-29 сентября 


ПОРТУГАЛИЯ 


Лиссабон 


ФЕСТИВАЛЬ МУЗЫНИ ФАДУ 
SANTA CASA ALFAMA © 


B 2009 году IOHECHO анлючила музыну 
фаду в Список мирового культурного на- 
следия. Этот музыкальный стиль — одна 
из самых ярких и самобытных тради- 
ций португальской культуры. Подобно 
аргентинскому танго, фаду вышла из 
кварталов бедноты, обретя признание 

у слушателей по всему миру. И всё же 

в полной мере ощутить очарование me 
ланхолии романсов фаду можно лишь 
на их родине. Ежегодно в старейшем nc- 
торическом районе Лиссабона Алфама 
проходит фестиваль музыни фаду Santa 
Casa Alfama. Улицы, здания и площади 
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в этой живописной древней части ro- 
рода превращаются в 10 музыкальных 
сцен, на которых выступают более 40 
самых известных исполнителей фаду. 
Двухдневный фестиваль в Лиссабоне 
собирает поклонников традиционной 
португальской музыки со всего мира. 
Символично, что нонцерты проходят на 
улица», культура и жизнь которых всегда 
служили источником вдохновения для 
исполнителей фаду. 

www.jesticket.com 


28-30 «0: 


ВЕЛИНОБРИТАНИЯ 
Лондон 
МЕЖДУНАРОДНЫЙ 
лондонский 
ФЕСТИВАЛЬ ТАТУ © 


Волна моды на татуировки, возникшая 
в Великобритании в начале XXI века, 

не спадает. И если представители 
старшего поколения редко рискуют 
обзавестись картинками на ноже, то 
молодежь и люди до 40 лет с энтузиаз- 
мом украшают своё тело затейливыми 
рисунками и символами. International 
London Tattoo Convention - нрупнейший 
в стране слёт поклонников искусства 
татуировки пройдёт в Лондоне а 14-й 
раз. В прошлые годы в тату-фестива- 
лях в британской столице участвовали 
знаковые для этой области фигуры: 
Томас Xynep (Saved Tattoo), Джулиан 
Зиберт (Corpsepainter Tattoo & Piercing), 
Никко Уртадо (Black Anchor Collectiv), 
Эми Джеймс (шоу Miami Ink, Worldwide 
Tribe), Тим Хендрикс (создатель номпа- 
нии Saltwater) и Фил Кайли (шоу London 
Ink). В этом году ожидают более 400 
всемирно известных создателей живых 
полотен. Программу выставок, салонов 
и мастер-классов виртуозов татуировок 
дополнят выступления артистических 
групп других жанров — от цирковых 
трюнов и фаер-шоу до бурлеска, танцев 
живота и стриптиза. На четырёх сценах 
фестиваля также пройдут рок-концер- 
ты, ноннурсы, свои работы представят 
художники стрит-арта. International 
London Tattoo Convention состоится 

в концертно-выставочном компленсе 
Tobacco Dock. 
www.thelondontattooconvention.com 


27 сентября — 28 октября 


ВЕЛИКОБРИТАНИЯ 

Лондон 

ERDINGER 

OKTOBERFEST LONDON 6 

B этом году британским фанам знаме- 
нитого немецкого фестиваля пива «Он- 
тоберфест» совсем необязательно ехать 
в Германию: с конца сентября в NOH- 


лонском Олимпийском парке Queen 
Elizabeth Olympic Park будет проходить 
свой Oktoberfest. Организатор события 
Erdinger Dktoberfest London - извес- 
тная баварская пивоварня Erdinger 
Weiftbrau (основана в 1886 году) 
являющаяся самым нрупным произ- 
водителем пшеничного пива 3 мире 
Ожидаются все традиционные атрибу- 
ты мюнхенского фестиваля: опытные 
официантни в национальных костюмах 
= дирндль, с лёгкостью доставляющие 
к вашему столу по пять пивных крунек 
в каждой руке; аутентичные немецкие 
блюда, в числе которых неизменные 
свиная рулька, сосиски братеурст с 
кислой капустой, яблочный штрудель; 
различные сорта эрдинбергского пива; 
знаменитые мюнхенсние музбенды, 
песни и танцы, ярмарка аттракционов 
и всевозможные развлечения в тече- 
ние целого месяца вдоль обширной 
территории Stratford Waterfront. по со- 
седству с Акватик-центром! Гигантский 
шатер — реплика немецкого пивного 
зала ХІХ вена, с бело-синей полосатой 
крышей и солидными деревянными 
столами-снамьнми сможет вместить, 
до 3 000 человек зараз, а любителей 
посидеть с кружкой на солнышке y 
реки не разочарует огромн 
garden — совсем кан в Баварии! 
www.queenelizabetholympicpark.co.uk 


26 сентября — 3 октября 


ФРАНЦИЯ 
НЕДЕЛЯ МОДЫ 
В ПАРИЖЕ © 


Одно из самых ожидаемых и волну- 
ющих событий в модной индустрии 
Среди четырёх основных мировых 
Henens моды (Лондон, Париж; Милан, 
Нью-Йорк) парижская - финальная и 
самая важная. Проводится начиная 

с 1975 года. Именно на Paris Fashion 
Week представляют свои коллекции са- 
мые знаменитые дома моды - Chanel. 
Christian Dior, Louis Vuitton, Balmain, 
Chloe, Nina Ricci, Lanvin, Balenciaga и 
многие другие. Неделя моды во фран- 
цузсной столице — это не только глав- 
ное и наиболее масштабное меропри- 
ятие Ғавһіоп-индустрии, но и важное 
светское событие: многочисленные Be- 
черинки от именитых брендов, презен- 
тации и гала-вечера собирают здесь 
цвет модной индустрии, кино, музыки и 
шоу-бизнеса. Нынешней осенью napr- 
ская Неделя моль. где будут прелстав- 
лены колленции весна-лето - 2019, 
вновь привлечет главных редакторов 
глянцевых журналов, критинов, экспер- 
тов и поклонников моды со всего мира. 
www.parisfashionweeklive.com 
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АННА АГАПОВА - ДИЗАЙНЕР ИНТЕРЬЕРОВ, ПАРТНЕР В АРХИТЕКТУР- 

НОМ БЮРО ОЛЕГА КЛОДТА, СООСНОВАТЕЛЬ БРЕНДА OWA LONDON 

- ПРОФЕССИОНАЛ ВЫСОКОГО КЛАССА, ЧЕЛОВЕК ТВОРЧЕСКИЙ. 

СПОСОБНЫЙ ЛЕГКО УВЛЕЧЬ ИДЕЯМИ НЕ ТОЛЬКО СВОЮ КОМАНДУ, 

HO И МИРОВЫХ ЛИДЕРОВ ПРОИЗВОДСТВА ТЕКСТИЛЯ, МЕБЕЛИ H 

ОСВЕЩЕНИЯ. ЛЮБИТ ИЗУЧАТЬ ДЕТАЛИ И НАХОДИТЬ ИНТЕРЕСНЫЕ 
РЕШЕНИЯ В ИНТЕРЬЕРАХ. 


ННА, расскажите, чем занимается архитектурное 
бюро Олега Клодта и когда вы решили расши- 
рить свои границы и прийти в Лондон? 

— Бюро является архитектурно-интерьерной 
ко 


нией полного цикла и занимается ком- 


плексным сопровожде 
эскиза до реализации. 

В Лондоне мы представляем два направления — собственно Ap- 
хитектурное бюро Олега Клодта, созданное в России 18 лет н. 
и интерьерный бренд O&A London, который включает в с 
лекцию предметов мебели и освещения, а также текстиль, обои 


ием проекта от стадии 


зад, 
бя кол- 


и ковры. 

История покорения Лондона началась ещё семь лет назад с 
участия в профессиональных вы‹ ах. Очевидный 
успех наших проектов в целом и дизайнерской мебели, созданной 
по индивидуальным чертежам, привёл нас к решению о выходе 
на этот рынок e собственным продуктом. Полтора года назад мы 
открыли в Лондоне офис и представили бренд О&А London (Oleg 
& Аппа) во время одной из самых престижных международных 
выставок Holiday House 


вках и конкур 


В этом году компания сделала второй mar на пути к географи- 
ческой экспансии и выпустила текстильную коллекцию, создан- 
ную в партнёрстве с мировым лидером по производству интерьер- 


ного текстиля американской компанией Holland&Sherry 


- Чем отличаются проекты архитектурного бюро от проекто! 
предлагаемых дизайнерами интерьеров 

— Архитектурное бюро, a в московском офисе y нас работ: 
norek, предлагает все стадии проектирования и реализации. Наше 
совой механизм, слаженно работающий над 


ет 70 че- 


‘бюро — это огромный ча 
воплощением проекта в жизнь, вплоть до тапочек около кровати. 
Это система, где не просто разрабатывается красивый интерьер, 
предлагается клиенту вся сфера услуг, чтобы его ничего не беспо- 
woo. Уже на первой стадии работы над проектом мы предлагаем 
максимальную визуализацию и создаём ЗО-изображения буду- 
щего интерьера. После этого идёт массивный блок комплектации 
проекта и специфицировании всего того прекрасного, что есть на 
изображении. Затем в дело вступают архитектурный отдел, отдел 
реализации проектов, отдел менеджмента, следящий за каждой 
стадией. А также немало важен арт-отдел, который подбирает все 
предметы искусства и декора для интерьера и является заверша- 
ющим штрихом в идеальном пространстве для клиент: 

пагаем полный цикл реализации проекта, в этом мы 


— На какого клиента вы ориентируетесь? 
нас нет представления, что к нам должны прийти только 


обеспеченные клиенты и только с ними мы будем работать. Это 


частое заблуждение, и очень обидно, когда люди просто боятся 


||| 
ШШШ Д 
ІІ ІІ! 


МЫ ПРЕДЛАГАЕМ ПОЛНЫЙ ЦИКЛ 
РЕАЛИЗАЦИИ ПРОЕКТА. 
В ЭТОМ МЫ УНИКАЛЬНЫ 


обратиться за профессиональной помощью, счи- 
‚луги бюро только для очень богатых. 
но даже в рамках 


тая, что y 
Важно понимать бюджет 
скромного бюджета мы сумеем сделать так, что- 
бы клиенту понравился ре: 


ультат. 


— Часто люди сами до конца не понимают, что хотят 
изменить в интерьере. Как вы находите правиль 
ное, именно для конкретного клиента, решение? 

— Да, такие клиенты есть. Но наша задача — по- 
нять, как они видят дом, о котором всегда мечтали. 
Бывает достаточно одной встречи сзаказчиком, WTO- 


бы разобраться, какой ему нравится стиль. У меня 
появляется определённая картинка, и визуально я 
этому челове 


уже анаю, какой интерьер подойдё 
ку. Мы часто выступаем, как врачи, которые лечат, 
создавая комфортное и эргономичное пространство 
для души и сомын. Благодаря тому, что мы умоом 
слушать, чувствовать клиента, и никогда не навя- 
зываем своего мнения, мы достигаем нужного нам 


резуль несмотря на то, что первоначально кли- 


ент не мог правильно донести свои пожелания. 
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intervie 


- Сегодня O&A London предлагает мебель, пред- 
меты освецения, текстиль и обои. Планируете ли 
вы расширить этот список? 

- Да, конечно, этот список будет расширяться 
как качественно, так и количественно. Из качес- 


твенно нового: уже сейчас мы разрабатываем 2 


коллекции ковров, которые представим в 2019 


году. Но самым главным событием этого года 


для нас является запуск текстильной и обойной 


коллекции, произведённой в коллаборации с 
Holland&Sherry. Коллекция вдохновлена вели- 
чественной природой Шотландии и включает в 
себя 8 вариантов дизайна, посвяшённых этому 
удивительному краю. Для нас это знаковый мо- 
мент. Мы гордимся результатом работы и с точ. 
ки зрения непревзойдённого качества, и с точки 
зрения воплощения дизайнерского замысла 
Коллекция поступит в продажу с сентября, иу 
нас запланирована серия крупных презентаций 
по всему миру, включая Лондон, Нью-Йорк, Ат- 
ланту, Париж, Дубай и Москву. 

Что касается количественного расширения, то 
концепция бренда предполагает, что каждый 
год мы будем дополнять коллекции новыми 
предметами и вариантами дизайна. 

Когда мы с Олегом задумались об идее созда- 
ния бренда, мы в первую очередь решили, что 
его ядром должны стать предметы, способные 
объединить интерьер, придать ему некую завер 
шённость, восполнить недостающую деталь. По 
нашему замыслу, основу коллекции должны со 
диластные времени и тренлам APT- 
объекты, которые станут ключевыми элемента- 
ми, создающими интерьер. 

В этом году мы представляем новые предме- 
ты в рамках London Design Festival в галерее 
Gazelli Art House. В течение недели мы пред- 
лагаем посетителям посмотреть, как традици- 
онные элементы организации пространства вза- 
имодействуют с новым цифровым иску 
как дизайнеры меняют подходы к работе с архи- 
тектурной пространства в век «дижитальности». 
Двери галереи будет открыты для всех жела- 
ющих e 15 по 23 сентября, по адресу: 39 Dover 
Street, London, W1S 4NN. 


сетвом и 


— B октябре вы открываете новый шоу-рум в 
Лондоне. Там будут представлены предметы из 
ваших продуктовых линеек? 

— В этом году помимо открытия нового офиса, 
мы также открываом в октябро шоу-рум в Челси. 
Это один из известных дизайнерский хабов Ев- 
ропы — Design Centre Chelsea Harbour. Там сов- 
местно с нашим партнёром, компанией Thibault 
Van Renne, мы представим O&A London в ка- 
чественно новом формате. Это будет своего рода 
арт-галерея, где каждый посетитель будет иметь 
возможность почувствовать предметы, их силу и 
красоту. 

Конечно же, не все сегодня созданные вещи 
останутся востребованными, какие-то уйдут из 
коллекции, а вот какие точно, сможет сказать 
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только время. Тем не менее, наш почти 20-летний опыт создания 
индивидуальных изделий на заказ показывает, что О&А London 
имеет хорошие шансы на долгую жизнь. Дизайн для нас не само- 
цель. Мы создаём вещи, которые решают определённую проблему 
и восполняют пробел, существующий на рынке. Примером этому 
может служить наше кресло Pictor П, созданное для просторных 
гостиных, которое можно обойти с разных сторон и полюбоваться 
оригинальной спинкой. Или люстра Meissa - предмет для лест- 
ничных пролётов и помещений с высоким потолком. Благодаря 
сферической форме, она придаёт некую магию пространству. Эти 
вещи не заигрывают со временем, они универсальны и будут ос- 
таваться актуальными и через 100 лет. 

Тот же принцип и в основе нашей текстильной коллекции: она 
очень природная, обволакивающая и тёплая. Продукт, который 
подойдёт для любого дома. 


— Говорят, когда приходишь в дом к незнакомому человеку, доста- 
точно посмотреть на его книжную полку, чтобы понять, кто перед 
тобой. Относится ли то же самое к интерьеру? Можно «прочитать» 
человека, посмотрев на его домашнюю обстановку? 

— Как правило, да. Но бывает, что человек окружает себя уль- 
трамодными вещами, превращая своё пространство в шоу-рум. 
Мы же больше приверженцы тех инновационных вещей, которые 
создавались 50 или даже 70, 100 лет назад. Эти вещи живут веч- 
но, но используя их в интерьере, нужно быть очень деликатными. 
Зачастую клиент до конца не понимает этого и наше дело пока- 
зать ему, как работает интерьер и как в нём взаимодействуют 
элементы. 


В РАМКАХ ЛЮБОГО БЮДЖЕТА 
МЫ СУМЕЕМ СДЕЛАТЬ ТАК, ЧТОБЫ КЛИЕНТУ 
ПОНРАВИЛСЯ РЕЗУЛЬТАТ 


— Ваши знакомые не боятся приглашать вас в гости, волнуясь в: 
лив порядке у них с интерьером? 

— Есть люди, которые боятся. Но я никогда не стану комменти- 
ровать интерьер, пока меня не спросят. Я очень чётко разделяю 
интерьер, создаваемый для клиента и тот интерьер, в котором. 
человек, пригласивший меня в гости, живёт. Каждый создаёт 
пространство для себя. И я никогда не скажу, что это плохо или 
хорошо. А пот если меня спросят, что бы nu здесь изменили, то, 
проанализировав ситуацию, я всегда смогу предложить какие-то 
вещи, которые освежат интерьер и сделают его более уютным и 
гармоничным. При этом, главные и дорогие сердцу человеку Be- 
щи там сохранятся. Деликатность в этом вопросе очень важна. 


- Существует ли разница в том, что предлагают дизайнеры ин- 
терьеров в России и в Великобритании? 

— Существенная разница в презентации концепта клиенту. Для 
нае давно стало очевидным, что чем лучше и понятнее ЗО-визуа- 
лизация проекта, тем проще клиенту представить себе конечный 
продукт. Именно поэтому мы выстроили работу таким образом, 
что можем уже на первой стадии проектирования представлять 
клиенту качественную визуальную отправную точку. В Великоб- 
ритании другой подход: рисуются акварельные эскизы, скетчи, 


которые значительно уступают в информатив- 
ности ЗО-картинкам. 

Другой важный момент: в Великобритании 
чаще встретишь узкоспециализированные KOM- 
панни, которые занимаются только инторьора 
ми, декорированием или сугубо архитектурны- 
ми планировками. Мы же выступаем как компа- 
ния, обращаясь в которую, клиент может смело 
забыть о всех заботах, в том числе связанных со 
строительством. 


— Лондон привлекает к себе людей по разным при- 
чинам. Что вам больше всего нравится в Лондоне? 
Есть ли у вас любимые места в этом городе? 

- Район Temple Church и весь юридический 
квартал — мои любимые места. Челси и Кенсин- 
rron, конечно, тоже. Но больше всего в Лондо- 
не я люблю парки — просто не могу находиться 
в городе, не побывав немного на природе. Для 
меня деревья — это энергия и сила, момент на- 
слаждения. Ходить между деревьями в любом 
парке в любое время года — это эстетическое удо- 
вольствие. В природе я всегда нахожу элементы 
искусства. 

Но главная моя любовь и место, где создаётся 
полное ощущение, что я дома, и куда мне хочет- 
ся ned время возвращаться вот уже как десять 
лет — это Шотландия и остров Skye. Когда-ни- 
будь я открою там гостиницу и буду в ней жить. 
Вторая гостиница будет в Италии, в районе По- 
зитано, куда можно приехать и порадоваться 
солнцу. Эти два места в мире, где я бы хотела 
жить постоянно. 


- Человек творческий всегда найдёт себе инте- 
ресное занятие по душе. Кроме создания уни- 
кальных интерьеров и открытия отелей в потря- 
сающих по своей красоте местах, где вы ещё ви- 
дите потенциал для раскрытия своих творческих 
способностей? 

Как путешественнику, который стремится 
найти и познать для себя новые места, мне ин- 
тересны любые открытия в любом направлении 
бизнеса. Иногда мне кажется, что я могу при- 
менить себя в любом деле. Когда есть время, я 
занимаюсь живописью. 

Через 10 лет я планирую отправиться в кру- 
тосветное путешествие на яхте. И буду покорять 
океаны. 

Года полтора назад составила список того, что 
надо сделать в ближайшие несколько лет. В этом 
списке было открытие архитектурного бюро в 
Лондоне, презентация нового бренда О&А, созда- 
ние коллекции мебели, коллекции света, тексти- 
ля и ковров, что для дизайнера интерьеров совер- 
шенно отдельное направление. В этом же списке 
было и разработка дизайна яхт, и выход коллек- 
ции ювелирных украшений, открытие отеля на 
острове Скай. Даже эскизы уже есть. Направле- 
ний очень много, но на всё нужно время. 

Вот теперь иду по этому списку... 
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ИНГ 


“ НТУИЦИЮ определя 
как прямое 
которое нам 


ют знание 


доступно до 


/ ana 

размышлений. Она прояв 
редчуветвие 
внутренний голос, осозна: 


тиза и логических 


ляется как 
(от 


ие или неожиданная догадка — эврика 


ıa 

тинского слова eureka) 
По жизни нас ведёт ya 

ботке информации — наш 


я способность 


ителы 


к автоматической обра 


когнитивный автопилот. С его помощью мы мо- 


ментально проживаем простые бытовые ситуа 
ции, однако более сложные 


ы обдумывать, 


задачи мы склон 
призывая на помощь здравый 
смысл, логику и советы. А вот наша интуиция 

этого списка. 


как правило, лишь в самом конце 
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V 


«/ 


Стр: 


во множество раз, I 


ино, ведь она сокращает нам путь к принятию решения 


о ине 


› мы предпочитаем жить рациональ 
прибегаем к её подсказкам. Для общества удобнее, когда люди 
следуют общей логике, a не собстве 


дкам. Послу 


ным предчувствиям или до- 
г 


шными и не особо чувствительными управлять го- 


раздо проще 


зменного века постоянно возникал: делай 


людей к дилемм 
или умри. То, что угрожало жизни, почти всегда находилось в 


поле их зрения. Быстрый скачок к решению, без раздумий и со- 


ветов, был условием их выживания. Очевидно, что они обладали 


развитой интуицией. Израильский учёный Юваль Харари, автор 


ставшей бестселлером книги «Sapiens. Краткая история челове- 


чества», 


к выводу, что древние охотники-собиратели 
о мире 
абетрактно мыслить и сотрудничали друг с другом. Автор утверж- 
итивной революции. 
мерно за 70 000 лет до н. э 


приход 


вовсе не были тупыми дикарями. Они много знал умели 


дает, что смысл ког 


которая началась при- 
в том, что вид Homo Sapiens развивал 


своё воображение. Оно в корне изменило образ жизни и среду 
обитания и помогло освоить альтернативу охоте и собирательству 
= земледелие 

Для древних земледельцев было важно вместе работать и за- 
шишать свои посевы, они селились общинами. Позже возникли 
торода, население которых быстро росло. Жизнь горожан подчи- 
нялась здравому смыслу, религии и законам. Для того чтобы вы- 
жить в городе, интуитивное знание было востребовано гораздо 
меньше, чем у охотников, 

За пим обращались x экрецам, прорицателям и оракулам, KOTO- 
рым боги «направляли» свои указания и тайные знаки. 

Условием выживания людей в средневековье было строгое соб- 
пюление перковных догматов и традиций. Интуиция была npn- 
емлема лишь во время молитвы, в результате обращения к Бо! 


Поэтому интуитивные знания всегда трактовали с пози- 


лючив из них лич- 


ции дозволенного, полностью ие 
ность человека. 

Прежде всего, их приводили в соответствие с 
религиозными представлениями об устройс. 
тве мира, во всех остальных сг 


чаях за них 


наказывали. Но интуицию искоренить так 
и не удалось, она лишь стала менее доступ- 


ной для населения. Её монополизировали 
медиумы и всякого рода предсказатели, 
выражаясь современным языком — про- 
водники. То, чем они занимались, со! 
называется chanelling. Многие известные 
мистики нашего времени, к примеру, Ванга, 
рассказывают, что они получают информацию 
из пространства. Согласно определению Карла 
Густава Юнга, одного из столпов психоанализа 
это коллективное бессознательное. Юнг утверждает, 
что подсознательное всех людей объединяется в информа- 
ционное поле, из которого можно получать и отдавать знания. 

У современного человека два способа познания мира — созна- 
тельный и бессознательный, поэтому и реагируем мы на двух 
уровнях — рациональном и интуитивном. 

В последние десятилетия когнитивной наукой было доказано, 
что наши мыслительные процессы очень энергозатратны, и д 
гие размышления нас утомляют и истощают физически. Мозг 
стремится решать проблемы в энергосберегающем режиме. 

Можно с упоронностью сказать, что как быстрый и экономный 
способ обработки информации и принятия решений интуиция 
сейчас снова востребована. 

Современную интуицию связывают, прежде всего, с такими 
нашими качествами, как наблюдательность и чувствительность. 
Периферическим слухом и зрением мы постоянно получаем HH- 
формацию, на которой не фиксируем внимание. 

Дон Хуан, персонаж книг Карлоса Кастанеды, говорил, что людям 
нужно научиться не просто смотреть вперёд, но и видеть, что проис- 
ходит по сторонам. Это расширяет горизонт восприятия и развивает 
у нас привычку получать знания из «подземных отделов» нашей MEH- 
тальной библиотеки. Такое широкое зрение было развито у древних 
охотников-собирателей, но в процессе урбанизации оно было утрачено. 

Кроме того, интуиция учит нас слушать язык тела. Когда нуж- 
на мгновенная реакция, нервные импульсы, минуя кору головно- 
го мозга, поступают напрямую в тело. Они сигнализируют нам о 
том, что нельзя игнорировать. 

Важными составляющими социальной интуиция считают IM- 
патию и эмоциональный интеллект — наше интуитивное ноу-хау. 

И это логично, ведь понимание эмоций других людей всегда 
содержит подсказки для нашего собственного успеха. 


june 


ИНТУИЦИЯ 
ПОМОГАЕТ 
НАМ ТВОРЧЕСКИ 
ВОСПРИНИМАТЬ 
ПРОИСХОДЯЩЕЕ, 
ВЫСВЕЧИВАЕТ 
НЕОЧЕВИДНЫЕ 
РЕШЕНИЯ 
И ОБХОДНЫЕ 
ПУТИ 


Интунция помогает нам творчески восприни- 
мать происходящее, высвечивает неочевидные 
решения и обходные пути. 

Ноу неё, как и y Луны, есть обратная сторона. 
Самая распространённая ошибка, которую дела- 
ют многие из нас, после того как веб уже интуи- 


тивно поняли, — мы перестаём воспринимать но- 
вую информацию. Наш мозг работает экономно 


и отказывается от лишних знаний. Ин: 


итивное 


я коротких дистанций, но 
но постоянно что-то добав- 


понимание хорошо 
для марафона uy 
лять и корректировать. 
Emė одна проблема состоит в том, что пред- 
чувствие часто создаёт у нас иллюзию корреля- 
ции — воображаемой связи между двумя 
явлениями, хотя её на самом деле 
нет. Также происходит и во вре- 
мя конструирования воспоми- 
наний 
Третья проблема интуи- 
ции связана с нашей тре- 
вогой. Когда тревожный 
человек 


предчунствует 
опасность, он невольно на- 
чинает питать свои стра- 
хи u с лёгкостью находит 
веб новые проблемы. Это 
непродуктивное состояние, 
в котором не стоит надолго 
застревать, потому что оно со- 
вершенно не учитывает наши воз- 
можности. 

Очевидно, что каждый из нас только вы- 
играет, если начнёт развивать интуицию, нашу 
тропинку в коллективное бессознательное. Од- 
нако в этом нужно соблюдать меру и понимать, 
в какой момент стоит переключиться на рацио- 
нальную волну. В противном случае, интуиция, 
объединившись с нашей самоуверенностью и но- 
ображением, может сыграть с нами злую шутку 


Автор: Сабина Оруджева. Психолог, лайф-коуч 
sabina.stevensona gmail.com 44 (0) 7554798382 
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INTERVIEW WITH GENERAL MANAGER 
OF THE BARRACUDA CLUB, 
STEVE CHALLIS 


The Barracuda Club situated at Number One Baker Street has established 
itself as a little place of indulgence right in the heart of London. Whatever 
the reason for your visit, the team at the club will welcome you with open 
arms and leave you wishinq to return again and aqain. 


How long have you been working in this industry? 


1 have worked in this industry for 40 years, this company for 26 years, 
and at The Barracuda for 2 years. But | have been General Manager in 
other Grosvenor Casinos. 


What are the responsibilities of General Manager? 


Тһе most important thing for me is understanding our customers. 
The customers that come in, what they want, how to look after them. 
London is very competitive in the casino industry, and we have to give 
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people a reason to visit here, and usually that's about the relationships 
ме build with them and what we can offer them. Ensuring that our 
team is motivated to give good customer service is very important. 
Our new Customer Experience scheme rewards team members who are 


mentioned by name by our surveyed customers. 
How does Barracuda differ from other casinos? 


It is the atmosphere and the ambience here, it is very lively, we 
pride ourselves on our very friendly atmosphere. There's things 
always going on, and yet you can always enjoy having conversations 
without interfering with anyone else or anyone interfering with 
you. We have clientele from many different nationalities, it is very 
cosmopolitan here, 


One Baker Street, Marylebone, London W1U 8ED ао 
Tel: 0207 935 5015 
Open: 24 hrs 7 days per wek BARRACUDA 


Website: www.grosvenorcasinos.com Е 


What do you do to make the guests feel comfortable in 
Barracuda? 


Most of our customers are regulars, and they come here confident in 
what they are doing and in the hospitality we provide. However when 
people come in for the first time, they can be unsure of how to play. 
It's not a problem, if a customer doesn't understand something, we will 
gladly help them out and explain how everything works. As | look around, 
many of our staff are from different parts of the world, and speak a 
wide range of languages. | have hosts that are Chinese, Middle Eastern, 
French, Italian, we usually find a way to converse with anyone! 


ls there a system for encouraging regular customers? 


We have what we call the Play Points scheme, its our loyalty card. Our 
customers can use it on our electronic machines, it recognises them 
and logs points as they play. The points can be redeemed for food and 
beverages, or even as credit for further play on the machines, 


When will the refurbishments be complete? What other 
changes are expected? 


We will resume refurbishments in October, the reason we have stopped is 
because itis the summer holiday period, and it's our busiest time and we dorit 
want to disrupt our customer's enjoyment. The next stage of refurbishments will 
take 9 weeks, so we willbe finished by the end of November. We will stil operate 
throughout, but some sections willbe closed off as we work our way around. 


£2.3 million is being spent of refurbishment - what's new 
in Barracuda? 


We have started with the VIP room, which is complete and looks wonderful. 
We were able to close off that area while the work was being done, so our 
customers could still enjoy the main area. The gorgeous new design of the VIP 
room will сату through to our main salon, the bar and the restaurant It will all 
be furnished to the same standard and we cant wait for our customers to see it. 
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КОЛЬЕ CH0W TAI F00K C БРИЛЛИАНТАМИ В 380 КАРАТ 
Ювелирный бренд Chow Tai Fook заказал y именитого мастера колье из 
бриллиантов, вырезанных из алмаза Cullinan Heritage весом 507,55 карата. 
Результатом кропотливой работы стало колье Heritage in Bloom, в котором 
соединились 24 безупречных бриллианта, дополненные белыми и зелёными 
жадеитами. В центр ювелир поместил бриллиант B 104 карата, полученный 
из Cullinan Heritage. В соответствии с описанием и сертификатами, 
драгоценный камень обладает самой высоной чистотой и идеальной 
огранной, что делает его одним из самых ценных камней в мире. На колье 
изображены образы летучей мыши — символ удачи и бабочки - образ 
вечной любви. Это необыкновенное, прекрасное ювелирное изделие можно 
носить в 27 вариантах B совонупности все характеристики делают это 
украшение одним из самых дорогих в мире. 


5200 000 000 


ПИКАССО 
«МАЛЬЧИК С ТРУБКОЙ» 


Картина «Мальчик c трубной» (1905 

г) была написана Пабло Пикассо в 
общежитии в «Розовый период» его 
творчества. Ha картине изображён 
уличный мальчишка. Он был приятелем 
Пабло и часто наблюдал, нак тот рисует. 
Однажды мальчик сам становится 
персонажем работ Пикассо. В 2004 
rony аукционный пом «Сотбис» продал 
«Мальчика с трубкой» за $1042 млн 
Полотно является одним из самых 
дорогих в мире 


$104 200 000 


18 | сентябрь + 2018 


NORTH ISLAND LODGE DELUXE 


Чтобы почувствовать себя Робинзоном Крузо, не обязательно ждать, 
пона волны вынесут вас на необитаемый берег. Достаточно просто 
прилететь на комфортабельном вертолёте на небольшой остров c 
частными виллами, скрытыми в тени пальм от посторонних глаз. На 
острове вас ждут бирюза Индийсного океана, белоснежные пляжи, 
множество приключений на воде и суше, а шеф-повар приготовит 
блюда по вашему заказу. Танже к вам будет приставлен вышколенный 
слуга, готовый выполнить лобое поручение. После того как принц 
Уильям и Кейт Миддлтон провели на North Island свой медовый месяц, 
цены взлетели таң, что теперь это самый дорогой в мире остров для 
частного отдыха. 5 дней на острове обойдутся гостям от €50.000. 


<50 000 


ЯХТА ECLIPSE 


Корабль был построен по специальному заказу бизнесмена Романа 
Абрамовича. Разработной суперъяхты занималась немецкая 
фирма Blohm+Voss, впоследствии продавшая свои анции арабской 
компании. Длина судна 162,5 метра. Стоимость 434 млн 656 
долларов. На яхте находится мини- подводная лодка на 12 мест, 
два вертолёта со взлётными площадками, четыре прогулочных 
катера. Безопасность гостей яхты превыше всего — каюта хозяина 
обшита броней, на норабле установлена противоранетная система 
и специальная лазерная система от папарацци, ослепляющая 
фотографов с длиннофонусными объективами. Также на лодке 
имеются кинозал, ресторан, два бассейна, 11 нают класса 

люкс, потолок в которых при желании можно раздвинуть, чтобы 
полюбоваться небом 


$434 656 000 


BUGATTI ТУРЕ 57$С ATLANTICS 


40 000 000 


Хотите знать, какая самая дорогая машина в мире? Это Bugatti Type 575С Atlantics. Поскольку было выпущено всего 4 экземпляра этой модели, 
до нас доехали только два. И каждый с необынновенной историей. Первая машина 1936 года выпуска был продана на автомобильном аукционе 
82010 году за $40 млн, затем переходила из рук в руки or Лорда Виктора Ротшильда до калифорнийского музея Mullin Automotive. Автомобиль 
1938 года выпуска сегодня находится а коллекции Ральфа Лорена B 2015 году эта машина выиграла ежегодный конкурс элегантных автомобилей 
Concorso d'Eleganza Villa d'Este в Италии Это не просто ретроавто, зто памятник довоенной Европы, ар-деко на колёса», призрак, к которому можно. 
прикоснуться. 
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автор: Леся APTIOXOBA 


СТЕЛЛА НИНА МАККАРТНИ - ВТОРАЯ 
ИЗ ТРОИХ ДЕТЕЙ, РОДИВШИХСЯ В СЕ- 
МЬЕ БЫВШЕГО СОЛИСТА ГРУППЫ ТНЕ 
BEATLES ПОЛА МАККАРТНИ И ЕГО 7 

ны Линды. ИЗВЕСТНЫЙ БРИТАНСКИЙ 
МОДЕЛЬЕР, СУМЕВШАЯ ДОКАЗАТЬ ВСЕМУ 
МИРУ СВОЙ ДИЗАЙНЕРСКИЙ ТАЛАНТ, 
ДОБИТЬСЯ УСПЕХА И НЕ ПОТЕРЯТЬСЯ В 

ТЕНИ ЛЕГЕНДАРНОГО ОТЦА. 
СВОЙ ПЕРВЫЙ ЖАКЕТ СТЕЛЛА СШИЛА 
B13 ЛЕТ, А В 16 УЖЕ СТАЖИРОВАЛАСЬ У 
CHRISTIAN LACROIX, ПОЗДНЕЕ РАБОТА- 
ЛА У БРИТАНСКИХ ДИЗАЙНЕРОВ БЭТТИ 
ДЖЕКСОН И МАРГАРЕТ ХОУЭЛЛ. СТЕЛЛА 
МАККАРТНИ РОДИЛАСЬ В 1971 ГОДУ, 15 
СЕНТЯБРЯ ЕЙ ИСПОЛНЯЕТСЯ 47 ЛЕТ. 


ИЗ БИОГРАФИИ МОДЕЛЬЕРА, ПОВЛИЯВШИЕ HE ТОЛЬКО HA EË ЖИЗНЬ 
И ТВОРЧЕСТВО, HO H НА МИРОВУЮ МОДНУЮ ИНДУСТРИЮ В ЦЕЛОМ 


Несмотря на популярность, супруги Маккартни стре- 
ись, чтобы у их детей было обычное детство. Стел- 
ла, её сестра и брат ходили вместе с соседекими детьми 
в простую муниципальную школу в Восточном Суссек- 


ми; 


Закончив в 198 


5 году колледж искусств и дизайна 
им. святого Мартина, Стелла пригласила для де- 
монстрации своей выпускной работы подруг-супер- 
моделей Кейт Мосс и Наоми Кемпбелл. Показ про- 
ходил под музыку легендарного Пола МакКартни 
и попал на первые полосы газет. В считанные дни 
коллекция была распродана в брендовых бутиках 
Лондона и Токио. 


В 1997 году Ст 


ллу pur; 


асили возглавить модный 


дом Chloé, где на посту креативного директора она сме- 
гра мира моды Карла Лагерфельда. Начинаю- 
щий модельер сумела вдохнуть новую жизнь в модный 


нила N 


дом, заслу лики и добиться для Chloé 


коммерческого успеха. 


жить любовь пу 


В 2000 году дизайнер создала платье для свадебной 
церемонии своей хорошей подруги Мадонны e режис- 
«бром Гаем Ричи. В роскошном наряде поп-звезда вы- 
глядела настоящей принцессой. Сама модельер высту 
пила на свадьбе в роли главной подру: 


‚и невесты. 


+ В 2001 году Стелла Маккартни покинула Chloé и пе- 
решла в Gueci Group. Тогда же при поддержке Тома 
Форда был основан бренд Stella McCartney. 


є Стелла одна из первых в {авһїоп-индустрии превратила 
спортивную одежду из униформы в предметы модного гар- 
дероба С 2004 дизайнер выпускаег успешную коллаборацию 
co спортивным брендом Adidas — Adidas by Stella McCartney. 


* В июле 2010 Adidas, официальный партнёр Олимпий- 
ских и Паралимпийских игр в Лондоне в 2012 году 
объявил о назначении Стеллы Маккартни креатив- 
ным директором коллекции Adidas Team СВ. Моде- 
льер отвечала за разработку одежды как для атлетов, 
так и для болельщиков британской команды и за это 
получила награду — Орден Британской Империи. 


* Стелла входит в число шести женщин-модельеров за 
всю историю Ғавһіоп-индустрин, удостоенных одной 
из самых престижных модных премий мира - British 
Fashion Awards. 


* Стелла Маккартни — убеждённая вегетарианка, борец 
за прана животных и экологию. В своих коллекциях 
она не использует натуральные мех и кож; 


e Дизайнер счастлива в браке с издателем Алистерем 
Уиллисом. У пары четверо детей. 
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ЧТО НАС ЖДЕТ В БЛИЖАЙШЕМ БУДУШЕМ? 


KAKI 
свои выводь 


И ЭТА ИНФОРМАЦИЯ ДОСТО! 


РЕНДЫ И ТЕМЫ БУДУТ КЛЮЧЕВЫМИ? ЧТО МЫ БУДЕМ НОСИТЬ, ЧТО УВИДИМ ВОКРУГ СЕБЯ? ЭКСПЕРТЫ С, 
НА ВАШИХ ТЛА: 


ЕЛАЛИ 
иться 


| МЫ РЕШИЛИ ПРОВЕСТИ ИСС 


ЕДОВАНИЕ И TOJE. 


ГЛАВНЫМИ ПРЕДСКАЗАНИЯМИ НА БУДУЩИЙ ГОД. 


ЛОБАЛЬНО в социуме выдели 
лись три темы: общность, сопри 
косновение и индивиду, 
Эти глобальные тренды рожда- 
ют множество малых тем, кото- 


льность, 


рые будут волновать потребите 
лей в следующем году 
В одежде ва: 


ыми станут такие вещи, как 
ъ, новый форм 
стиль для офиса и альтернативы традиционным 
натуральным материалам. 


сезонная универс: 


BHO 


ьный 


Слово «синтетика» 
перестанет всех пугать, более расслабленный 
дресс-код будет обусловлен изменением рабоче- 
го графика и обилием 
тешествия и климатические катаклизмы заста- 
вят нас сочетать вещи из разных сезонов. Лю- 
дист 


лённой работы, а пу 


нут ценить легко адаптируемые модели, 


свободные костюмы и материалы, созданные с помощью новых 
технологий. 


Прогнозируетея, что в 2019 году переработанные экоматери; 


лы 
станут обыденностью, поскольку потребители будут искать менее 
вредные для экологии вещи в соответствии с изменяющимся об- 
разом жизни. Уже отмечен рост производства продукции из лио- 
целла и тенселя, производных цел 
ютея вещи из переработанного пластика, собранного в мировом 
океане. 

Дизайнеры наблюдают кли 
и готовы создавать модели, легко адаптируемые под те или иные 
климатические условия. Поскольку потребители продолжают ак- 
тивно путешествовать по миру, а климат меняется в глобальном 
масштабе, люди будут стремиться покупать одежду, подходящую 
для разной погоды. 

За последние несколько лет pa: 
формальной одеждой стали более размытыми. Однако эксперты 
предсказывают, что тейлоринг вернётся в 2019 году, немного бо- 

лее мятежный, чем раньше, со свободными косгю- 


пюлозы. Также часто встреча- 


атические изменения на планете 


личия между повседневной и 


мами и неформальными брюка 


ми. 
4 Новые тенденцин наметились и в окружающем 

нас пространстве, и в первую очередь стоит обратить 
внимание на цветовые сочетания и фактуры. Тон задают 
такие томы, ках релаке-переларид льное несовер- 
шенство и желание покинуть городские джунг/ 


Дизайн среды и пространства в 2019 году принесёт нам много 
синего w красного цвета, чтобы создавать «энергоәффективную» 
и 


с точки зрения цвета среду и добавить баланса интенсивному 
чрезмерно урбанизированному образу жизни. Причём, вопреки 
распространённым стереотипам й может заря- 
дить энергией, а красный — помочь отдохнуть. 

Мастера декора рекомендуют вдохновиться японской филосо- 
фией wabi-sabi с её эстетикой непритязательной простоты, ми- 
молётности и несовершенства. Создаются поверхности и фактуры 
со следами кисти, видимыми изъянами. Узоры и 
принты в домашнем текстиле навеяны исто- 
рическими образцами. 

Чтобы превратить бетонные джун 
городской оазис, дизайнеры используют 
все оттенки зелёного, которые разбав- 
ляют оттенками пыльной розы — они 

ла и уюта люксовым зелё- 


известно, что сини 


ив 


ПРЕДМЕТЫ 


добавят теп 
ным тканям. Цифровой образ жизни 
всё дальше отдаляет нас от приро- 
ды. Чтобы восполнить дефицит, люди 
ищут убежища от серых городеких пей- 
зажей. Предметы подражают растениям 
и естественным ландшафтам — перени- 
мают формы, фактуры и палитру. 

Очень интересно наблюдать, как стали ме- 
няться функции предметов — время, погоду, пульс и 
другие важные показатели мы теперь можем наблюдать на экра 
не телефона. В будущем году в обиход войдут многофункциона 
ные зеркала. Что именно влечёт за собой эта тенденция? Умные 
зеркала, встроенные в мебель, или зеркала, выполняющие так- 
же функцию светильника, развлекательного центра и даже ме- 
дицинского трекера... Не удивляйтесь, если к 2019 году зеркало 


ПЕРЕНИМАЮ 
ФОРМЫ, ФАКТУ 
И ПАЛИТРУ 


ль- 


будет говорить вам, что y вас нехватка витамина D, или что вы 
опаздываете на встречу 
Главная новость — дизайн и мода начинают сбавлять свой бе- 


темп. В тренде простые и элегантные решения, которые 
низации и нохпатк 


плут на моды через сезон. В эпоху урб 


ПОДРАЖАЮТ 
РАСТЕНИЯМ И 
ЕСТЕСТВЕННЫМ 
ЛАНДШАФТАМ — 
T 
РЫ 


места люди стараются обходиться мень- 

шим: не покупают лишнего, избавляются 

от ненужного для того, чтобы не захламлять 
небольшие квартиры. Ткани — многофункци- 
ональные и адаптируемые. Вещи легко взять 
с собой при переезде и путешествии. На пике 


популярности будут модели без декора и проду- 
манные комбинации материалов. 

Всё это не означает, что мы попадём в скуч- 
ный мир без красок и принтов, в мир про 
форм и одинаковых универсальных решений 
Нет. Ведь глобальным трендом является инди- 


ых 


видуальность. Нас ждут удивительные откры- 


тия и тысячи возможностей быть смелыми и 


оригинальными. 


автор: АНЖЕЛА АНГ 
Энсперт по развитию luxury брендов, дизайнер и стилист, спикер, 
трендсеттер и аналитик мод! 


В модной индустрии более 20 лет. Автор многочисленных публинаций в журналах 
O современных стилях и модных тенденциях, специалист по РВ коммуникациям. 


В прошлом - директор бутиков Hermes, Ermanno Scervino и Agent Provocateur. 
Глава Kiev Fashion Institute (2012-2014). 


Знает все процессы в мире моды изнутри. Больше всего любит наблюдать 
за ростом молодых и неизвестных дизайнеров, помогая им словом и делом 


создавать коллекции грамотно и точно в сезон. 


viadimirova2401@gmail.com Instagram: @angel_vladimirova Facebook Angela Angel 


Film Reviews: Liliana dalla Piana — Member of BAFTA 


| liliana@newstyle-mag.com 


Cinema 


Y, 


MCQUEEN 
А compelling new documentary looking at the extraordinary life 
and career of British fashion designer Alexander McQueen. 


2018 | UK | Lionsgate | 111 mins | Documentary | 
irectors: lan Bonhóte, Peter Ettedgui 


Alexander (Lee) McQueen took his own life eight years ago, on 
the eve of his beloved mother's funeral. He was only 40. We can 
only imagine what he might have achieved in those eight years. 
Perhaps, like Tom Ford, he would have progressed to film directing. 
Не certainly had the talent and imagination and his 'Voss' from 
2001, with its central shocking image based оп Joel-Peter Witkin's 
Sanitorium, could well have been Ford's inspiration for the fabulous 
opening seguence of Nocturnal Animals. 

McQueen's story is told іп chronological fashion and includes 
footage from runway shows and conversations with his family and 
friends, interspersed with McOueen's own home videos. It charts 
is progress from a young happy-dappy chappie to a sombre, 
depressed, cocaine-addicted adult. 

If it hadn't been for his mother, who firmly believed in her young 
son's burgeoning talent, his genius may never have seen the light 
of day. It was she who insisted he go to Savile Row to try and find 
a job, which he subsequently did, as a tailor's apprentice. His skills 
soon gained recognition and his aunt decided to pay for him to 
attend St Martin's College of Art where he was a star pupil. Isabella 
Blow, upon seeing his graduation collection, became his mentor and 
most fervent champion - the rest is Thus, one of the world’s 
most unlikely duos, (after Batman and Robin) was born. 

The interviews with former employees, friends and collaborators 
all speak of a very likeable person who enjoyed provoking outrage. 
On his arrival at Givenchy, he would think nothing of eating with 
his fellow workers in the staff canteen and he treated everyone 


istor 


with respect - hitherto, unheard of! He remained steadfastly down 
to earth - unlike many other figures in the world of haute couture. 

But then the tone of the film changes, since it becomes painfully 
clear that fame, fortune and his cocaine addiction, are threatening 
to destabilise him, as well as childhood traumas. The richer and 
more famous he becomes, the more narcissistic is his behaviour. 

His loneliness barrels through the film, as does his inabi 
to keep relationships. He even ‘turns’ on Blow, although their 
relationship at times was fractious, it was strong but the moment 
caught on camera, shows another side to him and her face says it 
all. He tries to make light of it, but the arrow has hit its mark and 
they will never quite be the same. 

After the death of Blow, he is very depressed, coupled with the 
fact that he has been diagnosed HIV positive. 

The directors, lan Bonhóte and Peter Ettedgu, have filmed some 
great interviews with McQueen's old colleagues and Sebastian Pons 
(his former assistant) and Detmar Blow (Isabella's husband) are 
particularly thought-provoking, as their faces, in close-up, dominate 
the screen. 

Nyman's music is haunting and sad which makes the film more 
emotionally engaging. 

Although McQueen was in turn erratic and infuriating, no-one can 
deny he was a genius and sad to say, he never had the chance to 
show the world the full extent of his talents, which may have lain 
elsewhere - directing films, perhaps? We are only left with, "What 
кы 

1 cannot ever remember coming out of а screening feeling so 
emotionally drained. It took me a while to shake it off and what was 
left in its wake, was an extraordinary homage to a haunted talent. 

A well-made, emotionally charged documentary - a ‘must-see’, 
even if you are not a fashion aficionado. 


Twitch Factor: Sub Sub Zero 


OCEAN'S 8 


А comedy crime thi 
steal a valuable necklace. 


which a team of women plan to 


2018| USA| Warner Bros Entertainment | 110 mins| 
Comedy, Crime, Thriller | 

Release Date:22/06/2018 

Director: Gary Ross 

Cast: Sandra Bullock, Cate Blanchett, Sarah Paulson, Anne 
Hathaway, Helena Bonham Carter, Rihanna, Awkwafina, 
Mindy Kaling 


11 years on and the original all-male crew has been replaced with women: 
a star-studded cast of three Oscar winners, (Blanchett, Bullock, Hathaway) 
one Oscar nominee (Bonham Carter), one Grammy winner (Rihanna), one 
Emmy winner, (Paulson) one SAG award winner (Mindy Kaling) and one 
Rising Star (Awkwafina). 

Debbie Ocean (Sandra Bullock) the sister of the now deceased, Danny 
Ocean, is coming to the end of her 5-year prison stint and has had more 
than enough time to plan and scheme ahead of her release. She is met at 
the prison gates by her old partner in crime Lou (Cate Blanchett) whom 
she quickly brings up to speed on her plan, which is to steal а $150 million 
Cartier diamond necklace during the Met Gala and just to make it a little 
harder, it needs to be dangling around the next of a movie star, Daphne 
Kluger (Anne Hathaway). You didnt think it was going to be that easy, did 
you? However, they are going to have to involve a team of specialists 

Together they recruit a hacker, ‘Nine Ball (Rihanna) who enjoys smoking 
weed as much as she does hacking: a ditsy, Irish fashion designer, by the 
name of Rose Weil (Helena Bonham Carter); a mother-smothered jewellery 
designer, Amita (Mindy Kaling); a kleptomaniac suburban mother and one 
of Debbie's former partners, Tammy (Sarah Paulson); and a pickpocket, 
Constance (Awkwafina). 

Then the fun begins 


Being a mere mortal. | enjoyed getting a glimpse of the inner workings 
of the Met Gala and the cameo opportunities offered to those who 
regularly attend, with Heidi Klum and Anna Wintour getting lines, and 
others such as Kim Kardashian West and the Jenner sisters all making 
brief appearances too. 

Unfortunately, Gary Ross is no Soderburgh when it comes to direction 
and the poorly written script, co-written by Ross and budding screenwriter, 
Olivia Milch. does not help. It lacks the sharp. witty banter which previous 
‘Ocean’ films had in abundance and I don't think it is the actresses fault or 
lack of chemistry between them 

Lam a great fan of all the stars, individually and whilst Bullock is still a 
strong presence on screen, in contrast, Blanchett, is underserved 

Bonham Carter has a way with words and is witty in her own right, but 
| have no idea what possessed her to use an Irish accent. especially when 
she is so bad at it 

Rihanna is her sassy self and again, Mindy Kaling is underused, as is 
wafina - | can't wait to see her new film Crazy Rich Asians. 

Hathaway appears to be in her element and having the most fun 
vamping it up. 

Worth watching for the fabulous clothes and a behind-the-scenes view 
of the Costume Institute Gala (Met Gala), if nothing else 


Aw 


Twitch Factor: Zero 


THE HAPPY PRINCE 


A biographical drama in which an ai 
make ends meet while exiled in France. 


g Oscar Wilde tries to 


2018] Germany, Belgium, UK, Italy| Lionsgate UK | 105 mins| 
Drama | 

Release date: 15/06/2018 

есїог: Rupert Everett 

Cast: Rupert Everett, Colin Firth, Emily Watson, С 
Тот Wilkinson 


Morgan, 


The film takes its title from one of Oscar Wilde's most notable short 
stories, The Happy Prince, an enduring tale of love, courage and 
redemption, much like his own life. 

Flashbacks are used to great effect showing Wilde during his glory days 
and back to his present life in exile. 

Having been released from prison after being convicted for ‘gross 
indecency which came as a result of his indiscreet affair with Lord Alfred 
Bosie' Douglas, Wilde (Rupert Everett) horrifies his friends by resuming 
his destructive relationship with ‘Bosie' (Colin Morgan). His loyal friends, 
Reggie Turner (Colin Firth) and Robbie Ross (Edwin Thomas) who is more 
than a little in love with Wilde himself, wam him not to run off to Italy with 
Bosie'. On hearing this, his humiliated ex-wife, Constance (Emily Watson) 
terminates his meagre allowance and Oscar blindly trusts іп Bosie's empty 
assurances that his income will support them both. When that source dries 
up, however, it heralds the death knell for the ‘beginning of the end“ 

Weaving its way throughout the film, is the tale of The Happy Prince, 
read by Oscar to his captivated sons in flashbacks and to the present, to a 
French street urchin Leon, (Matteo Salamone) whilst having cocaine-and- 
absynthe fuelled sex (not at the same time) with his older brother, Jean 
(Benjamin Voisin) 

The mental and physical effects of life in prison, albeit only two 
years, did take their toll and can be seen as he freguents sordid Parisian 
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nightclubs, hosting extravagant dinners which he could ill afford and 
basically revelling in debauchery and seemingly enjoying himself. But his 
inner turmoil and obsession with ‘love’ was dragging him down and the 
thrill of lust was quickly waning, 

Inone scene, we see a gathered crowd hurling abuse and spitting upon 
him as he is chained to a prison guard, at a train station. He never forgave 
the British public for this humiliation. 

Rupert Everett has written, directed and starred in this poignant and 
gripping drama about Oscar Wilde's final years and a damned good job 
he has done, too - on all three counts. It has taken 10 years to come 
to the screen, mainly due to the funding process but Everett's passion, 
resilience and tenacity, finally got the film made. With his fat-suit donned 
and jowls added to his Modigliani-type features, he looks nothing like the 
Oscar Wilde of our textbooks. 

John Conroy's cinematography is simply stuming and in one particular 
scene, Wilde and his friends are running away from a group of young 
homophobes and as they enter a church for refuge, the shards of light 
sifting through the stained-glass windows, give an ethereal and magical 
moment to be savoured, 

Both Firth and Thomas put in very credible performances but 
Colin Morgan's ‘Bosle’ is a little vapid and brattish, unlike Jude Law's 
interpretation in the 1998 version of ‘Wilde’ which was by turn, charismatic, 
charming and petulant. 

Under a new ‘Turing’s law’, Oscar Wilde was one of 50,000 gay men, 
‘posthumously’ exonerated by the British authorities on 31 January 2017. 

‘An emotionally charged tribute to a deeply troubled and courageous 
genius, 

Finally, one of Oscar Wilde's quotes; 

"Keep love in your heart; A life without it is like a sunless garden when 
the flowers are dead.” 


Twitch Factor: Sub, Sub Zero 


ADRIFT 


A true story of survival, as a young couple's chance encounter 
leads them first to love, and then on the adventure of a lifetime 
as they face one of the most catastrophic hurricanes in recorded 
history. 


2018|USA|Lakeshore Entertainment| 96 mins| 
Action, Adventure, Drama | 

Release date: 29/06/2018 

Director: Baltasar Kormákur 

Cast: Shailene Woodley, Sam Claflin 


The film is based on Tami Oldham Ashcraft's book, Red Sky іп 
Mourning: A True Story of Love. Loss and Survival at Sea and 
opens with the aftermath of the hurricane where an injured Tami, is 
assessing the extent of the damage to the boat whilst looking for 
her partner, Richard. 

Adrift then switches between two timelines, never losing its 
momentum. 

It is 1983 and Tami (Shailene Woodley) is a free-spirited young 
girl who, bored with life in San Diego, decides to travel and see a 
bit of the outside world, Arriving in Tahiti, she has little or no money 
and finds work as boat crew. 

Whilst there, she meets a fellow ‘drifter’, Richard (Sam Claflin) who 
has his own small boat which he has built himself, no less - as опе 
does. The pair find that they have much in common and one day, out- 
of-the-blue, he announces he would like her to join him on his sailing 
adventures. She doesn't need to think about this too hard and accepts. 

A while later, Richard is hired by an older couple who are urgently 
needed back in the UK and in their absence, they need someone 
to sail their 44ft yacht from Tahiti to California (which is a 4,000 
mile trip). A return first-class ticket is also offered, which he readily 
accepts. At first Tami is hesitant and a little unhappy with the 


change in plans, but eventually an agreement is made and Tami is 
added to the deal. 

Then the ‘fun’ begins - a storm is brewing and they both have 
differing views as to which route they should take in order to 
circumnavigate ‘Hurricane Raymond’. Both ways are tried, but 
eventually they succumb to the fact that they need to change course 
towards Haw: 

Adrift runs the gamut of emotions and Kormakur's shooting 
style has done wonders for the film, since creativity is the key word 
when most of the action is ‘small boat centric’ and you have to find 
ways in which to keep the audience connected - and connect we do. 
There are some wonderful rolling shots of the boat as it battles the 
terrifying storm - so much so that you almost feel sea sick watching 
(well, lets just say that I did). 

There is a lovely soundtrack including the Tom Waits’ Picture in 
a Frame. 

Claflin is charming, but severely impeded by the script - in fact 
the script does no-one any favours. 

Woodley, however, fares better and gives her career-best 
performance to-date and appears in almost every shot. She also 
turns in an impressively physical performance and by now I ат 
sure you will have read that for the last two weeks of filming, she 
subsisted on 350 calories a day ie a can of salmon, steamed broccoli 
and two egg yolks! Well, let's face it, if you have been stranded at 
sea for 41 days, relying on peanut butter to get you through, you 
would be looking none too healthy, to say the least. 

For a ‘lost at sea’ film, | was not bored at all - which must come 
as an all-time ‘first’. The only sea-faring film I can remember (sit 
it was so good) was the Nicole Kidman helmed, ‘Dead Calm’ and 
what a film that was! However, this is based on a true-life story and 
there the similarity ends, if it ever began. 

If you can bypass the script and a little schmaltz, take a gamble. 


Twitch Factor: Sub, Sub Zero 


GARETH PUGH 


Christian! 
Louboutin 


Bottega Veneta 


Albus Lumen 


Masscob 


Saint Laurent 


ЖЕНЩИНА, в гардеробе которой 
каждый год появляется новый эле 
гантный блейзер, независима, це- 
леустремлённа, вызывает всеобщее 
восхищение и высоко ценит себя. 
Сильная, смелая и женственная 
— именно так представляют себе 
свою героиню создатели сексуаль- 
ных, безупречно скроенных блейзе- 
ров нового сезона Tom Ford, Olivier 
Rousteing, Alessandro Michele и про- 
чие небожители модного олимпа 

Блейзеры из новых коллекций 
безупречно сшиты, а их стиль пос- 
троен на сочетании дорогих нату- 
ральных материалов, лаконичнос 
ти лекал и угончённости элементов 
отделки 

Модельеры работают на тонкой 
трани между верхней одеждой и 
классическим пиджаком. Они уме» 
ло смешивают цвета и фактуры, в 
результате чего современный блей 
ер можно носить на выход, поверх 
шёлкового платья или блузки, а 
можно адаптировать его к жёстко- 
му бизнес-проетранству, дополнив 
брюками кутюрного кроя и строгой 
мужекой рубашкой. 


Alexander 
McQueen 


Dolce & Gabbana 


Christian 
Louboutin 


WWW.MATCHEFASHION.COM 


JEAN PAUL GAULTIER 


Saint Laurent 


Charles Jeffrey 
LOVERBOY 
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Bottega Veneta 


Dolce & Gabbana 


Christian 
Louboutin 
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BO ВСЕОРУЖИИ 


АЛЬТО - это верхняя одежда с лацка- 
нами и отложным воротом, застёгива- 
юшщаяся на один или два ряда п 
и сделанная, как правило, из шерсти 
или кашемира с дополнительной под- 
кладкой или без. 
о почти каждый элемент из приведённого вы 
на сегодняшний день может отсутствовать или 
быть заменён чем-нибудь другим 
За последние декады пальто претерпе юцион- 
ные изменения и на сегодняшний день разнообразие 
моделей способно 


Onn: 


списк: 


ше 


о эво; 


довлетвор! мого взыск 


тель- 


Connolly 
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Yana URALS 


KAYA 


автор: 


ного жителя мегаполиса. Считаетея, что noi 


ляриза- 


ции паль би. Ос- 


› немало послу 


кил англичанин Кро: 
я в 1805 году Джоном Кромби м: 


стерская r 
пошиву одежды для джентльменов спустя век стала 


практически монополистом и обшивала британ 


ролевскую семью, двор российского императора, a поз- 
же политбюро. Вскоре пальто Crombie станут предме- 
м вожделения для представите 
обладающих вкусом, и одним из важнейших атрибутов 
английского стиля. 
Архивы Crombie по сей день служат источником вдох- 
новения для многих именитых модных домов 


бочего класс: 


{ Breitling 
i 


Alexander 
McQueen 


Bottega Veneta 
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Massimo Alba TAKAHIROMIVASHITA Isabel Benenato Balmain М Acne Studios 
TheSoloist. 


Saint Laurent 


Rick Owens 


Acne Studios 


Berluti 


=== LLY ЕШЕСТВИЕ HA 


ДОРОВЬЕ ЭТО ЕЩЁ HE BCE, 
НО БЕЗ ЗДОРОВЬЯ ВСЁ - НИЧТО». 
СОКРАТ 


АК ЧАСТО в повседневной 
текучке и водовороте дел мы 
не замечаем чудо жизни вок- 
pyr нае. 

Недавно в течение ие 
скольких дней забывала 
полить базилик на подокон- 

нике, a когда спохватилась, увидела грустную 

картин; скр 
трубочки листочки... Не питая больших на- 
дежд, веб умирающее растение. 

А взглянув на него через час, не поверила 

собственным глазам - мой базилик воскрес! 


: поникшие стебли, тившиеся в 


Выпрямились стебли, развернулись и напол- 
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нились жизнью листочки, он снова радостно зеленел и тянулся 
к солнцу! 

Простые прописные истины, что вода, солнечный свет, земля и 
свежий воздух дают жизнь и силу, знали и понимали за тысячи 
лет до нас. Жрецы и лекари древней Индии, Египта, Греции и 
Рима успешно практиковали водные процедуры, голодание (пост), 
грязевые ванны. Подобные методы лечения естественными сила- 
ми природы в наше время называют натуропатией. В середине 
XIX - начале ХХ века опыт древних культур обобщили и стали 
применять в Германии католический священник Себастьян Кнейп 
и протестантский пастор Эммануэль Фельке. Основа их konnen- 
ций — помочь организму самостоятельно победить недуги. О том, 
насколько эффективными были результаты, можно судить по оби- 
лию клиник и спа-курортов, практикующих эти методы в Герма- 
нии и других странах мира в XXI веке. Один из таких спа-курортов 
— BollAnt's im Park неподалёку от городка Бад-Зобернхайм (Bad 
Sobernheim), земля Рейнланд-Пфальц в юго-западной Германии — 
использует уникальную программу оздоровления, разработанную 
пастором Эмануэлем Фельке. Почему именно здесь? 


Allimages courtesy of Balnis 


ЕРИДИАН ЗДОРОВЬЯ 


ИСТОРИЯ 0 ТОМ, КАК НЕСЧАСТЬЕ ОДНОГО 
СТАЛО ИСТОЧНИКОМ ОЗДОРОВЛЕНИЯ МНОГИХ 

Андресу Донау было всего 25 лет, но в городке Бад-Зобернхайм он 
пользовался всеобщим уважением — ещё бы, такой молодой, а уже 
владелец процветающей мясной лавки. Но тяжёлая болезнь кожи 
заставила оставить любимое дело. В отчаянии Андрес обратился к 
местному священнику, Эммануэлю Фельке, которого в городе назы- 
вали «глиняным пастором». Натуропат Фельке строил своё лечение 
на четырёх природных элементах: свет, Bona, воздух и земля. Осно- 
вываясь на них, он практиковал сисгему оздоровления из четыр 
составляющих: здорового питания и голодания, свежего воздуха, 
физических упражнений и местной кремниевой глины (в виде ванн 
и обёртывания). Врачевание Фельке спасло Андресу жизнь, он изле- 
чился и мог вернуться к своему бизнесу. Ho вместо этого, движимый, 
no ero словам, внутренним голосом, Андрес немедленно взялся за 
организацию санатория, где бы Фельке мог лечить по своей системе 
больных. Продав мясную лавку, он приобрёл на вырученные деньги 
земли на берегу реки Наэ, и уже в 1907 году первый санаторий пас- 


тора Фельке открылся для всех желающих. Сегод- 
ня, 111 лет спустя, четвёртое поколение потомков 
'Андреса продолжает семейное дело, основанное 
на натуропатических метод: 
ра», когда-то спасшего их прапрадеда. 
Спа-отель BollAnt's im Park расположен на 
живописном берегу, в парке, между рекой Haə и 
высокими холмами, поросшими лесом. Войдя на 
территорию спа, ощущаешь, как спокойная гар- 
мония места неспешно обволакивает тебя, будто 
утренний туман в прелрассветной дымке. Оазис, 
где время замедляет свой бег, а пение птиц, без 
устали щебечущих с утра до глубокой ночи, напо- 
минает, что ты в окружении лесов, земли, воды. 
Это чувство физической близости природы пона- 
чалу очень острое, но к нему быстро привыкаешь, 
и, только покинув BollAnt's im Park, через некото- 
рое время осознаёшь, как не хватает этого живого 
присутствия природы в городском пространстве. 


«глиняного пасто- 
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рядом тазика ледяной водой — такой душ позитивно 
на вегетативную нервную систему, улучшает циркуляцию крови. 
Выбравшись на траву, участники утреннего ритуала приветству- 


ейетвует 


ют солнце, делают дыхательные упраз пох- 


лопывания по телу - сначала себя, потом соседей, активизируя 
энергию меридианов. Всё это сопровождается смехом и зарази- 
тельным весельем. Ритуал продолжается интенсивной гидрогим- 
настикой в 20-метровом бассейне с подогревом. Есть в этом кол- 
лективном действе какая-то удивительная позитивная энергия: 
люди разны 
солнцу и брызгам воды как дети. Конечно, если вы предпочитаете 


ению, 


возрастов, в чём мать родила, радуются двия 


оставаться в купальном костюме, вас никто не осудит. Просто в 
Германии культура натуриама практикуетея уже более 100 лет и 
стала нормой в оздоровительных ритуалах. 

Глина, грязевые ванны — важная часть системы Фельке. Всё 
проходит в Bollants почти как во времена «глиняного пастора». На 
старинных фото тех лет на стенах отеля можно увидеть похожие 


ЖИЗНЬ ПО ФЕЛЬКЕ 


Для тех, кто приехал оздоровиться «по Фельке» 
впервые, утро начинается с лёгкого шока. На 
берегу реки, на зелёной травке, выстроились в 
два аккуратных ряда старомодные цинковые 
ванны с ледяной водой. Появляется группа лю 
дей разного возраста и пола в халатах, сбрасы- 
вает одежду, и, оставшись нагишом, все стано- 
вятся в ванны, топая в воде ногами. Затем, по 
команде инструктора, садятся в ледяную воду и 
поливают себя из ладоней, взвизгивая от холо- 
да. Под конец, окатывают своё тело из стоящего 


на могилы прямоугольные ямы с глиной, сильно смахивающие на 
нынешние. Для каждого гостя, решившего пройти курс грязевых 
процедур, готовят индивидуальную ванну со свежей глиной. Можно 
выбрать вариант на свежем воздухе в саду либо в закрытом поме- 
memm типа оранжерен. Нагишом, покрыв всё тело с головы до ног 
жидкой глиной, активно втираешь eë, а когда подсохнет — смыва- 
ешь в речке Hao. Или под душем. Весь этот боди-арт выглядит очень 
живописно на фоне вековых деревьев и утопающей в зелени реки. 
инимальный курс таких процедур - пять дней. Местная 
кремниевая глина, богатая микроэлементами и природными ми- 
нералами, помогает укрепить иммунную систему, усилить кро- 
вообращение, смягчить и обезболить воспалительные процессы 
в организме. Не говоря уже о коже, которая уже на второй день 
становится удивительно мягкой и шелковистой. 

Глина обладает и очищающими свойствами, но, конечно, глав- 
ным инструментом очищения организма и активизации его при- 
родных исцеляющих ресурсов является лечебное голодание. В 
Bollants его проводят по методу Бухингера, разработанного в 
1930-е годы. Это специальная диета, основанная на травяных ча- 


ях, свежевыжатых фруктовых и овощных соках, 
овошном отваре. Не буду вдаваться в детали, 
neë равно тора 

ходит под неусыпным наблюдением нынешнего 
владельца спа-отеля доктора Алекса Болланда 
и его команды специалистов. Они же рекомен- 
дуют продолжительноеть курса — в зависимости 
от вашего состояния — от 5 дней ло 14. В целом 
здесь предлагают множество вариантов про- 
грамм, индивидуальных и общих, сочетающих 
различные методы оздоровления. 


ювтическое голодание здесь про- 
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Интенсивно оздоравливающиеся гости в 
Bollants мирно соседетвуют с теми, кто приехал 
насладиться роскошью и комфортом романти- 
ческого пятизвёздочного отеля в окружении 
лесов и виноградников, избавиться от стресса и 
«перезарядить батарейки». Кроме широкого вы- 
бора комфортабельных номеров и сьютов в раз. 
нообразных стилях в корпусах отеля, чуть поо- 
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даль на холме гостей ожидает приятный сюрприз: домики-лод- 
жии и спа-лоджии. Прекрасно оборудованные все необходимым 
для автономного проживания (вплоть до вмонтированных в пол 
ванных в открытом пространстве шатра в лоджиях), эти доми- 
ки напоминают шале альпийского тина с деревянной кладкой и 
сельским интерьером. Идиллическое место для уединения семьи 
или группы друзей, ¢ потрясающей панорамой из окон. 

Новый четырёхэтажный спа-комплеке, гордость молодого TIOKO- 
ления семьи Bolland, включает несколько бассейнов на разных 
уровнях, солнечную террасу на крыше, джакузи, множество ма- 
нящих уютом комнат отдыха, декорированных в восточном стиле 
с элементами шаби-шика, и шесть (!) саун и парных с температу. 
рой от +45 до +90°С. Самая горячая (+90°С) — деревянный домик 
на границе c лесом; говорят, олени наведываются туда в надежде 
получить что-нибудь вкусненькое от парящихся в сауне граждан. 

В обширном списке процедур спа-салона не пропустите Carpe 
Vino therapy — полный массаж тела с применением масла, IKC- 
тракта и скраба из внноградных косточек. Это завораживающая 
хореографическая сюита из приёмов разных систем массажа (тай- 
ский, ломи-ломи и другие) под меняющиеся музыкальные компо- 
зиции переносит тебя в другое измерение. Возвращает в реаль- 
ность бокал холодного просекко, завершающий ритуал. 

Три ресторана спа-отеля (The Villa, The Hermannshof. The 
Jungborn) удовлетворят любой вкус. Для тех, кто следует npo- 
грамме голодания, — особый, подобранный докторами комплекс. 
для остальных — всё, что только можно пожелать на идеальный 
завтрак, включая свежевыжатые соки и белое вино в ведёрке со 
льдом, ожидают в ресторане Villa. В богатом выборе буфета есть 
и продукты без глютена: доктор Болланд — автор двух книг o глю- 
тене, убеждён, что мы излечимся от 80 процентов наших хворе 
если откажемся от продуктов e глютеном и коровьим молоком. 

Ресторан The Jungborn, награждённый мишленовской звездой, 
- один из лучших в Германии. Эпикурейцы co стажем наверняка 
оценят мастерство medos The Jungborn, впечатляющее не только 
высоким пилотажем кулинарного мастерства и изысканностью 
презентации, но и тактичным введением элементов философии 
здорового питания в их творческие инновационные блюда. 


Ресторан The Jungborn 


Ежедневная программа событий в Bollants включает нелнесс- 
классы (йога, пилатес), пешие и велосипедные прогулки. Kera- 
ти, здесь находится первая в Германии пешеходная тропа для 
лечения терренкуром — методом физических нагрузок во время 
прогулок по холмистой местности. Её длина — 3,5 километра. Не 
забыты и дегустации вин — этот район Германии славится вино- 
делием, и, когда едешь в аэропорт, по обе стороны дороги прости- 
раются бесконечные поля виноградников. 

Стоит выбрать время, чтобы познакомиться с культурными со- 
кровищами земли Рейнланд-Пфальц. В ближайшем городке Бад- 
Зобернхайм - музей под открытым небом (Rhineland-Palatinate 
Open-Air Museum). В экспозиции собраны 40 домов, привезённых 
из разных частей региона. Здесь всё, как было столетия назад: па- 
рикмахерская, пекарня, лавка мясника, детские игрушки, сельско- 
хозяйственная утварь... Экекуре в пять столетий истории, в исчез- 


нувший мир, трогательный и ностальгический. 
В городке Bad Kreuznach сохранился удивитель- 
ный моет с домами — почти как во Флоренции. 
Каменный мост, опирающийся на 8 колонн с Ap- 
ками, был возведён на реке Haə в 1300 году. В ХУ 
— XVI веках, несмотря на запрет властей, жители 
начали нелегально стронть себе жилье на мосту. 
К счастью, этот архитектурный шедевр дошёл до 
наших дней. В столице земли, городе Майнце 
(Minz), знаменитом своими соборами и универ- 
ситетом, достоин внимания главный Майнцекий 
собор, а также заложенная в ІХ веке церковь 
святого Стефана, где установлены 9 витражных 
окон по эскизам Марка Шагала. Самый извест- 
ный гражданин города, типограф Иоганн Гутен- 
берг, изобрёл первый в Европе печатный станок 
с литыми металлическими строками. Именно в 
Майнце в ХУ веке увидела свет первая в мире 
печатная Библия. Обо всём этом рассказывает 
экспозиция музея Гутенберга, где можно даже 
самостоятельно папочатать свои произведения. 
Да, о книгах: они в BollAnts везде — в много- 
численных комнатах отдыха, в номерах, в ко- 
ридорах и холлах. От подобранных с большим 
знанием и вкусом потрясающих альбомов по 
искусству, архитектуре, фотографии трудно 
оторваться — детоке мыслей столь же необходим, 
как и очищение тела. Книги, как и другие ма- 
ленькие, но важные детали — качели в саду, ста- 
рые фотографии на стенах, пачки виниловых и 
траммофонных пластинок с проигрывателями и 
наушниками, — создают неповторимый характер 
и уникальность этого места. Места, где, как и 
столетие назад, нрачуют силами природы. 


BOLLANTS SPA IM PARK 
Felkestraße 100, 55566 Bad Sobernheim, Germany 
www. bollants. de 
Ближайшие аэропорты: 
Frankfurt-Hahn (55минут Ha машине) 


w Frankfurt International (около 60 мин) 


Ма ma 


автор: Дарья ГОРОВАЯ ПЕРВОЕ ВПЕЧАТЛЕНИЕ о Кейптауне 
складывается по пути из аэропорта. 
Скромные лачуги выстроились по обе 
стороны дороги, рядом с ними раду- 
ются и грустят их обитатели. Яркие, 
видавшие виды вещи сушатся на 
протянутых от дома к дому верёвках, 
резвятся дети, спорят и смеются их 
родители. Обычная скромная и про- 
стая жизнь. 


Стоит проехать оноло получаса по 
направлению к центру города, Kap- 
тинка за окном кардинально меня- 
ется. Тут можно узнать и Сан-Фран- 
цисно с его резными разноцветными 
домиками, и Нью-Йорк с его высо- 
тками, и Лондон со старыми бан- 
ковскими зданиями, облицованными 
мрамором, и даже Амстердам с его 
каналами и лодками. Кажется, этот 
город вобрал в себя всё лучшее, что 
можно найти в других городах и ра- 
ди чего следует туда возвращаться. 
Кроме этого, в нём в один и тот же 
день можно окунуться и в Тихий, и 
в Атлантический океаны, увидеть 
пингвинов и акул, попробовать уни- 
нальные вина, которые производят 
только здесь, насладиться вкусной и 
свежей едой на местном фермерском 
рынке и просто подышать необыч- 
ным воздухом под названием «воз- 
дух-шампансное», ноторый образует- 
ся y берега из миллионов рассеянных 
океанских брызг. 


Отдельный разговор - люди Кейпта- 
уна, полные достоинства и невероят- 
но жизнелюбивые. Будь это водитель 
такси или владелец отеля, в котором 
вы остановились, они будут с гор- 
достью рассказывать вам о славном 
городе, в котором они, скорее всего, 
родились и который они, скорее все- 
го, никогда не покинут. Зачем ехать 
куда-либо в поиснах лучшей жизни, 
если она, эта лучшая жизнь, здесь, 
рядом, только руку протяни? 


Кейптаун - город свободных людей. 
Стоит взобраться на величественную 
Столовую гору, и вы чувствуете себя 
если не Создателем, то близким к не- 
му индивидуумом. Весь мир - леса, 
поля и океаны (два сразу) у вас под 
ногами. Попасть на вершину горы 
проще простого - пять минут в оче- 
реди на канатную дорогу, ещё пять 
минут в пути внутри вращающейся 
вокруг своей оси кабины, и вы - ко- 
роль мира. Ощущения невероятные. 
Фотографии ещё невероятнее. 


В Кейптауне огромное количество 
пренрасных oreneñ на любой вкус, 
начиная с самого старого в горо- 
де традиционного и роскошного 
Belmond Mount Nelson Hotel и sakan- 
unnan ультрасовременным стильным 
отелем The Silo (в переводе с англий- 
ского - «зернохранилище», так нан в 
отель переоборудовали самое насто- 


ящее огромное зернохранилице). 


В «Нельсоне», нан его здесь фами- 
льярно с любовью называют мест- 
ные жители, ни с чем не сравнимая 
обстановка колониальной Африки 
начала ХХ века, безупречное обслу- 
живание и чудесная атмосфера. Ka- 
merca, переносишься во времени лет 
на сто назад: старинные картины, ог- 
ромный сад с бассейном, удивитель- 


ный вид из онна на вечные горы. 


The Silo - совершенно другая исто- 
рия. Невероятно актуальный, энлен- 
тичный, яркий и живой отель. Жи- 
вописный ресторан и бар с панорам- 
ным видом из окна на город и порт, 
безумно интересные коктейли и вы- 
сокая кухня, превосходный дизайн 
комнат и музей современного искус- 
ства на первом этаже отеля - далеко 
ходить не надо, чтобы приобщиться 
к прекрасному! 

Кейптаун невероятен. Он молод и 
стар. Свободен и зависим. Богат и 
беден. Расслаблен и насторожен. В 
любом случае уникален. Приезжайте 
и откройте его для себя сами. 


Это того стоит! 


British Airways ежедневно осущест- 
вляет прямые рейсы из Лондона. 


Время в полёте - 11 часов 30 минут. 


Стоимость билета - от £500 в одну 
сторону (в зависимости от сезона 
и натегории билета). 


Гае остановиться: 


Belmont Mont Nelson 
www.belmond.com/hotels/africa/ 
south-africa/cape-town/ 
belmond-mount-nelson-hotel/ 

The Silo www.theroyalportfolio.com/ 
the-silo/overview 
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10 ПРАВИЛ, O КОТОРЫХ СЛЕДУЕТ 


автор: Светлана Кравцова 


| ТЕНЕРИФЕ 


ЕЩЁ ДРЕВНИЕ 
НАРЫ О! 


Элизи: 


КАНАРСКИЕ ОСТРОВА - 


ЛЮДИ, ПОЛУЧИВШИЕ БЕССМЕРТИЕ ОТ 


архипелаг вулканического про- 


БОГОВ. И ПРАВЕДНИКИ. НЕТ НИЧЕГО 


исхождения, рядом с сенеро- 
ПОХОЖЕГО НА 


западным побереньем Африки 
Острова являются одной из ав- 
ОКЕАНЕ. С. 


ТЕНЕРИФ 
ФРАСТРУКТ 


тономий Испании, Столиц две — 


Санта-Нрус-де-Тенерифе и lac- 


Пальмас-де-Гран-Канария. 


МЕНИЛАСЬ. 


леко от Санта-Крус, и юге, ближе к Лос-Крис- 

тианос. Выбирайте себе тот, который ближе. Из 
Лондона есть прямой рейс, лететь всего четыре часа. Это 
самое ближайшее к нам лето в зимний период. Если вы 
не любите сильную жару, длительные перелёты и в En- 
ропе чувствуете себя комфортнее, чем в других уголках 
планеты, тогда вам точно сюда. 


1 НА ОСТРОВЕ ДВА АЭРОПОРТА. На севере. ne- 


CAMBIE БЛАГОПРИЯТНЫЕ МЕСТА ОТДЫХА 
— Лос-Америкас и Лос-Кристианос - находятся в 
ападной части Тенерифе. Именно в этой час- 
ти острова псогда топло, дало в рождоствонские каник 
лы, но нет изнуряющей жары. Летом здесь ner необхо- 
димости в кондиционере, а вечерами хочется что-нибудь 
накинуть на плечи. На севере, ближе к столице Санта- 
Крус, зимой прохладнее и даже днём нужна лёгкая кур- 
тка, Сюда лучше ехать с апреля по ноябрь. Зато природа 
на севере гораздо разнообразнее. Восточная часть остро- 
ва плохо обжита. Февраль - самый холодный месяц. В 
это время часто бывают штормы. 


юго-а 
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ГРЕКИ НАЗЫВАЛИ KA- 
POBAMH БЛАЖЕННЫХ, HJIH 
MOM - СТРАНОЙ, ГДЕ ЖИВУТ 


ЛЕ НА 
ЦАТЬ ОСТРОВОВ В АТЛАНТИЧЕСКОМ 
МЫЙ КРУПНЫЙ ИЗ них — 
А ПОСЛЕДНИ! 
УРА ОСТРОВА СИЛЬНО ИЗ- 


БЛАЖЕННЫЕ ОСТРОВА 


ТИ ТРИНАД- 


20 ЛЕТИН- 


СОВСЕМ ТЁПЛОЙ ВОДА НЕ БЫВАЕТ НИКОГДА. 

Вулканические острова омываются океаном, песок 

на пляже серый, а вода бодрящая. Возможно, это 
не всем понравится. 


АРЕНДУЙТЕ МАШИНУ H ПРОКАТИТЕСЬ ПО 

ОСТРОВУ. Но только по западной его части. На 

восточной - очень страшные серпантины. Посе- 
тите столицу. В выходные дни на центральной площади 
работает блошиный рынок. Санта-Крус — небольшой, но 
очень красивый городок. Здесь на территорин 135 тысяч 
квадратных метров расположен необычайно живописный 
«Лоро-парк». Купите единый билет для посещения ещё 
и «Снам-парка» — крупнейшего и самого лучшего ansa- 
парка в Европе. В «Лоро-парке» можно взять индивиду- 
альную экскурсию и увидеть места, куда обычно не водят 
туристов. Только не обедайте на территории парка — бук- 
вально через дорогу расположены отличные канарские 
рестораны. 


ПОМНИТЬ, СОБИРАЯСЬ B... 


ТЕЙДЕ - ЖЕМЧУЖИНА ОСТРОВА. Третий 
по высоте вулкан в мире обязателен для посе- 
щения. Здесь снималось огромное количество 
фильмов. Такого фантастического величественного 
пейзажа вы не увидите нигде. Именно Тейле защищает 
западную часть Тенерифе от калимы — горячего афри- 


канского ветра e песком. 


ПРОГУЛЯЙТЕСЬ ПО «ЗОЛОТОЙ MHJIE» B 

ПЛАЙЯ-ДЕ-ЛАС-АМЕРИКАС. Здесь располо- 

жены магазины модных европейских брендов, 
множество ресторанов, поющий фонтан. Если любите 
фламенко, посетите театр. Народу там, как правило, 
немного, и заранее билеты можно не покупать. 


ПОЕЗЖАЙТЕ HA TOMEPY - соседний с Тенерифе, 

но совсем не похожий на него островок славитея 

своим художественным свистом, с помощью кото- 
poro между собой общались пастухи. Добраться до него 
можно на пароме. 


ЕДА ОЧЕНЬ И ОЧЕНЬ ВКУСНАЯ. Но не в турис- 
тических местах. Очень много хороших ресторанов, 
которые желательно бронировать заранее. Рыба и 
морепродукты на побережье отменные. На гарнир — ua- 
пас арругадас, или «еморщенный картофель», маленькие 
перчики, запечённые в соли, и жареный сыр с красным и 
зелёным соусом мохо. В горах предпочтительно 


ну. Hy, и 


казы- 


вать мясо. Лучше козлят мон! Как без него? 


КАРНАВАЛ В ФЕВРАЛЕ. Даже если погода ока- 

жется не самой лучшей, вам повезёт вдвойне: в это 

время на Тенерифе прохолит грандиозный карна- 
вал, второй в мире по величине после Рио-де-Жанейро. 
Целая неделя разноцветного праздника! 


БЕРИТЕ С СОБОЙ ХОРОШЕЕ НАСТРОЕ- 
НИЕ, И В ПУТЬ! Я вам уже немного за- 
видую. 


ПРИЯТНОГО ВАМ ОТДЫХА! 
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jewellery expert: Yana URALSKAYA 


ЕРВЫЕ МЕСТОРОЖДЕНИЯ чёр- 
ных бриллиантов были обнаруже- 
ныв 

тра 
они получили н 


XVIII веке в Бразилии и Цен- 


льноафриканекой Республике 
азвание «Карбо 
цвет был обуслов- 


до», a их чёрны 
лен наличием в составе минерала 
графита, гематита и магнетита. Помимо карбонадо, 
существует ещё один тип чёрных алмазов, представля- 
ющий собой монокристалл, по свойствам похожий на 
обычные алмазы, — эти камни очень редкие 
Из-за сложностей огранки и тусклости чёрные брилли- 
анты очень долго оставались в тени своих прозрачных 


собратьев, но однажды случилось чудо. Когда-то дизай- 
нер ювелирного Дома de Grisogono Груози обнаруз 
каталоге, который ему прислали, чёрный бриллиант 

тере 


илв 


а копеечная и не и 


Их стоимость тогда бы. 0- 


вала бол 


ьшинство дизайнеров и ювелиров, но ему они 
приглянулись. Груози заказал партию таких камней и 
сделал на пробу несколько украшений, чтобы оценить 
спрос. Украшения разлетелись с бешеной скоростью, и, 
чёрный бриллиа 
пом его ювелирного дома и стал стоить в десятки раз 
дороже, год за годом вдохновляя именитых ювелиров 
современности на создание роскошных рок-н-ролльных 
шедевров. 


De Grisogono 


De Grisogono 


De Grisogono 


De Grisogono 


De Grisogono 
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PyCCKOE JIETO 


481 


ЕКАТЕРИНА МАКДУГАЛЛ РОДИ- 
ЛАСЬ В МОСКВЕ. В НАЧАЛЕ 1000- 
Х ГГ. ВЫШЛА ЗАМУЖ ЗА УИЛЬЯ- 


МА МАКДУГАЛЛА И ПЕРЕ! 
В АНГЛИЮ. ЖИВЁТ В МОСКВЕ И 
ЛОНДОНЕ. ОКОНЧИЛА ЛИТЕРА- 
ТУРНЫЙ ИНСТИТУТ ИМ. ГОРЬ- 
КОГО (T. МОСКВА), ОБРАЗОВАНИЕ 
— ПИСАТЕЛЬ. В АНГЛИИ ОКОН- 
ЧИЛА ЛОНДОНСКИЙ экономи- 
ЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ, ОБРА- 
КОНОМИСТ. АВТОР 
РЯДА РОМАНОВ НА РУССКОМ И 
АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ. ПОД РУКО- 
ВОДСТВОМ ЕКАТЕРИНЫ МАКДУ- 
ГАЛЛ БЫЛ СОЗДАН АУКЦИОННЫЙ 
ДОМ MACDOUGALL’S, ВХОДЯЩИЙ В 
ТРОЙКУ ЛИДЕРОВ ПО ПРОДАЖАМ 
ПРОИЗВЕДЕНИЙ РУССКОГО ИС- 


ХАЛА 


ЗОВАНИЕ — 


КУС 


ТВА С МОМ 
НОВАНИЯ В 2004 ГОДУ. 


ITA СВОЕГО ОС- 


тябрь «2018 


ОЯ ПОДРУГА приехала ко мне в гости в 
Малаховку, в дом моего прадеда, постро- 
енный ещё в ХІХ веке деревянный тере- 
мок. Явилась аж с самой Новой Риги. 

ла она, 
итки, — сума 


— У тебя пахнет детством, — ска 
едва перестушив порог 
сойти, как хорошо! 


— И как же оно пахнет? — поинтересовалась я 
— Яблоками, земляникой, смородиной и чем-то ещё таким. 
— Земляника и смородина уже mecan как сошли, — перебила я 
eë. — А что, у тебя яблок, что ли, нет?! 
— Яблоки есть, — хмуро ответила она, - нодетством всё равно не пахнет 
Я. конечно же, лукавила. У меня не просто пахнет детством, у 
меня пахнет всеми русскими ХІХ-ХХ веками, дачно-дворянско- 
усадебным бытом, стым и Тургеневым, пирогами, 


овым, Тол 


огурцами и, конечно же, вареньем — малиновым, вишибвы: 
ми, яблоч- 


вовым; гусе: 
ной пастилой, а ешё укропом, петрушкой, ну и прочим всем с ого- 
рода, где евёкла сладкая, a картошечка из земли, словно мытая, 
золотистая. 


м с яблоками, квашеной капустой, наливка 


И ва стенах y меня подобрались художники, живопису 
тот же летний русский быт — Стание: 
кольчиками на окне, кресла и коврики русской усадьбы Сергея 
Виноградова, деревянная советская дачка Алексея Грицая, де- 
стоящая босиком на тёплых деревянных половицах бра- 
тьев Ткачёвых, словно забытый в кутерьме дня разноцветный 
девичий венок Татьяны Яблонской. Дачи, избы, речки, 6y 
полевые, корзины грибов, натюрморты e огорода... Короче, на 
стенах то же, что и в окне. Не устаю любоваться, не надоедает 
жить и петь, и любить одно и то же. 


ощие всё 
в Жуковский с его коло- 


вочкі 


еты 


«Какая ты молодец, что не поддалась на новорусеков...» — CO 
вздохом продолжила подруга. Я вдруг вепомнила eë роскошный 
дом в стиле шале, безупречный сад, выверенный до сантиметра, 
какие-то экзотические хвойные, газоны, аллеи, фонари... Краси- 
во, между прочим, очень, не спорю. Ho..., как она сама и опреде- 
лила, детством не пахнет. И, что она, возможно, утаила, душа не 
отдыхает. Bo всяком случае y меня. Пытаюсь вспомнить хоть одну 
картину русского современного художника, изображающую вот 
такое вот шале или любой другой новорусский дом. Вспомнить 
не получается. Видно, душу не греет не только мне. Чем больше 
думаю, тем больше смущает само определение. Что собственно 
русского во всём этом так называемом «новорусском»? Какие тра- 
диции продолжают нынешние законодатели моды и стиля? Мне 
кажется, что ответ настолько очевиден, что мне не хочется про- 
должать рассуждения на эту тему. 


1. Станислга Жуковский, 


«Колокольчики на окне», 1926 


Сергей Виноградов, «Летом на даче», 1926 


Алексей Прица 


L «Веранда», 1962 
Иван Грабовский «Дачный наторморт», 1920 
Надежда Удальцова 
<Asronoprper на nauen. 1949 
6. Сергей w Алексей Traves. «Mavar 
т. Станислав Жуковский «Интерьер». 1917 
В. Илья Машков, «Наторморт с овощам 

1930-1940-e 

a 

Но вот что интересно, Недавно a прочла npe- 
красный роман «Зулейха открывает глаза». H с 
удивлением обнаружила, что лучшие традиции 
русской колониальной литературы чудом воз- 
рождаются. Такой роман не может быть случаен, 
потому что если люди такого масштаба, таланта 
и честности, как его автор, пробиваются сквозь 
окаменевшую лаву и востребованы, значит, в 
обществе началось что-то иное. От новорусекого, 
оказывается, уже воротит, а русское повседнев- 
ное, непритязательное снова притягивает. Не 
бутафорско-стилизованное по-акунински, а ис- 
тинно родное. И в этом не стыдно признаться. 
хотя бы своей подруго. 
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автор: Вика Нова 


ГАЛА ДАЛИ 


ГЛАЗАМИ ДРУГИХ 
И OT TIEPBOTO ЛИЦА 


«ГАЛА СТАЛА СОЛЬЮ МОЕЙ ЖИЗНИ, МОИМ МАЯКОМ, МОИМ ДВОЙНИКОМ, ОНА — ЭТО Я», — ПРИЗНАВАЛСЯ В СВОЁМ 


ДНЕВНИКЕ ХУДОЖНИК САЛЬВАДОР ДАЛИ. А В КОНЦЕ ЖИЗНИ 


АЖЕ ПОДПИСЫВАЛ СВОИ РАБОТЫ ДВУМЯ ИМЕН. 


«ГАЛА — САЛЬВАДОР ДАЛИ». 


УЗА, модель, супруга, менед- 
жер, соавтор — это всё о Гале. 
Трудно поверить, что экспози- 
ция «Гала — Сальвадор Да- 
ли. Своя комната в Пуболе», 
открывшаяся этим летом в Национальном му- 
зее искусства Каталонии в Барселоне, — первая 
серьёзная выставка международного уровня, 
посвящённая женщине, сыгравшей судьбонос- 
ную роль в жизни, творчестве и сотворении ми- 
фа главного сюрреалиста планеты. Около 200 
экспонатов воссоздают: визуальную биографию 
Галы Дали — живопись и графика Сальвадора 
Дали, картины Макса Эрнста, фотографии Се- 
сила Битона, Брассая и Man Рэя, запечатлев- 
шие Галу, а также её наряды и личные вещи, 
открытки, письма, книги. 
Волею кураторов свет софитов переместился e 
Дали на «демонессу моего гения», как называл 
свою Галу мастер... 


ЕЛЕНА ДЬЯКОНОВА 


Её подлинное имя — Елена Ивановна Дьяконо- 
ва. Родилась в 1894 году в Казани в семье чи- 
новника, умершего, когда девочке было 11 лет. 
Мать быстро вновь вышла замуж, и с отчимом 
— Дмитрием Ильичом Гомбергом — у Елены сло- 
жились настолько тёплые отношения, что она 
даже сменила отчество на «Дмитриевна». О де- 
тстве и ранней юности известно немного, разве 
что в книге «Воспоминаний» Анастасии Цвотае- 
вой (младшей сестры поэтессы Марины Цветае- 
вой) встречается упоминание-портрет Дьяконо- 
вой — после переезла семьи в Москву девушки 
учились в одной гимназии и дружили. В 17 ле 
врачи заподозрили у Елены туберкулёз - до- 
вольно распространённое в то время заболева- 
ние. Родители поднатужились и отправили дочь 
на лечение в лучший санаторий Швейцарии. B 
Клаваделе Дьяконова встретила молодого фран- 
цузского поэта Эжена-Эмиля-Поля Гранделя, 
вспыхнул роман. Возвращаясь в Россию, девуш- 
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ик Schaal Salvador Dall and Gala woriing onthe "Dream of Venus" pavilion, 1939. Erie Schaal, O Fundació Gala-Salvador Da, Figueres. mage Right of Gala et Salvator Dal reserved. 


art сеї 


ка знала, что это ненадолго: уже весной 2016 
года она приезжает в Париж и выходит замуж 
за своего возлюбленного — как ни протестовал 
против этого брака его отец, состоятельный тор- 
говец недвижимостью. 


ЖЕНЩИНА-ПРАЗДНИК 


К тому времени оба еменили имена: Елена 
теперь называла себя Гала (с ударением на 
последний слог) — французское слово, обозна- 
чающее «праздник»; да и своему Эжену она 
предложила новое имя, с которым тот и вошёл 
в мировую поэзию — Поль Элюар. Их чувства 
словно прорвали какие-то сдерживающие шлю- 
зы, открыв дорогу потоку любовной лирики, за 
которую мы так ценим творчество поэта Элюа 
ра. Брак Галы и Поля продлился 12 лет, y пары 
родилась дочь Сесиль, к которой Гала никогда 
не проявляла особого интереса. Зато с головой 
погрузилась в художественный мир Парижа, 
быстро освоилась в бомонде, завела полезные 
связи. Гала всегда очень чётко знал 
чатление хочет произвести: образованная, на- 
читанная, настоящая эмансипе, она умело NOA- 
держивала свой имидж женщины-праздника, 
поражала своими сенсационными элегантными 
нарядами, и, хоть и не отличалась красотой. 
векружила голову не одному мужчине. Вскоре y 
неё завязался роман с художником Максом Эрн- 
стом. Не проблема - в их кругу приветствовались 
идеи свободной любви, и о связи немецкого ху- 
дожника и своей жены Поль Элюар узнал пер- 
вым. Любовный треугольник Макс-Гала-Поль 
был известен всем, но особого ажиотажа это не 
вызывало — в 1922 году Эрнст даже переехал в 
дом к Элюарам. Однако разрушил их брак не 
он, а малоизвестный в те годы каталонский ху- 
дожник Сальвадор Дали. 


а, какое впе- 
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КАК СДЕЛАТЬ ГЕНИЯ 


Первая встреча Дали и Галы состоялась в сентябре 1929 года в 
Испании. Путешествуя по Европе, чета Элюаров заехала в не- 
большой каталонский городок Кадакес, куда Поля пригласил 
едва с ним знакомый молодой художник Сальвадор. Поначалу 
Дали решительно не понравился Гале, безумно eë раздражал, 
показался «невыносимым» и «неприятным». Что она и проде- 
монегрировала особой холодностью и высокомерием. К тому же, 
ей 35 лет, ему — 25. Да ещё эти набриолиненные волосы, колье 
из фальшивого жемчуга, нелепая шёлковая рубашка... Что до 
Сальвадора... он был сражён любовью наповал. И не терял на- 
дежды. «Она распознала во мне наполовину сумасшедшего ге- 
ния, способного на большую отвагу», — писал он. Гала обладала 
невероятной, как у медиума, интуицией и прагматичным умом; 
её неистощимый талант вдохновлять писателей и художников 
‘сочетался с железной хваткой в достижении цели. Годами она 
лепила и направляла своего поэта Поля, теперь пришёл черёд 
Сальвадора. 

Парадоксально, но, прожив четверть века, Дали оставался со- 
вершенно не приспособленным к жизни и полным фобий юно- 
шей 


почти не имел отношений с женщинами, боялся ездить в 
лифте, подписывать документы, вёл себя вызывающе эксцентрич- 
но. Гала отдавала себе отчёт в том, сколько предстояло преодо- 
леть, но решилась: рассталась с обеспеченной жизнью e Элюаром 
и ушла к Дали. 

Их союз стал стартом взлёта карьеры художника Сальвадора 
Дали. Парадоксально, но материнские инстинкты Галы сконпен- 
трировались не на её родной дочери Сесиль, с которой она даже 
не хотела встречаться, а на Дали, которого называла своим «ма- 
леньким мальчиком» и всячески опекала. 

Пользуясь своими многочисленными связями, Гала сумела про- 
будить интерес к творчеству молодого каталонца у галерейщиков 
и коллекционеров; у него появились первые почитатели, а затем 
и покупатели; один из первых чеков на 29 000 франков был да- 
же прислан авансом за будущую картину. Репутация безумца, 
закрепившаяся за Дали в кругах парижской богемы, также рабо- 
тала на образ загадочного гения, и Гала всячески поддерживала 
экстравагантный имидж мужа. Она оказалась успешным менед- 
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жером и арт-диллером художника, взяв на себя понск клиентов, 
переговоры, подписание контрактов и всю прочую рутину no ор- 
ганизации бизнеса Дали u управлению его творческой империей. 
Гала любила повторять: «Утром Сальвадор совершает ошибки, а 
во второй половине дия n их исправляю». От Дали лишь требо- 
валось упорно работать и следовать eë рекомендациям: если на- 
до — браться за оформление витрин, дизайн ювелирных украше- 
ний, нарядов или шляпок; костюмы и декорации к театральным 
спектаклям, книжную иллюстрацию, писать статьи для первых 
полое популярных изданий. И не бояться экепериментировать: 
Гала сама приносила Дали новые краски и материалы, убежла- 
ла испробовать их в работах. В 1934 году супруги отправляются 
в Америку, где выставка Дали вызывает огромный ажиотаж и 
высокие продажи. 


МУЗА ИЛИ «АЛЧНАЯ ВАЛЬКИРИЯ»? 


Такой стремительный успох не мог пройти незамеченным. От- 
ношение к Гале в среде искусства было весьма неоднозначным: 
одни ею восхищались, другие — ненавидели. Масла в огонь под- 
ливали статьи в газетах. Журналист Франк Уитфорл писал: «Бес- 
помощный в житейском отношении, чрезвычайно чувственный 
художник был пленён жёсткой, расчётливой и отчаянно стремя- 
щейся вверх хищницей, которую сюрреалисты окрестили Гала- 
Чума. О ней говорили также, что её вагляд проникает сквозь сте- 
ны банковских сейфов. Впрочем, чтобы выяснить состояние счёта 
Дали, рентгеновские способности ей были не нужны — счёт был 


общим. Она просто взяла беззащитного и, несомненно, одарён- % 


ного Дали и превратила его в мультимиллионера и звезду ми- 


ровой величины. Ещё до бракосочетания в 1934 году Гале уда- 8 


лось добиться того, что их дом начали осаждать толпы богатых 
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$ коллекционеров, страстно желавших приобрести 

реликвии, освящённые гением Дали». 
Дали мнения посторонних заботили мало. 

Когда жену называли «алчной валькирией», on 

заявлял: «Я люблю Галу больше матери, больше 

3 отца, больше Пикассо и даже больше денег». Че- 

” го не понимали или не хотели видеть недобро- 
желатели, — это то, что Гала для Дали в первую 
очередь была вдохновительницей и главной ге- 
роиней множества его работ. Сальвадор писал: 
«Гала, моя жена, в сущности является Градивой, 
ведущей вперёд, моей Победой». Образ Градивы 
- героини древнеримского барельефа, молодой 
шагающей женщины — был очень популярен в 
‘искусстве тех лет, и Дали написал целый цикл 
картин «Гала-Градива». 

Он рисовал жену в образе Мадонны, Елены 
Прекраеной, Леды, создав из неё культ полубо- 
жества. Тело Галы неизменно приводило его в 
восторг: «Тело у неё было нежное, как у ребён- 
ка. Линия плеч почти совершенной округлости, 
а мышцы талии, внешне хрупкой, были атлети- 
чески напряжены, как у подростка. Зато изгиб 
поясницы был поистине женетвенным. Грациоз- 
ное сочетание стройного энергичного торса, оси- 
ной талии и нежных бёдер делало её ещё более 
желанной», — писал художник. Что не мешало 
ему проделывать с этим телом в картинах самые 
невероятные трансформации, используя его как 
материал для лепки своих причудливых снови- 
дений. В той же «Градиве» в распоротом животе 
героини копошатся черви; в «Галатее сфер» е 
голова распадается на атомы, в «Великом мас- 
пурбаторе» — выступает из биомассы в компании 
саранчи и муравьев, а в «Портрете с омаром» 
охвачена гигантским морским чудовищем, в то 
время как нос служит взлётной площадкой для 
самолёта. 
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СВОЯ КОМНАТА В ПУБОЛЕ 


В начале 1970-х Дали подарил Гале замок Пуболь. Помните на- 
звание выставки «Гала — Сальвадор Дали. Своя комната в Пубо- 
ле»? «Своя комната» - это замок Пуболь в одноимённой деревне в 
каталонской провинции Жирона. Построен в XI столетии, в тече- 
ние веков не раз менял владельцев, в ХХ неке приобретён Сальва- 
дором Дали для Галы. На момент покупки Пуболь (с каталанского 
— «тополь») находился в весьма плачевном состоянии: обрушивши- 
ecs перекрытия, гигантские трещины, одичавший сад. Как раз то, 
что и нужно было Дали — следы неумолимого времени, романти- 
ческая таинственность. Этот дух старины и запустения художник 
отел во что бы то ни стало сохранить, так что реставраторы, ук- 
репив несущие конструкции замка, по его распоряжению не стали 
трогать глубокую трощину в фасадо. Руководивший работами cno- 
циалист, друг Дали Эмиль Пиньо, вспоминал: «Он увидел на фа- 
саде нечто благородное: не просто трещину, а как бы расселину, CO- 
здаюшую впечатление, будто замок пережил какой-то катаклизм, 
может быть, землетрясение, иодна половина его уцелела, осталась 
стоять, а другая отделилась и обрушилась. И поэтому здесь ничего 
нельзя было трогать, надо было оставить так, как есть. 

На месте обрушившихся частей здания возвели высокие за- 
лы, эффектно контрастирующие с миниатюрными и камерными 
помещениями. Дали активно участвовал в оформлении интерь- 
еров: создал росписи стен и потолков («чтобы, поднимая глаза, 
Гала могла найти меня в своём небе»), картины, живописные 
«обманки» (trompe l'oeil); декорировал залы барочными тканями, 
антиквариатом. Сад художник украсил скульптурами своих не- 
изменных тонконогих слонов e восседающими на них воронами, 
а y фонтана высадил це: 
тора Barnepa из цветной керамики. В общем, получилось очень 
загадочно, многозначно и символично. Дали привёз Галу в Пу- 
боль, завязал ей глаза и подарил замок. О том, что произошло 
дальше, художник рассказал в интервью журналу Vogue: «...Гала 
взяла меня за руку и вдруг сказала: «Ещё раз спасибо тебе за 
всё. Я принимаю замок Пуболь, но при одном условии: без моего 
письменного приглашения ты здесь появляться не будешь». Это 
условие польстило моим мазохиетеким наклонностям и привело 
меня в полный восторг. Гала превратилась в неприступную кре- 
пость, какой и была всегда. Тесная близость и, особенно, фами- 
льярность способны угасить любую страсть. Сдержанность чувств 
и расстояние, как показывает невротический ритуал рыцарской 
любви, страсть усиливают». Символическим образом Галы в виде 
неприступной крепости стал eë снимок в молодости, который Да- 
ли повесил в библиотеке замка, сделав надпись «Tete a chateau» 


ую колонию бюстов любимого компози- 
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(«Голова во дворце»). Не забывайте, что «неприступной крепости» 
к тому времени исполнилось 75 лет. 

Впрочем, красивая метафора Дали была далека от действитель- 
ности. Возраст не умерил страстный темперамент Галы, которую 


когда-то называли «колдовской славанкой». В молодости она как-то 


пожаловалось, что анатомия не позволяет ей заниматься любовью с 
несколькими мужчинами одновременно, но с годами количество лю- 
бовников Галы прололжало расти, а их возраст стремительно моло- 
дел. В замке Пуболь они могли чувствовать себя беспечно, ведь Дали 
был совсем не против увлечений жены, утверждая: «Я разрешаю Гале 
иметь столько любовников, сколько ей хочется. Я даже поошряю eë, 
потому что меня это возбуждает», Гала тратила на своих «мальчиков» 
огромные деньги, одаривала домами, машинами, а некоторых —даже 
картинами мужа, Но бег времени не остановишь, здоровье всё ухуд- 
шалось, и 10 июня 1982 года 87-летняя Гала Дали умерла в клинике 


ПРОЩАНИЕ. 
ПОСЛЕДНЯЯ МИСТИФАЦИЯ 


Гала завещала, чтобы её похоронили в замке Пуболь. Чтобы вы- 
полнить просьбу жены, Сальвалору пришлось нарушить дейс 
твовавшие в то время в Испании законы, запрещавшие перево- 
зить умерших без разрешения властей. Поскольку Гала умерла 
в Порт-Льнгате, перевозить тело в Пуболь до исполнения всех 
формальностей было нельзя, a на это ушло бы немало времени. 
Врач согласился подписать фиктивную справку, будто супруга 
д 
тификацию из сюрреалистических картин Дали. Мёртвую Галу 
усадили на заднее сиденье их огромного «Кадиллака», будто жи- 
вую, и завернули в одеяло. Рядом с трупом ехала медсестра: если 
машину остановит полиция, она объяснит, что сеньору Дали везут 
в госпиталь, и, возможно, она только что умерла. Но автомобиль 
благополучно прибыл в Пуболь; позже на этом же «Кадиллаке» 
приехал Дали, держа в руках свою картину «Три восхитительные 
загадки Галы» и её знаменитую фотографию с королевской четой 
= он намеревался выставить их y гроба. По просьбе художника, KO- 
торый хотел, чтобы тело Галы сохранилось как можно дольше, её 


ли умерла в Пуболе. Происходящее дальше напоминало мис- 


Castle of Púbol 


забальзамировала группа барселонских врачей. 
В гробу муза Дали лежала в её любимом крас- 
атье от Диора. Однажды она заметила, 
что это платье станет её саваном. 

Галу похоронили в склепе замка Пуболь, в rpo- 
бу e прозрачной крышкой. На короткую церемо- 
нию, где присутствовало несколько человек, Дали 
не пришёл. Зашёл в склеп спустя несколько ча- 
сов, долго молча стоял, а потом тихо сказал: «Ви- 
дишь, я не плачу». Художник умер 7 лет спустя, 


ном п; 


но место рядом с Галой так и осталось незанятым: 
согласно завещанию Дали, его похоронили в теат 
ре-музее в Фигерасо. А Пуболь e 1996 года откры 
для публики как дом-музей «Замок Гала-Дали». 

Образ Галы, каким он предстаёт на полотнах 
и рисунках Дали, во многом направлялся u фор- 
мировалея ею самой. И, кто знает, может быть, 
зы-вдохновительницы, 
одновременно пыталась реализовать себя 
в качестве художника, сочиняя и создавая собс- 
твенный образ руками Дали? И не стал ли все- 
мирно известный сюрреалист главным произве- 
дением её жизни? Кем же на самом деле была 
Гала Дали, вызывавшая такие полярные чувства 
у современников? Это лишь некоторые из вопро- 
сов, задаваемых куратором Эстрельей де Диего 
на выставке «Гала — Сальвадор Дали. Своя ком- 
ната в Пуболе». Ответ Дали находим в посвяще- 
нии, которым он открывает свою книгу «Дневник 
одного гения»: «Моему гению, моей победоносной 
богине Гале Градиве, моей Елене Троянской, мо- 
ей святой Елене, моей блистательной, как морс- 


кая гладь, Гале Галатее безмятежной».. 


GALA SALVADOR DALI. 3 
А ROOM ОҒ ONE'S OWN IN PÚBOL 


6 ИЮЛЯ - 14 OKTABPA 2018 
Museu Nacional d'Art de Catalunya 
Palau Nacional, Parc de Montjuic, s/n, 08038 Barcelona, Spain 
www.museunacional.cat/en 


www.newstyle-mag.com | 


NEW STYLE PROMOTION 


Тибете o состоянии здоровья 
гадают при помощи поля, со- 
ставленного из разноцветных 
квадратиков. Закрываешь 
лаза, тыкаешь пальцем (осо- 

бо продвинутые и не особо ве- 

руюшие глаза не закрывают и 
выбирают по приглянувшемуся оттенку) — потом 
читаешь, чего тебе в жизни не хват 
восполнить. Таблица полезности элементов, ко- 
торая прилагается к новым витаминным инъек- 
циям y врачей АнглоМедик 
ет это гадание. Витамин А — и ваша кожа сохра- 
илет упругость и оластичность, сияя здоровьом 
изнутри. Витамин В12 повышает устойчивость 
к инфекциям, улучшает память и внимание 
снижает давление, а ещё вы чувствуете себя 
бодро и готовы свернуть горы. Витамин O укреп 
ляет иммунную систему, поддерживает уровень 
коллагена, а также помогает при бессоннице 
чувстве тревожности и стрессе. Витамин D не- 
обходим для здоровых костей, предупреждает 
развитие остеопороза, защищает сердечную 
систему, борется с усталостью. Витамин Е тоже 
боретея e усталостью, а ешё укрепляет сердечно- 


ает и как это 


л, чем-то напомина- 
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сосудистую систему и помогает справиться с симитомами депрес- 
сии. Кальций (Са) - для костей, чаше всего вместе с витамином 
D. Магнезий (Mg) — тоже для костей, а ещё при диабете u больном 
сердце. Цинк (Zn) повышает эластичность кожи, заживляет, NOMO- 
тает иммунной системе. Медь (Си) вместе с цинком — 
Коэнзимы QUO) борются против старения и эмоциональной неста- 
бильности, улучшает память и внимание. 

Прямо как в киплинговском «Есть у меня шестёрка слуг», кото- 
рые исполнят любое желание, а главное — отвечают на поставлен- 
ные вопросы. Основное отличие от древней шаманской практики 
(и от Киплинга, кстати, тоже) — гадать тебе не надо. Необходи- 
мый коктейль витаминов подберёт квалифицированный врач 
после полного осмотра и подробной беседы. Его, как судьбу, не 
обманошь, — босполезно настаивать, что тебе нужно веб и сразу и 
эффект налицо. Зато можно обсудить свои пожелания. Например: 
«Хочу пирожное и не поправиться. И чтобы опыта было на пять- 
десят лет, A морщин — на пятнадпать». Выбирать есть из чего- и 
не только с точки зрения витаминных добавок. Есть рецепты на 
все случаи и состояния жизни. Чувство усталости и выгорания? 
Исправим! Иммунная система не справляется? Подкачаем! Ну- 
жен детоке? Будет сделано! Можно повысить либидо (перед особо 
романтической ночью, например, или годовщиной свадьбы). H 
даже e проявлениями менопаузы можно справиться — от физио- 
‘логических (ознобы, приливы жара, потливость) до психологичес- 
ких (усталость, раздражительность). 


ля косте: 


NEWSTYLE PROMOTION 


ПРОДЛИТЬ 
молодость 


= Harvey Nichols np 
гает высококлассный массаж лица (45 минут), 
направленный на подтяжку и үлүчшение уп- 
ругости кожи (Коллекция Skin Caviar), eë си- 
яние и восстановление (коллекция Radiance), 
лифтинг м выравниван! а (коллекция 
White Caviar) м полное омоложение кожи 
(коллекция Platinum). 


ЕМ ПОЛЕЗЕН массаж лица и какие 203- 
растные проявления можно устранить 
или сттадить с помощью этой процедуры? 

счастью, наши мышцы способны к 
самоомоложению. Вам хорошо известно, что если 


тренировать скелетные мышцы = мышцы нашего тет 


Самое наслаждение в том, что лежишь себе, ничего не делаешь, 
а витамины и всяческие полезности наполняют тебя — и даже же- 
вать не нужно! А результаты на лице — такого идеального цвета 
кожи у меня не было давно. 


ложения. 
Только по записи, места ограничены. 
Вы можете зарезервировать удобное 
время, депозит £50, после массажа вы 
те для покупки два продукта по уходу за кожей 
лица, один из которых - увлажняющий крем или 
сыворотка. 


La Prairie 
Harvey Nichols 
109-125 Knightsbridge 
London SW1X 7RJ 
Tel 0207 201 8698 


anglomedical 


Best of British Medicine 


WWW.ANGLOMEDICAL.COM, INFO G ANGLOMEDICAL.COM 
ЗВОНИТЕ НАМ ПО ТЕЛЕФОНУ +44(0)2038083629. 


la prairie 


WITZERLAND 
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Сабина ОРУ) 


автор: 


_Я ИССЛЕДУЮ ИСТОКИ 


ИПРО 


ЖЕ 


ВЛЕН 


СКОЙ 


ВИКТОРИЯ КОВАЛИК, ИЛИ ВИКА КОВА, РОДИЛ 


АСЬ ВО ВЛАДИВОСТОКЕ, ДЕТСТВО ПРОВЕЛА В ГЕРМАНИИ. 


В МОСКВЕ ОНА ОКОНЧИЛА ВОКАЛЬНЫЙ ФАКУЛЬТЕТ ГОСУДАРСТВЕННОЙ КОНСЕРВАТОРИИ ИМЕНИ П. И. ЧАЙКОВСКОГО. 


АКИНЕС 


ОДНАКО ОПЕРНОЙ ДИВОЙ 1 1A, А 


Т 


ЗАХОТЕЛА ЕЮ СТАТЬ. 


E, HE 


ЙЧАС ВИКА МУЛЬТИМЕДИЙНЫЙ ХУДОЖНИК И ДИЗАЙНЕР, ЖИВЁТ И РАБОТАЕТ В АМСТ 


РДАМЕ. 


O СЕБЕ 


ЗЫВАЕТ В ЭКСКЛЮЗИВНОМ ИНТЕРВЬЮ ЖУРНАЛУ NEW STYLE 


ОЧЕМУ, получив консерваторское образова- 
ние, вы решили поменять всё в своей жизни: 
оперный вокал на хаус-музыку, а Москву на 
Амстердам? 

— В музыке я искала современность и CRO- 
боду выражения, а оперное пение очень кон- 
сервативно, поэтому меня увлёк джаз. 

В России я выступала с музыкальными группами, ездила на 
гастроли. Шоу-бизнес начала 90-х в нашей стране был очень Kpu- 
минализирован. От конкурентов избавлялись физически — на 
войне как на войне, я многих своих друзей потеряла. 

Однажды мне дали послушать магнитофонную кассет} 
писью хаус-музыки известного европейского клуба. Меня словно 
громом поразило: вот то, что я хочу — музыка нашего времени! 

К счастью, я тогда много общалась с музыкальными продюсе- 
рами, они мне объяснили, в каких странах можно влиться в этот 


y c 3a- 


тренд. Ведь y нас тогда музыки в стиле хаус не было и в помине. 


- А почему вы выбрали Амстердам? 

— Аметердам — город импровизации, сначала джазовой, а потом 
и любой другой. В 80-е годы он превратился в европей 
может и мировую, столицу музыкальной импровизации. Там я 


оказалась в потоке той музыки, о которой мечтала. 


— Как вам, девушке из Советского Союза, удалось построить карь- 
ерү в клубной жизни такого экстравагантного города? 

- Было сложно. Я была из другого мира, там всего не XR: 
и уменя было много странных и нелепых идей. Например, я при- 
везла с собой посуду, даже сковородки. В первую ночь я до такой 
степени растерялась, что спала на вокзале со всем своим скарбом. 
Но я себя не жалела, у меня было море энергии и абсолютная 


10, 


уверенность в том, что всё будет хорошо. Чтобы 
научитьея петь хаус, я стала ходить по 
хотела разобраться, как работают диджен. Я 
поняла, что могу исполиять вокальную импро- 
визацию, подетранваясь под то, что они играют. 
Сама сшила сценические костюмы и предло- 
жила нескольким клубам опробовать мою идею 
совместного выступления с диджеем. В Амстер- 
даме постоянно ищут что-то ноное, необычное, и 
дело пошло, я стала МС-вокалистом (мастером 
церемоний и певицей). Со сцены я вела вечер, 
импровизировала на темы, которые исполнял 
диджей за пультом. В московской консервато- 
рии мне поставили оперное контральто, но го- 
лое мне пришлось сильно изменить, ещё когда я 
джаз исполняла. 


бам, 
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МНЕ ЖАЛЬ МОИ ШКОЛЬНЫЕ ГОДЫ: 
Я ИХ ПОТРАТИЛА HA ЗУБРЕЖКУ И ИЗУЧЕНИЕ 
БЕСПОЛЕЗНЫХ ДИСЦИПЛИН 


— Каковы самые яркие события вашей музыкальной карьеры? 
— Я выступала со звёздами. Такими как Афроджек, Мартин 
Гаррике, Армин ван Бюррон, участвовала в фостивалях элект. 


ронной музыки, таких как Sensation White, Tomorrowland. В ка- 


честве МС-вокалиста я себя полностью p а 


\лиаова/ 


- Если бы вы могли управлять временем, что бы изменили в своей 
жизни? 

— Мне жаль мон школьные годы: я их потратила на зубрёжку и 
изучение бесполезных дисциплин. Сейчас благодаря Интернету 
у нас неограниченный доступ к информации, практически лю- 
бой, и почти всегда. Думаю, что лучше учить детей критически 
мыслить, развивать у них эмоциональный интеллект, интуицию. 
Именно эти качества помогли мне освоиться в чужой стране и до- 
биться успеха в шоу-бизнесе и в искусстве, где успешных женщин 
подавляющее меньшинство. 


- Меня удивляет, что в искусстве женщины до сих пор на вторых 
ролях. Ведь искусство - это чувства, эмоции и впечатления... Од- 
нако среди французских импрессионистов не было ни одной жен- 
щины. Как вы думаете, что нам мешает? 

- Просто многие женщины ешё не научились так же свобод. 
но выражать свои чувства, как мужчины. Ведь на протяжении 
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множества поколений это было запрещено. 06- 
щество порицало свободное самовыражение 
женщин, его считали пороком или психическим 
расстройством. А в искусстве внутренняя свобо- 
да необходима, поэтому женщине сложно конку- 
рировать, если она во власти стереотипов. 


— Какой рецепт женского успеха? В чём, с вашей 
точки зрения, наша суперсила? 

— С тех пор как женщины получили равные с 
мужчинами права считается, что нам надо раз- 
вивать мужские качества, например физичес- 
кую силу и выное: 

Думаю, это заблуждение. Оно появилось 
вследствие того, что на протяжении всей исто- 
рии человечества считалось, что сила проявля- 
ется через наши функции, например обществен- 
ные, такие как служба в армии или в полиции. 

Уверена, что женскую суперсилу нужно искать 
в другом. 

Это убеждение появилось у мени пять лет на- 
зад, когда я начала мой мультимедийный про- 
ект «Land of Good», цель которого — вернуть rap- 
монию в отношения людей. 


ивость. 


— И как же это сделать? 
— Найти справедливый гендерный баланс. Boa- 
родить именно те женские качества, которые мы 
с вами сейчас назвали суперсилой. Современные 
женщины их утратили, потому что из сознания 
общества стёрто всё, что было о них известно. 

В сотрудничестве с представителями разных 
областей науки — археологами, историками, ней- 
робиологами и медиками — я исследую истоки 
и проявления женской силы. Я стараюсь доко- 
паться до того, какими были изначальные ка- 
чества женщин в их первозданности, до того как 
общество их отвергло. 


— Каким будет результат ваших исследований? 
— Те данные, которые мне удалось добыть от 
учёных, полностью противоречат представлени- 
AM о том, как был устроен мир. Так что, spe- 
шила поступить творчески — найти образы и со- 
здаль нарратив для передачи этой информации. 
Я не хочу спорить с официальной наукой. Как 
художник я предлагаю рассмотреть мои гипоте- 
зы и задуматься о том, как воплотить их в жизнь. 


— Буду с нетерпением ждать. Насколько я знаю, 
вы ещё и дизайнер? 

= Да, я импровизирую в диз 
ке. Создаю иллюзии — оживляю мебель, поверх- 
ности стен, потолков и даже воду. Веб началось 
с того, что я снимала видео для моих выступле- 
ний и поняла, что они и без меня могут жить 
и создавать настроение. Я придумала, как их 
проецировать и встраивать в предметы, так ро- 
дилась серия видео мебели. 

Для меня дизайн — это кирпичик в 
мира. В дизайне моя цель — помочь человеку от- 
крыть путь K своему сердцу 


айне, как в музы- 


1 

Ң конни ГЛИНН- британский автор и 
Е YouTuber. Ғе дебютный роман «Принцесса под npu- 
| - і қрытием», который открывает серию «Хронини Poy- 
\ эвуда», был опублинсван в 2017 году. Конни Глинн 
í 1 также известна своими видеороликами Ha YouTube 
канале Noodlerella, у которого свыше 940 тыс. под- 
писчинов. Конни Глинн озвучила Росинну Монси в 
i британсной озвучне мультипликационного фильма 

I «Тролли» студии Dreamworks. 


АК И БЫЛО УСЛОВЛЕНО, 
Бина встретила Лотти у ворот 
Айви-Вуда. Вместе девочки ne 
ресекли мост и направились к 
волшебному шатру. Воспоми- 
нания o ссоре с Элли выветри- 
лись из головы Лотти; теперь 
eë занимала мысль о том, 
к признаться Бине, что 
она вовсе не иностранка 
и приехала всего лишь 
из Корнуолла, а испра- 
вить ошибку сраз: 
помешала стес- 
нительность. 
ью, 
вочерние ви- 
ды Роузвуда 
позволили отвлечься и расслабиться. В сгустившихся сумерках 
зрелище было ещё более захватывающим: путь освещали све- 
чи, расставленные вдоль дорожек и мернавшие на ветру. 

Дойдя до шатра, Лотти догадалась, почему его назвали вол- 
шебным: опорные балки были скрыты под множеством роз, 
отчего крыша словно парила в воздухе. У рядов с сиденьями 
Лотти приметила Лолу и Микки, которые лакомились леден- 
цами на палочке, Анастейшу, даже в темноте не снимавшую 
солнцезащитных очков, и незнакомого темнокожего мальчика, 
Приближаясь к компании, Лотти расслышала, как он произнёс 

— И всё равно я считаю, что для десятикласеников комендант- 
ский час должен начинаться не раньше десяти вечера. Надо подать 
жалобу! 

- Рафаэль, я тебя умоляю! — фыркнула Анастейша. — Ну, подай ещё 
одну, а потом расскажешь нам, чем дело закончилось 

При виде Бины и Лотти оба 

— Лоти, приветики! — Лола подбежала к ней и крепко обняла, точно зака- 
дычную подружку, при этом Лотти ощутила сладкий аромат, похожий на запах 
детской присыпки 

— Лотти, это Рафаэль. Рафа: 

Темнокожий мальчик отвесил шуточный поклон. 

- Приятно познакомиться, мисс. 

— Тыквен, — подсказала Бина 

Рафаэль согнулся от смеха. 

— Бина, для твоих странных шуточек ещё не сезон, — сказал он, выпрямляясь. В 
его речи присутствовал едва уловимый американский акцент. 

— Это и вправду моя фамилия... - промолвила Лотти, чувствуя, как щёки зали- 
вает краска. Только бы обошлось без вопросов! 

— Короче, народ, — резко перебила Анастейша, — профессор Девайн выступает че- 
рез двадцать минут, а Саския приберегла для нас хорошее местечко, откуда смот- 
pers фейерверк, так что пошевеливайтесь. 

Все подхватили рюкзачки и двину. 


К cuac 


ль, это Лотти, - представила Бина 


лись к месту обзора. Интересно, подумала 
Лотти, Анастейша специально сменила тем) 


, чтобы отвлечь внимание от её фами- 
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ПРИНЦЕССА 
РЫ ТИЕМ 


такта? По дороге к площадке для 
публичных выступлений Микки сирятал в карман палочку 
от съеденного леденца и 1 в рот новый. Поймав 
вагляд Лотти, предложил: 
— Хочешь? — Он изилёк из кармана и протянул ей целый 
веер сосулек 
Лотти вежливо взяла одну конфету и положила в сумоч- 
ку, а в следующий миг чуть не подскочила от изумления. 
— Фабрика «Томпкино», — зашептала ей на ухо Бина. — Ле- 
денцы... в смысле, Лола и Микки — они Томпкинсы. 
Смысл слов Бины дошёл до неё не сразу. Близнецы — те 
самые Томпкинсы? Корпорация «Томпкине» — самая бог 
я компания по производству сладостей в мире, их конфеты 
- самые вкусные. Неудивительно, что Микки - сладкоежка. 
Лотти вдруг поняла, кого напоминают ей брат и сестра, — бе- 
локурые, с нежной кожей и сочными алыми губами. Кара- 
мельные палочки, вот на что они похожи! 
Пока Лотти переваривала информацию, вся компания ос- 
тановилась, примкнув к толпе учеников. Среди них была и 
кудрявая блондинка, с которой днём обнималась Анастейша. 
Пышная шапка волос и стройная фигура делали её ви: 
выше остальных, держалась она дружелюбно и в то же время 
сявным авторитетом. Повязанный вокруг шен красный шарф 
с изображением медведя — талисмана факультета Конх — ука- 
зывал, что она староста класса. Изучив Лотти внимательным 
взглядом, девушка улыбнулась 
— Это и есть новенькая с Айви, о которой ты 
да, Анастейша? 
Должно быть, это Саския, догадалась Лотти. Любопыт- 
но, Анастейша что-нибудь ещё про нее говорила? 
Она любезно улыбнулась, Саския ответила тем же 
протянула Лотти пакет є книгами и попросила: 
- Подержишь секундочку? 
— Гм, конечно, 
Освободив руки, Саския порылась в кармане, вытащила оттуда 
визитную карточку и забрала пакет обратно. Лотти мысленно засто- 
нала. Eñ определённо тоже ну 
— Я Саския. — Девушка протянула загорелую руку. - Староста один- 
надцатого класса на Конхе. - Саския проговорила это будничным TO- 
ном, но Лотти знала, что должность старосты наделяет носителя боль- 
шими полномочиями. 
— А я Лотти.- Она вдруг застеенялась. 
- Красивое имя. — Саския покосилась на Анастейшу. - Надеюсь, Ани с тобой 
безна? Мы дружим с детства, так что... - Договорить она не успела — Анастейша 
уже втиснулась между ними, встав рядом с Саскией. Та выразительно улыбнулась 
Лотти и хихикнула. Когда все заняли свои места, Лотти обратила внимание на 
мужчин в чёрных костюмах, с серьёзным видом стоявших по периметру там и сям. 
Уловив исходившую от них опасность, девочка почувствовала необъяснимый страх. 
Что они делают в школе? 


лии? Сдела 


ла это из чувет 


ально 


поминала, 


затем 


жны вили 


no- 


— Кто әти люди B чёрном? — обратилась она к своим спутникам. 
— А ты не знаешь? — У Рафаэля её вопрос вызвал такое удивление, будто Лотти 
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призналась, что не умеет считать до трёх, 
шла на помощь. 

- Это телохраните. 
важных персон. 

— Я слыхал, среди них есть преторианцы, — перебил Рафаэль. 

Анастейша бросила на него короткий взгляд из-под солнцеза- 


щитных очков, но в следующий миг уже опять скрыла глаза за 
тёмными стёклами. Разумеется, Лотти не имела ни малейшего 


‚ но Бина быстро npu- 


пи. Как известно, у нас учатся дети многих 


понятия, о чём идёт речь. 

— Преторианец - это кто? — осторожно поинтересовалась она. 

Вопрос — казалось бы, невинный — вызвал у ребят очень стран- 
ную реакцию: все пятеро одновременно поверну: 
pony Лотти. У Микки в буквальном смысле отвиела челюсть, и 
его леденец упал на землю. Выглядело это весьма комично, од- 
ако в эту минуту Лотти было не до смеха. Саския с загадочным 
выражением изогнула бровь. Лотти напрягла мозг, лихорадочно 
ища выход из неловкой ситуации, но в голову, как на 
не приходило. 

— Откуда, говоришь, ты приехала? - небрежно спросила Anac- 
тейша. 


и головы в сто- 


о, ничего 


Чёрт! 
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Лотти открыла рот, но слова не выходили. Ла- 
дони сделались холодными и влажными. Вот 
он, тот самый момент! Нужно признаться, что 


Да- 


вышло недоразумение, и ска 


ать правду 
вай, живо! 

= Я не 

= Доро Добро пожа 
зу Poyanya! — Мелодичный голое, разибешийея 


пе ученики 


ловать в шко- 


над толпой, моментально приковал всеобщее 
внимание. Лотти обернулась и увидела мини- 


атюрную женщину индонезийской внешности 


лет сорока пяти, в белом костюме с приколотой 
на лацкане брошью в виде лиловой розы. Она 
стояла на открытом поднуме с распростёртыми 
руками, демонстрируя радушие. В жизни про- 
фессор Адина Девайн оказ 
такой, какой представлялась в воображении 
Лотти 


лась точь-в- 


очь 


невероятная и загадочная, она излу- 
чала ауру спокойной силы. В улыбке, которой 
профессор одарила всех присутствующих, было 
столько искреннего тепла, что Лотти не могла 
не почувствовать: эта улыбка и этот нагляд ад- 


ресованы именно ей. В лучах прожекторов бе- 
лоснежный костюм мисс Девайн будто бы све- 
тился в темноте, а вытянутые пересекающиеся 
тени за её спиной накладывались друг на дру- 
ra, точно гигантекие радужные крылья. Лотти 
покрутила головой: эффектный образ замести- 
тельницы директора впечатлил остальных не 
меньше. чем её. 

Слева от профессора Девайн стояла дама пок- 
рупнее с длинными струящимися волосами. 
Шею и пальцы дамы украшали многочисленные 
драгоценности, а на груди была приколота жёл- 
тая роза. Место по правую руку мисс Девайн за- 
нимала высокая женщина с кожей цвета әбено- 
вого дерева, бритой головой, жгучими глазами 
и алой розой на груди. Деканы Стратуса и Кон- 
ха, сообразила Лотти. Позади них в тени стоял 
плотный краснолицый коротышка, похожий на 
печёный боб. Лотти моментально его узнала: 
профессор Карк, директор школы и фантасти- 
чески новидающийся персонаж на фоне трёх 
своих коллег, живых воплощений природных 
стихий. Завладев вниманием аудитории, про- 
фессор Девайн начала своё выступление: 

— Прежде чем мы продолжим праздничные 
мероприятия, должна сообщить, что открытый 
бассейн факультета Конх в настоящее время 
находится на реконструкции и откроется только 
после Рождества, поэтому приближаться к нему 
строго воспрещается. Нарушители будут строго 
наказаны. — Профессор обвела учеников суро- 
вым ваглядом, как бы намекая на последствия. 
Удовлетворившись результатом, она продолжи- 
ла: — Честность, упорство, находчивость — три 
основополагающих принципа школы Роузвуд, 
три столпа, каждый из которых служит опорой 
другим. В Poyanya-Xoane мы верим, что для 
достижения высоких результатов все ученики, 
преподаватели, группы и факультеты должны 
полагаться друг на друга. Каждый из факуль- 
тетов нуждается в остальных, чтобы в полной 
мере раскрыть имеющийся потенциал, и только 
единство этих трёх столпов поможет реализо- 
вать все наши устремления и приведёт к про- 
цветанию. 

Доброта, храбрость, несгибаемость. Честность, 
упорство, находчивость. Логти невольно почувс- 
твовала, как перекликаются эти принципы. Же- 
ланне добиться успеха в стенах Роузвуда разго- 
релось в её душе ещё сильнее, 

— Мы счастливы видеть всех тех, кто вернулея 
n наше учебное заведение после летних кани- 
кул. От имени коллег выражаю надежду, что n 
этом году вы приложите ещё больше усилий и 
добьбтесь ещё больших успехов. Отдельно хочу 
поприветствовать новичков, - серлечно прона- 
несла мисс Девайн, – Сейчас вам представилась 
удобная возможность посмотреть на своих буду- 
щих одноклассников, так сделайте это. 

Лотти послушно обернулась на Лолу и Микки. 
Близнецы широко улыбнулись в ответ и показа- 
ли «знак мира». 

— Все вы наделены безграничным потенциа- 
лом. Возможно, в будущем кто-то из BAC возгла- 


вит эту страну, станет олимпийским чемпионом или лауреатом 
Нобелевской премии мира. 

При этих словах Рафаэль с доетоинством поклонился Бине, а 
та шутливо изобразила покорность, отчего Лотти и вся компания 
чуть но прыснули со еме: 

— He зарывайте свои таланты в землю. Роузвуд жаждет видеть, 
как вы достигаете новых и новых высот. Используйте время, от- 
водённое вам адесь, разумно; нацеливайтесь на результат, а глав- 
ное, никогда не сдавайтесь и не подводите друг друга. 

Будь несгибаемо! 

— Итак, всем спасибо и удачи в предстоящем учебном году! 

Лотти в немом восхищении смотрела, как профессор Девайн 
покинула сцену и удалилась в сиянии своего белоснежного KOC- 
noma. Кивнув ей, директор Карк медленно вышел на середину. 

— А теперь — праздничный фейерверк! - коротко объявил он со 
счастливой улыбкой и покинул сцену вслед за женщинами. 

Все задрали головы: в вечернем небе рассыпалея золотыми 
брызгами первый залп. За ним грянули следующие — целый фон- 
тан разноцветных вспышек. Лотти медленно выдохнула, только 
сейчас сообразив, что стояла не дыша. 

— Они натренированы не хуже профессиональных убийц, — пос- 
лышался в ухе menor Бины. Лотти опять едва не подскочила на 
месте. — Я про преторианцев. Их e раннего возраста обучают в ca- 
мых разных областях, от иностранных языков до боевых искусств, 
а потом закрепляют за конкретным членом семьн важного чело- 
века или грушы, Ради защиты своих подопечных они пойдут на 
всё. 

Речь профессора Девайн так увлекла Лотти, что преторианцы 
почти вылетели у неё из головы. Специально подготовленные 
агенты-телохранитоли? Это уж перебор, подумала она, хотя... 
Лотти вновь подняла глаза к небу. Вдали виднелся силуэт ве- 
ичественного корпуса приёмного холла, через который она про- 
шла сегодня утром. Роскошная арка у вхола отлеляла Роуавуд 
от остального мира. Зарево фейерверка освещало всё вокруг, яр- 
кие вспышки расцвечивали здания огнями. Лотти действитель- 
но чувствовала себя, как в сказке. Неужели без телохранителей, 
опасных, как ассасины, здесь не обойтись? 

— В современном мире острой нужды в преторнанцах нет, — 
продолжала Бина, — но некоторые по-прежнему прибегают к их 
услугам - демонстрируют своё высокое положение в обществе. — 
Слегка откинувшись назад, она посмотрела на телохранителя в 
чёрном костюме, потом мечтательно улыбнулась. 

— Мне они кажутся ужасно романтичными. А тебе? 

Лотти проследила за взглядом Бины. Романтичными? Вряд ли 
она бы употребила именно это слово в отношении потенциального 
киллера, но перспектива иметь такого человека рядом и вправду 
волновала. 

Интересно, доведётся ли мне когда-нибудь пообщаться с одним 
из них?.. 

Когда по окончании фейерверка Лотти вернулась в корпус, она 
чуть не споткнулась о небольшой белый подарочный пакет, остав- 
иный под дверью комнаты. Девочка ¢ любопытством покрутила 
пакет в руках — может, это для Элли? — однако надпись на ярлыч- 
ке, прикреплённом к ручке, гласила: «Тыквенной принцессе». 

отти приготовилась к очередной алой шутке по поводу своей 
фамилии и была крайне удивлена, обнаружив внутри нечто ку- 
да более странное. В пакете оказалась потрёпанная книжка под 
названием «В компании волков», Пару секунд Лотти недоумён- 
но смотрела на неё, затем бегло перелистала страницы. Там, на 
внутренней стороне обложки, золотыми каллиграфическими бук- 
вами было выведено: «Я знаю твой секрет». 
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СЛУШАЕМ МУЗЫКУ 
ЧТО? КАК? КОГДА? 


KBOPHOB 


автор: Ол 


КАКУЮ СЛУШАТЬ МУЗЫКУ? КОТОРАЯ ДОСТАВЛЯЕТ УДОВОЛЬСТВИЕ, КОНЕЧНО, ОТВЕТИТЕ ВЫ. НО КАК НЕ ПРОПУСТИТЬ ТУ, ЧТО 


МОЖЕТ ТЕБЕ ПОНРАВИТЬСЯ? КАК В УСЛОВИЯХ ОГРАНИЧЕННОГО ВРЕМЕНИ УСПЕТЬ ОЗНАКОМИТЬСЯ С НОВИНКАМИ, КОГДА. 


ТЫ ЗНАЕШЬ, ЧТО СТОЛЬКО ЕЩЁ НЕ ПЕРЕСЛУШАНО СТАРОГО? КАК ОХВАТИТЬ ТВОРЕНИЯ ПРОШЛОГО И (А НЕ ИЛИ) ИНТЕРЕС- 


НЫЕ НОВИНКИ И СОВРЕМЕННЫЕ ТРЕНДЫ? 


Р 
меня, иногда используют так) 
ретроградскую методику: не спе- 
шить слушать новые имена и запи- 
ен, а дать времени отфильтровать 
— пять лет, и многие имена уже 
забыты. Кто-то скажет: «Дорога 
ложка к обеду, ты упускае! 


ИЧНЫЕ МЕЛОМАНЫ, типа 
ю 


их 


npe- 
мя, надо слушать новинки, пока они в тренде». Ho так 
ли хороша новинка, если через пять лет ясно, что это 
сплошное эпигонство или просто серенькая никчёмная 
HECHA, а аранжировка eë воспринимается теперь просто 
нелепо? 


anna corro 
ROBERT DIMERY 
понтов 


СУЩЕСТВУЕТ НЕСКОЛЬКО МЕТОДИК: 


1.Специальнне книги”, типа «1001 альбом, который MICHAELLYDON Ё 
2 кеселі = лб 70-х» Kovos шетен 
нужно прослушать», «100 лучших альбомов 1970-0 u EEE 
так далее. В целом это простой и, как правило, самый > 
надёжный способ, если составители были беспристрас- „ж “> k > 


тны и обладали хорошим вкусом. 


2.Стилистический подход — когда зацепил новый 


гиль, = 
свинг, рәгги или краутрок), выбираютея главные пред- 
YOU MUST HEAR BEFORE YOU DIE 


t 2 


стави 


ли данного направления — Дюк Эллингтон, Боб 
Марли, группа Сап, их наиболее 
внимательно прост 
рядке 


начимые записи, и 


ушиваются в хронологическом по- 


З.Рекомендации специалистов, колонки музыкальных 
критиков, обзоры новинок — тут всё сложнее и менее 
структурировано, но для новинок этот способ часто бы- 

BEST-SELLING вает наиболее эффективным. 

ALBUMS QE THE 4. Рейтинги, чарты, данные продаж, просмотры в 

Youtube не самый простой способ, но при правильно 

выбранном источнике может быть довольно эффектив- 


ным. 
B США уже много лет организация The Recording 
Industry Association of America (RIAA), возникшая B 


1952 году, изучает рынок авукозаписи. Одно из важней- 
ших направлений её работы — унификация стандартов 
амплитудно-частотных характеристик (АЧХ) авукозапи- 
си. В 40—50-е годы практически каждая фирма звукоза- 
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писи имела свою кривую АЧХ, и непонятно куда бы эти 
кривые могли завести индустрию, если бы не стандарт 
RIAA. 

За годы в компании накопилась огромная статистика. 
В последние годы мы видим не только всепобеждающий 
рост цифровых файлов и сгриминга, но и возрождение 
винила. Термины «платиновый диск» и «золотой диск», 
также появились благодаря статистике RIAA. Мне как 
меломану наиболее интересны данные по продажам 


альбомов и синглов. 
Первая десятка с объёмами прода: 
на май 2018 года: 


‚льбомов в мил- 


лионах шту 


1.MICHAEL JACKSON THRILLER ЕРІС RECORDS - 33 
2.EAGLES EAGLES/THEIR GREATEST HITS 1971- 
1975 RHINO - 29 


3.BILLY JOEL GREATEST HITS VOLUME I € 
VOLUME II COLUMBIA - 23 


4.LED ZEPPELIN LED ZEPPELIN IV ATLANTIC -23 
5.PINK FLOYD THE WALL COLUMBIA - 23 
6.AC/DC BACK IN BLACK EPIC 


7.GARTH BROOKS DOUBLE LIVE CAPITOL 
NASHVILLE ~ 21 


8.FLEETWOOD MAC RUMOURS WARNER BROS - 20 


9.SHANIA TWAIN COME ON OVER MERCURY 
NASHVILLE ~ 20 


10. THE BEATLES THE BEATLES APPLE - 19 


Привлекает внимание присутствие двух кантри испол- 
нителей Гарта Брукса и Шания Твейн, но это рейтинг 
по США, так что ничего удивительного. Ho если поемот- 
pers продажи (в миллионах штук) в разрезе артиста, то 
тут у Битлз» несколько другая картина: 


1.ТНЕ BEATLES — 178 
2.GARTH BROOKS - 148 
3.ELVIS PRESLEY - 146,5 
4.LED ZEPPELIN - 111,5 
5.EAGLES - 101 

6.BILLY JOEL - 82,5 
MICHAEL JACKSON - 81 
8.ELTON JOHN - 78 
9.PINK FLOYD - 75 

10. AC/DC – 


Первая десятков лидеров по продажам включает в себя 
4 британских группы и исполнителя, 5 из США, а АС/ 
DC принято считать австралийской группой. 

Для знакомства с поп- и рок-музыкой метод, основан- 
ный на изучении продаж хорошо подходит. Сложнее 
с джазом и классикой, но и тут можно н; 
точники. Процесс погр; 
открытие нового и часто забытого старого станет ув- 
ельным и доставит вам огромное удовольствие 
Копаетесь ли вы в архивах музыки рэгги, записанных 
на Ямайке на границе 60-70-x или брит-попа 90-х, 
ушаете ли новинки хип-хопа или джаз-мануш (jazz- 
manouche) 30-х годон, нажен процесс и то удоно. 


йти свои ис- 


ения и none 


своей музыки, 


дек 


ствие, 


которое вы от него получаете. 


1. 1001 Albums You Must Hear Before You Die by Robert Dimery 2016 Cassel 
этом издании рекордсменом по альбомам является Дэвид Боуи- 
9. по исполнителям - The Beatles, Боб Дилан, Нил Янг 

2.1001 Classical Recordings You Must Hear Before You Die by Matthew Rye 
2017 Chartwell Books 

3.100 Best Selling Albums of the 705 by Hamish Champ 2018 Amber 
Books Ltd 


ювого РОДИТ! 
4 ГОДА. В СЕНТЯБРЕ OH ИД 
HOAFOTOBHTETDHI 
НАЧАЛЬНОЙ ШКОЛОЙ, 


БУЧЕНИЕ проходит в игровой фор 
ме, Learning Through Play, и часто 
присутствует постоянный доступ на 
улицу, независимо от перемен — Free 
flow. Несмотря на это, у каждой игры 
и занятия в классе есть поучитель- 
ная цель. Также, начиная e первого 
дия, детей приучают к Carpet Time - то есть сидеть на 
оски всем классом, часто на специально отведён- 
ных местах, и слушать учителя 15-20 минут. Обычно за 
это время учитель может сделать перекличку, объяснить 
что-то по математике, прочитать книжку, прописать но- 
вую букву (каждому ребёнку выдадут маленькую доску 
и маркер) или провести урок по чтению — Phonics. Что 
такое фонике и с чем его едят - это совсем отдельная ис- 
тория, но вкратце Phonics — такой способ обучить чтению, 
при котором ребёнок поэтапно запоминает, какая буква 
(или буквосочетание) какой звук даёт, и преподабтея не 
в алфавитном порядке, а от лёгкого к сложному с учётом 
применения в чтенни. Это запоминание даётея легко при 
помощи песенок, стихов, игр, специальных раскрасок, 
прописей и прочего. Метод достаточно эффективен, и на 
просторах интернета вы найдёте очень много информа- 
ции на эту тему, видео и компьютерных игр, которые по- 
могут вам понять, как помочь ребёнку закрепить прой- 
денный материал в школе. 
С первых дней обучения детей приучают к чтению книг 
— как пассивному так и активному. Обязательно раз (час- 
то два раза) в день взрослый читает книжку с картинками 
для всего класса. Также в обязательный порядок входит 
чтение ребёнком, желательно ежедневное, но не больше 20 
минут в день. Здесь на помощь приходит Reading Seheme 
and Book Band Colours. Reading Scheme — программа книг 
для начального чтения, цель которой - научить детей про- 
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«ПОЗНАКОМИТЬСЯ С ДЕТЬМИ, КОТОРЫЕ 
БУДУТ В КЛАССЕ, МОЖНО НЕМНОГО ЗАРАНЕЕ. 
БУДЕТ НЕТАК СТРАШНО В ПЕРВЫЕ ДНИ, 
КОГДА В КЛАССЕ ЕСТЬ ЗНАКОМЫЕ». 
МАРЬЯНА, УЧЕНИЦА 


Nadia Nova photography 


meeey чтония книги боз каких-либо 
трудностей и с наибольшим 
ствием. Book Bands — это разделение 

этой системы на уровни: от книг без 
букв или с одним-двумя лёгкими сло- 
вами на страницу до текста с минималь- 
ным количеством картинок. Каждый новый 
уровень в рамках этой программы чтения BRO- 
дит новые слова, буквосочетания и практикует навы- 


енные на предыдущих этапах. 


оволь- 


ки и анания, по. 


Способности развиваться физически и социально име- 


ют такую же важную роль, как и академические навы- 
ки. Поэтому не удивляйтесь, если на первом родитель- 
ском собрании вы услышите больше об отношениях ва- 
шего ребёнка с одноклассниками и как быстро (или не 


«Я ОЧЕНЬ СОВЕТУЮ КАК МОЖНО ЧАЩЕ 
УСТРАИВАТЬ PLAY DAYS (ХОДИТЬ В ГОСТИ И 
ПРИГЛАШАТЬ К СЕБЕ) С ОДНОКЛАССНИКАМИ. 
ТАК РЕБЁНОК ЛЕГЧЕ ВОЛЬЁТСЯ В ОТНОШЕНИЯ 
C НОВЫМИ ДЕТЬМИ». 

ЮЛИЯ МОРОЗОВА, ДЕТСКИЙ ПС! 


лог 


очень) он переодевается на физкультуру. Если на ваш 
вопрос: «Что вы делали в школе?» ребёнок ответит, что 
он просто игр: 

пошел академический прогресс, значит, его учительни- 


л, но в TO же время вы видите, что y него 


ца отлично справляется с главной задачей первого эта- 
па начальной школы. 
Со своей стороны, вы можете облегчить школьный 


опыт вашего малыша, научив его самого ходить в ту- 


ЗАБУДЬТЕ 

О СМЕННОЙ 
ОБУВИ, ДНЕВНОМ СНЕ, 
ДНЕВНИКЕ И ОЦЕНКАХ. 

ДА, И ЕЩЁ: ВАШ РЕБЁНОК 

НЕ ВСЕГДА БУДЕТ НАДЕВАТЬ 
КУРТКУ И ШАПКУ, ВЫХОДЯ 

НА УЛИЦУ, И ЧАСТО 

ЕМУ НИКТО НЕ 
НАПОМНИТ 


«НЕ ЗАПИСЫВАЙТЕ ДЕТЕЙ НИ В КАКИЕ 
КРУЖКИ, ПОКА ВЫ НЕ ПОЙМЁТЕ, КАК ИМ 
АЁТСЯ ШКОЛЬНЫЙ ДЕНЬ. НИНА БЫЛА 
ТАКАЯ УСТАВШАЯ ПОСЛЕ ШКОЛЫ, ЧТО 
НАМ ПРИШЛОСЬ ОТМЕНИТЬ БАЛЕТ И 
ВОЗОБНОВИТЬ ЕГО ТОЛЬКО СО ВТОРОЙ 
ЧЕТВЕРТИ». 


ЕВА, МАМА НИНЫ 


алет, мыть руки и без помощи переодеваться на физ- 
‚льтуру и снимать/надевать туфли и верхнюю одожду. 
Это всегда вызывает похвалу и придаёт уверенности в 
себе. Говорите с детьми как можно больше и читайте 
книги на любом языке. Обязательно продолжайте пол- 
держивать русский язык, если это был ваш первый язык 
общения до начала школы! Возможно, сначала русско- 
говорящим детям местная школьная программа даётся 
сложнее, но давно доказано, что полноценно 
развивающиеся билингвы, как правило, 
хорошо учатся, лучше других усваивают 
абстрактные науки, литературу и дру- 
гие иностранные языки 
Так как разница между детьми, ро- 
диншимиси летом и осенью, может 
быть почти год — а это очень ощути- 
мо в таком возрасте — для Summer 
born children ость возможность пой: 
ти в школу на год позже. Это нелёг- 
кое решение чревато последетвиями, 
если вы захотите позже сдавать экза- 
мены в старшую школу. Всегда стоит 
проконсультироваться с незаинтересо- 
ванным лицом, не только со школой. Это 
может быть консультант по образованию или 
психолог, но в конечном итоге никто так не знает 
вашего ребёнка, как вы. Вооружившись информацией и 
советами экспертов, решение принимаете вы — главные 
люди в жизни вашего ребёнка, и ваши отношения и 
атмосфера в семье являются одним из главных фак- 
торов в таком важном новом периоде его жизни, как 
начало школы 


Автор: Юлия КОСЬКО 
Имеет диплом учителя Великобритани 

Оспователь и консультант агентства услуг 

по образованию в Великобритании EducAd Consulting. 
yuliya@educadconsulting.com www.educadconsulting.com 
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FENCHURCH 


T PECTOPAHA, парящего над 
городом на высоте более 150 
метров, ожидаешь какого-ни 
будь прикольного, может быть 
аже романтического, 
Например, «Облако», «Альтитуд», «Мансарда» 
или, наоборот, что-то приземлённое и с юмором 
типа «Крот и ласточка», Как по мне, использо. 
вать название улицы, где расположен ресторан 
(Fenchurch street), в качестве имени несколько 
скучновато. Правда, находится он внутри Sky 
Gardens, и, co! 
ных садах» — эго уже совсем другой коленкор. 
«Небесные сады» — популярный общественный 
парк на 35 — 37 этажах небоскрёба Walkie Talkie 
в лондонском сити. Официальное имя у небоск 
рёба такоо эко, как и адрес — 20 Fenchurch Street, 
но из-за специфической формы горожане дав. 
но окрестили его «домом-рацией». Собственно, 
ия бесплатного и ло- 


названия. 


ласитесь, Fenchurch в «Небес. 


именно на условии COMAS 
пного для народа парка на крыше и было да 
но разрешение на постройку этого громоздкого 
коммерческого небоскрёба в центре исгоричес 
кого Лондона. «Небесные сады» — огромное, ок 
ружённое со всех сторон стеклом футуристичес 
кое пространство под куполом здания, с обзором 
360 градусов, в котором по небольшим террасам 
взбираются вверх пальмы, папоротники и про 
чая тропическая и средиземноморская зелень 
и цветы. Авторы проекта — бюро ландшафтной 
архитектуры Gillespies. В основном растения 


e 
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автор: Вика НОВА 


RESTAURANT 


сосредоточены вдоль лестниц с западной и восточной стороны; 
в парковых зарослях устроены уютные площадки со скамьями 
На трёх уровнях стеклянного атриума разместились Sky Pod Bar, 
City Garden Bar, Darwin Brasserie, Fenchurch Terrace и под са- 
мой крышей — стеклянный куб Fenchurch restaurant, куда мы и 
направились 

Как в любом уголке «Небесных садов», первое, что притягивает 
взгляд, — захватывающая панорама мегаполиса, открывающаяся 
из окон на западной стороне ресторана. Высота Walkie Talkie не 
сплющивает городские строения до размеров «гномиков», позво- 
ляя достаточно детально рассмотреть близлежащие дома, собор 
святого Павла, мосты вдоль извилистой ленты Темзы — широта 
обзора простирается вплоть до арки стадиона Уэмбли на гори- 
зонте. С трудом оторвавшись от эпической картины за окнами 


мы огляделись: элегантный небольшой зал e баром, чёрный лак 
столиков, неброскио цвета обивки кресел, много стекла. Полвось- 
мого вечера, пятница, ни одного свободного места, у официантов 
невпроворот работы, но обслуживают e дружелюбной улыбкой, 
чётко, собранно. Самое яркое впечатление — презентация блюд. 
Закуски: на тёмно-синем керамическом блюде — ярко-жёлтый 
солнечный цветок кабач! 
ветками и лососем в обрамлении зелени (King prawn and salmon 
stuffed courgette flower, sardine vinaigrette). Ещё одна: в 
глубоком ободке белой тарелки — белые подушечки 
морских гребешков с лёгким румянцем гриля, по- 
коящиеся на изумрудных бусинах зелёного ro- 
poma, с тёмной россыпью каперсов-лилипутов 
(Roast Isle of Mull зсаПор, spring peas, dulse 
seaweed and lilliput capers). Главный курс — 
изысканная игра форм и колорита. Моё блю- » 
до — нежно-розовые пластинки утки с зелёной 
окантовкой wa фисташконых орешков, геоме 
рические многоугольники запечённой в соли 
белой репы, по обе стороны — пилоны рол. 
начинбиные «конфи» из утиной ножки и увен- 
чанные ягодами черешни; глубокий бордо соуса 
очерчивает границу этой сложносочинённой компо- 
зиции в белом поле широкого блюда (Pistachio glazed duck, 
confit leg, salt-baked turnips and black cherry). У моего спутника — 
белое на белом: айсберг палтуса на белой тарелке, ленты-спирали 
фенхеля, зелёные всплески базилика, красное пятно грейпфрута. 
(Roast halibut, confit fennel, broad beans, pink grapefruit and basil). 
И десерты: в одном - лаконизм и контрасты: тёмный фон блю- 
да, снежно-белый овал мороженого из бананового йогурта, шо- 
коладный батончик джандуйя с цитрусовой начинкой (Gianduja 
and citrus bar, banana yoghurt ice cream). Другой — этюд в красных 
тонах: тӛмно-розовые ягоды и малиновое мороженое, зелёные ак. 
центы фис фе 


(Raspberry, pistachio and yuzu mille-feuille). Предложенное сомелье 


а, фаршированный королевскими кре- 


лов, 


amek, поздушиј крем пирожного ми. 


вино — Escudi Rojo Chardonnay, Baron Philippe de 
Rothschild, Chile 2013 — стопроцентное шардоне e 
цитрусовыми и ореховыми нотками неплохо соче- 
талось и с закусками, и с десертами. Большинство 
блюд дегустационного и à la carte меню приготов- 
лены на основе сезонных продуктов от производи- 
телей из Соединенного Королевства: концепция 
ресторана — современная британская кухня. 
В разгар ужина начался спектакль, который 
заставил позабыть о еде. Облака, весь 
день бродившие по небу, вдруг pae- 
ступились, обнажив красный ог- 
ненный шар солнца, медленно, но 
неуу 


молимо катившийся к линии 


горизонта. Свет стал резким, от- 
‘ливым и пронзительным, к: 
ким он бывает только на зака 


те. 

Под нами, в «Небесных салах», по 

/ всему периметру окон-стен люди 

заворожённо провож: 

солнце; в лучах заката силуэты об 

нявшихся парочек казались хрупки- 

ми и трогательными. Спасибо, Fenchurch 

restaurant, за наш столик у западной стены с 
незабываемым небесным представлением! 

Покидая Walkie Talkie, мы увидели у входа 

длинную очередь желающих подняться к «Не- 

бесным садам». Совет: обязательно бронируйте 

ики заранее! 


ли глаза 


ми 


сто; 


FENCHURCH RESTAURANT 


Sky Garden,1 Sky Garden Walk. London EC3M 8AF 
TEL: 0333772 0020 
restaurants@skygarden. london 
www.skygarden.london 
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LER'S ANTIQUE 
СТАРИННЫЕ ВИННЫЕ АКСЕССУАРЫ 


ЧЕРЕДНОЙ РАЗ, изучая историю Великобритании и 


пытаясь найти необходимую мне информацию в ин- 


тернете, я случайно наткнулась на сайт под названием 


Butler's Antique. Первое, что пришло в голову, - ко. 


лек- 


ция принадлежностей официантов или что-то связанное 


с деятельностью слуз 


ащих отелей в давние времена. Но каково же 
было моё удивление, когда я зашла на страницу сайта. 


Оказалось. что Батлер - это фамилия британского господина, ко- 
торый уже многие десятилетия посвящает себя вопросу изучения 
антикварных винных аксессуаров, и он единственный, кто издал 


«Я СЧАС 
ЧЕЛОВЕК 


приносит МНЕ e 
НАСТОЯЩЕЕ 


УДОВОЛЬСТВИЕ» 


РОБИН БАТЛЕР - эксперт no антинварным винным декан- 
терам, член совета British Antique Dealers' Association и Furniture 
History Society. Именно он организовал первую выставку старин- 


ных винных аксессуаров в рамках бриллиантового юбилея BADA в 
1976 году. Робин Батлер танне написал тенст об история денанте- 
ров для книги Дженсис Робинсон Oxford Companion to Wine K ero 
работам относятся и бестселлер «The Arthur Negus Guide to English 
Fumitures, и «The Albert Collection» о прекрасной нолленции сереб- 
ра. Многие годы он преподавал историю декоративно-принладно- 
го иснусства в учебных центрах и давал лекции Silver Society, The 
Fumiture History Society, Тһе Smithsonianan Institution и NADFAS. 


— Мистер Батлер, расскажите, пожалуйста, о начале ва- 
шей карьеры до того момента, как вы посвятили себя вину, 
пусть даже и косвенно. 

— Я родился «в антиквариате», так как мой отец Ноэл npo- 
фессионально этим занимался ещё до моего рождения. В 
1963 году я уже присоединился к семейному бизнесу, a c 
1967 года начал им управлять. Первоначально я занимал- 
ся больше антикварной мебелью, но однажды организато- 
ры выставки ВАРА попросили меня сделать тематическую 
экспозицию винных аксессуаров. Много лет тому назад мой 
школьный учитель сказал: «Будь открыт новым идеям, но 
оставайся реалистичным». 

Мне нравится дегустировать вина, и к тому же я люблю 
готовить и подбирать вина для ужинов. Я люблю экепе- 
риментировать и могу подобрать красное вино к блюду из 
лосося - уверяю вас, вы не будете разочарованы. Немного 


>, кае 
ответственно, конечно, подбирать вина, когда приходят 
ыю Джонсон. Я могу отметить, что я OT- 
тех немногих, кто целенаправленно зани- 
арами. Не 
итками, но пивом, а именно 


такие гости, как 
ношусь K чис 


мается именно старинными винными аксес‹ 
крепкими алкогольными на! 
только тем, что связано с вином, но непосредственно не с 


с: 


мим нектаром. 
Большинство торговцев антиквариатом продают свои 
предметы частным коллекционерам, и это является их 
движущей силой. Для меня же первоначальная идея — это 
возможность получения дополнительного эстетического и 
практического удовольствия от дегустации вина потреби- 
толями с использованием правильных винных аксессуаров. 
Дая сравнения можно привести пример с античной codo 
главный секрет в ней не в том, сколько она стоит, а в том, 
что сидеть на ней невероятно комфортно. 


- Когда вы осознали, что вина лучше дегустировать из 
«правильных» бокалов? 

— Я отношусь к этому достаточно прагматично: вино 
должно пройти из точки А (руки) до точки Б (рта) по самой 
короткой прямой, но при этом самым лучшим и доступным 
образом. Не должно быть экстремальных перегибов, как 
сейчас происходит с некоторыми брендами. выпускающи- 
ми винные бокалы. Как бы я ни любил антикварное стекло, 
пить из него сегодня невозможно. В прошлые века бокалы 
были достаточно маленькими по размеру, и нализалось в 
них ровно такое количество вина, чтобы можно было вы- 
пить одним глотком после произнесения тоста. Конечно, 
сервируя стол, я подберу разные бокалы под разные вина, 
но главными факторами при выборе будут именно размер 
бокала и возможность его мытья в посудомоечной машине. 
Я не понимаю, зачем терять время на мытьё и натирание 
вручную, н то время как посудомоечная машина справля- 
ется с этим прекрасно? К тому же могут появиться посто- 
ронние ароматы. 


- O каком предмете в вашей коллекции вам бы особенно 
хотелось рассказать? 

— Я только что купил Antique Wine Label, который явно 
сделан человеком, ничего не понимающим в вине. MHo- 
гие рестораны продают и сегодня десертное вино Muscat 
de Frontignan, потому что это относительно недорогое вино 
по сравнению с изящным сотерном. В XVIII и XIX веках 
Frontignan был известен как Frontignac. Но человек, кото- 
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рый сделал этот металлический бейдж, написал Fontaniac 
да к тому же сделал его с перевернутыми петлями по ниж- 
нему краю. Это, конечно, редкость и удача для коллекци- 
онеров, целенаправленно собирающих не типичные Wine 
Labels (прим. редакции: раньше вино продавалось бочками 
в розлив, поэтому сервировали их в декантере и на каж- 
дый декантер на цепи вешали ярлык с указанием назва- 
инем вина). 

У меня в коллекции есть графин для дегустации вин 
бордо, датируемый 1860 годом, к тому же магнум, а это 
большая редкость. Не так давно я нашёл один такой же 
экземпляр, теперь у меня пара — это ещё большая редкость. 
В старинные времена на ужинах могло ис- 
пользоваться и 4, и 6, и 12 декантеров, но 
за стеклянными пробками особо никто не 
следил, поэтому основной сложностью сегод- 
ня является найти декантеры с родными 
стеклянными пробками, Редко, но можно «ШШ 
встретить декантеры с пробкой, которая 
выполнена в виде чаши, из неё можно пред- 
варительно продегустировать вино. 


а” 


- Расскажите, пожалуйста, о своей кол- 
лекции. 

-Я коллекционирую декантеры и 
графины для кларетов, произведён- 
ные в основном в Англии. Первые 
графины делали ещё в Древнем 
Риме (около 2000 лет назад), но 
венецианцы возродили произ- 
водство стекла в XIV-XV se- 
ках. Кроме того, они использо- 
вались и в Европе: Германии, 
Нидерландах во второй половине 
ХУ — XVII веках. 

Англия около трёх веков (Королевский флот был основан 
в начале XVI века Генрихом VIII, и он был самым мощным. 
приблизительно с 1700 до 1920 года) главенствовала в 
море, и ото дало огромные преимущества в налажива- 
нии торговых отношений. Так как был товарооборот, 
то хватало денег и на вина. 

До 1861 года вино в Англии было запрещено 
продавать в бутылках, несмотря на To, что сами 
бутылки стандартной ёмкости уже были изоб- 
ретены 40 лет до этого. Покупая вино у постав- 
щиков вин (в те времена их было не так много), 
покупатель приносил евон бутылки, и в них из бочек 
ему наливали вино. Не было какой-то единой меры изме- 
рения. Бочки. Галлоны. Бутылки закрывали стеклянными 
пробками, и на них наклеивался воск. Бумажных этикеток 
тогда ещё не было. Вино перемещалось в частные винные 
погреба, где к каждой секции (бину) подвешивался ярлык, 
чаще всего из керамики, с названием содержимого. На бан- 
кетах вино из бутылок переливалось в декантеры, на ко- 
торые также надевались специальные этикетки-ярлычки — 
«билеты» (silver tickets), чаще всего из серебра с указанием 
каждого наименования вина. Сегодня они известны в ан- 
тикварной среде как Wine Labels (винные этикетки). Пер- 
вые были сделаны в 1730 году. КХІХ веку винные этикетки 
выглядели уже как изящные предметы декоративно-при- 
кладного искусства. Некоторые Wine Labels с названием 


не самых популярных вин были напечатаны с ошибками, 
так как названия вин были ещё недостаточно известными в 
те времена. Некоторые коллекционеры подбирают лейблы 
только одного производителя, другим интересны этикетки 
из определённого материала (перламутр, керамика, позо- 
лоченное серебро), третьи принципиально ищут этикетки с 
орфографическими ошибками. 

Говоря же о крепких спиртных напитках и их социальной 
приемлемости в ХІХ веке, можно отметить следующее. Есть 
тысячи әтикеток иа серебра просто e инициалом из одной 
буквы — B, R. W, что, скорее всего, означает «Бренди», «Ром», 
«Виски». Почему они не были полностью прописаны, как ви- 
но, если это не было секретом? В этом и есть секрет моего 
бизнеса, ведь на многие вопросы не так легко найти ответ. 


ПОЛЕЗНЫЕ СОВЕТЫ ОТ ЭКСПЕРТА 
АНТИКВАРНЫЕ ДЕКАНТЕРЫ НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ 


МЫТЬ В ПОСУДОМОЕЧНОЙ МАШИНЕ, ОНИ МОГУТ 
ПОМУТНЕТЬ ОТ ЩЕЛОЧНОЙ СРЕДЫ МОЮЩИХ СРЕДСТВ. 
ДЛЯ ДЕКАНТЕРОВ ОЧЕНЬ ВАЖНА СУШКА, ЕСТЬ ДАЖЕ 
СПЕЦИАЛЬНЫЕ СУШКИ ДЛЯ ДЕКАНТЕРОВ. НО МОЖНО 
И В ДОМАШНИХ УСЛОВИЯХ ВЫСУШИТЬ 
ДЕКАНТЕР ДОСТАТОЧНО УСПЕШНО. 
СДЕЛАТЬ СВЁРТОК ИЗ ГАЗЕТЫ, НАГРЕТЬ 
ЕГО В ДУХОВКЕ ПРИ ОЧЕНЬ НИЗКОЙ 
ЕРАТУРЕ И ПОМЕСТИТЬ В ДЕКАНТЕР 


т ТЕМП 


5 НА 20 МИНУТ. ПРИ НЕОБХОДИМОСТИ 
ПОВТОРИТЬ, 


СЛИ ДЕКАНТЕР ВЛАЖНЫЙ. 


Два часа прошли совершенно незаметно. 
Мистер Батлер с удовольствием показал 
свои книги, раскрывающие секреты про- 
шлого. Но для меня так и осталось за- 
гадкой, как можно по одному только 
внешнему виду антикварного хрус- 
тального декантера назвать имя 
производителя. Ведь на них не 
было ни одного штампа. Как 
отличить декантер-пустышку 
за 10 фунтов or коллекцион- 
ного за 800 фунтов? 


T Diploma IV 
етним 


Член совета ді 
анской o| 


IWSC и SWA. 
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СКОРОСТЬ, ПОГОНИ, КРАСИВЫЕ АВТОМОБИЛИ... ФИЛЬМЫ-ЭПОХИ, ФИЛЬМЫ-С 


ЛЕПКИ, ФИЛЬМЫ-ОПИСАНИЯ ОБЩІ 


СТВЕННОГО УСТРОЙСТВА РАЗНЫХ СТРАН В РАЗНОЕ ВРЕМЯ. ЧЕМ ОНИ ПРИТЯГИВАЮТ НАС ДО СИХ ПОР? ХАРАКТЕРНОС- 


ТЫЮ И НЕПОДРАЖАЕМОСТЬЮ И ПРИТЯГИВАЮТ. ПОСЛЕ ПРОСМОТРА ТАКОЙ КАРТИНЫ ОСТАЁТСЯ ПОЛНОЕ ОЩУЩЕНИЕ 


ПОГРУЖЕНИЯ И ПРИЧАСТНОСТЬ 


МАФИОЗНЫ 


РАЗБОРКИ В РОССИИ 00-Х, ОЖИВШИЕ ФРАНЦУЗСКИЕ КОМИКСЫ ПРО 


СУПЕРГОНЩИКА, МИСТИЧЕСКАЯ АМЕРИКАНСКАЯ КРИСТИНА И БЕСКОРЫСТНЫЙ ВОР ЮРИЙ ДЕТОЧКИН. 


Выбрав для просмотра вышедший на экраны в 2003 году 
фильм Петра Буслова «Бумер» (2005 r). вы решаетесь на 
стопроцентное погружение в лихие нулевые. Кан ни крути, но 
эта история разворачивалась 15 лет назад. Фильм живопи- 
сует злоключения четырёх «пацанов», которые сильно влипли 
и, сбегая от криминальных разборок, унрали чёрный семи- 
сотый BMW — машину приметную и зачётную. И весь этот 
квартет, воплощающий настоящую мужскую дружбу и жизнь 
по понятиям, мчится на железном ноне подальше or Мосивы 
в перспективе залечь на дно. Хрестоматийный сюжет ничем 
хорошим не занончится, но прежде чем начнутся основные 
«стрелялки», парни смогут увидеть российскую действитель- 
ность без принрас: придорожный кабан, нищая деревня, про- 
винциальный город. В этом «новофольнлорном» роуд-муви 
герои пройдут огонь, воду и медные трубы, и, конечно, станут 
легендой. Жаргон и навязчивый саундтрен прилагаются, 


Кто не знает Юрия Деточкина? 
Справедливый, скромный и честный 


вор в исполнении Иннонентия Смон- 


туновсного стал на долгие голы од- 
ним из любимых персонажей совет- 
ского кинематографа. Черно-белый 
фильм «Берегись автомобиля» 
в 1966 году снял Эльдар Ряза- 
нов, и картину туг же разобрали на 
цитаты. Кстати изначально на роль 
Деточнина пригласили Юрия Нину- 
лина, но он уехал с цирном на гас- 
троли. В итоге роль «преступника» 
стала для Смоктуновсного эпохаль- 


ной. Его персонажу невозможно не 
‘симпатизировать, да и преступления 
ero - это скорее действия по npn- 
нципу: «Преступления перед зако- 
ном не всегда преступления перед 
собственной совестью» 


Французский боевик Лум-Пасналя Кувлера «Мишель 
Bañan: Жажда скорости» вышел на экраны в 2003 году. 

Фильм был снят по мотивам комиксов Жана и Филиппа 

Гратонов «Мишель Вайян». Это история о талантливом и 

бесстрашном автогонщике, за спиной у которого десятки 

мировых вершин, но в очередной гонке он должен про- 

играть. Его соперники взяли в заложники отца Banana, 

и, назалось бы, эта сделка должна сработать наперияна, 

но автогонщик не привык проигрывать. Актёрский состав 

фильма говорит сам за себя: Питер Янгбалд Хиллз, Сага- 

мор Стевенен, Жан-Пьер Кассель, Диана Крюгер. Сцена- 

рий написал Люк Бессон в соавторстве с Жилем Малан- 

соном, Жаном Гратоном и другими. Если честно, фильм 

далёк от правды жизни автогонщиков, да и все уловки 

режиссёра и сценариста выглядят штамповной, и смотреть нартину стоит тольно по 
одной причине: это самый типичный киновзгляд на мир скоростей, и, если честно, луч- 
ше потратить время на те самые набившие оскомину «Танси» или «Форсаж. 


Любовь к автомобилю часто сравнивается с любовью к 
женщине, и эта женщина, которая скрывается 8 недрах 
железной махины, способна ответить взаимностью 
«Кристина» Стивена Кинга была зкранизирована Джо- 
ном Карпентером в 1985 году, и за эти годы He потеря- 
актуальности Обычная история любви 17-летнего парня н своей тачне, только 
ть в том, что машина оказывается одушевлённым механизмом и не намерена терпеть соперниц на 
своём заднем сиденье. Роскошный красный «Плимут» 1958 года полон тайн и загадок, все хозяева этого 
авто погибли при странных обстоятельствах, правда новая жертва любвеобильной охотницы не намере- 
на сдаваться без боя. Кстати, в тот период популярность Стивена Кинга была такой, что фильм вышел B 
прокат раньше, чем была опубликована ero ннига. Для образа неубиваемой Кристины было закуплено 
большое количество «Плимутов Фьюрри» и «Плимутов Бельведер». После съёмок уцелели не многие так 
что фильм действительно ужасен. особенно для понлоннинов ретромобилей. В картине есть моменты 
когда машина самовосстанавливается Для создания такого эффекта внутри салона машины-дублёра бы- 
ли установлены гидравлические помпы, которые принреплялись к кузову и при сжатии всасывали внутрь 
части корпуса. Этот процесс был снят на камеру, а затем прокручен в обратном порядке, создавая полное 
впечатление, что машина сама восстанавливает форму. 


ла ни привлекательности, 


вся m 
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«Женщины меньше боятся смерти. Может быть 


му что они способны сами подарить жизнь?» 


ашель Tecos | Б 


Анна Гавальда — 
плоть б 


горый режет живую. 


з анестетина. Нож с зазубринами влетает момен- 


том, а выходит вместе с кишками. И эта та самая женская 


проза, от которой, если бы мужчины высокомерно не пле- 
вались, TO могли бы хоть немного понять, что там в голове 
у их «маленькой подружки» или «милой женушки». Могли 
бы увидеть y нее в голове нож. «Треснувшая броня» 
(Fendre l'armure) еше не переведена на русский - дож- 
дитесь обязательно, этот сборник рассказов напомнит вам, 


каким был запах вашего детства и анус первого поцелуя, 


первую утрату и обиды, боль, предательства — асе то, что 
оставляет зарубки на сердце и укрепляет броню. Эти же 


рассказы напомнят, что есть 


обовь, что жизнь — поток, что 
в одну реку дважды не войти, и что броня может треснуть, 
и потекут из этой трещины воды черные и мутные, пенные и 


ме и прозрачные, такие разные, тание сонро- 


бушующие, ти 


венные, Tarne очищающие «Словари говорят нам, что об. 

nadamo вкусом — значит иметь 

способность замечать, воспри- 
«Некоторые говорят, что нады череп содержит в ce- 
бе собстагиног море снов и что там есть миллионы и 
миллионы этих крошечных онеанов В качестве доназа- 
тельства они приводят тот фант, что если прильнуть 
ухон к уху друга и внимательно прислушаться, то MOHO. 
услышать, как о стенну черепа бьются морские волны 
Ho sarum образом нонечное может содержать в себе бес- 
конечное? 


нимать оценивать пренрасное, 


излщное и утончённое. Хороший 


анус связан с учтивость 


изящными манерами, c тонкос- 


тью чувств. Начи 


Возрождения, его стали воспи- 


тывать нак принцилиально новое 
качество» 

Арабский кошмар — это болезнь, поражаюшая ничего не 
подозревающего человена, ноторый засыпает и видит 
сон в котором он засыпает и видит сон, где он опять 
засыпает и видит CoH.. Беснонечные лабиринты подсо- 
знания, мифов и толкований снов формируют необычный 
сюжет романа британского арабиста Роберта Ирви- 
ma Стилистика «Арабсного ношмара» напоминает 
смесь «Тысячи и одной ночи» с «Именем разы» Дурманя- 
щий и испаряющийся от жары мамлоксний Каир XV вена 


Мишель Тевоз - швейцара 


писатель историк искусства и ky- 


ратор, возглавлявший Коллекц 


ю 
ар-брот в Лозанне с самого ee 
основания в 1976 году до 2001 


года Э} 


унинальный и несбы- 


чайно эрудированный человек 


затягивает читателя в невероятную сказну-головоломну написал около 20 книг и сотни 
с элементами мистики. Эта книга а течение четверти вена постоянно переиздаётся и при этом на статей. «Иснусство нан ne- 
разных языках «Сон чудовищ рождает разум», и главной задачей становится - проснуться! доразумение» - это acce, no- 


вествуюцее о том,как новейшее 
el Lo искусство привело «человека без- 
умного» на помощь отчаявшемуся 
«Городские сказни» - это сказка о сказке с наменом на о РЕЗА MNP 

фы считают, что общение между 


ГОРОДСЕ парадонсальность построения сюжета», — пишет книжный ма- ЕЕ 
газин «Фаланстер». — «Бродить по городу в кромешную темень людьми выражается степенью 
в полной уверенности, что нинто не убьет и не съест, зато во-он недоразумения и непонимания, а 
в том переулие явно притаилось чудо, и надо непременно его искусство — это форма номмуни- 
найти, Или ехать в пятницу тринадцатого на последней элент- O колунда Yala: 


я, что сейчас заснешь — и уедешь B другой 
ту самую параллель- 
аз, когда действительно сильно за- 


ричне и надеяты 
мир, ане просто в депо. Или выпадать в 
ную реальность каждый 
лудишься (здесь не было такого квартала, точно не было! Да 


участь - создавать волны Heno- 


нимания Последние 200 лет мы 


ачем от высшего мастерства в 


сторону регресси 


воздух как-то иначе пахнет) — и обещать себе и мирозданию, ÁS sae 


акч и наивности, которое способству 


вконец испугавшись. выйду отсюда — непременно напи: 
этом сназну (и находить выход, едва закончив 
но ощущать, что обитаешь не в реальном мире, а на полмилли- парадоксально это ни звучало 
метра ниже или выше, и этого вполне достаточно, чтобы могло 
случиться что угодно, хотя обычно ничего и не происходит». 


разу). Постоян- 


деиндивидуализации, кан бы 


Издательство 
Ивана Лиибаха, 20182. 


Городские сказни: антология 
Издательство Cityhaze 
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одготовц 


P RO D U С I S Наталка Подоляк 
КАК УВЛАЖНИТЬ И ВОССТАНОВИТЬ КОЖУ ПОСЛЕ 
ВОЗДЕЙСТВИЯ СОЛНЦА, МОРСКОЙ ВОДЫ И ВЕТ- 
PA И ВТО ЖЕ ВРЕМЯ ПРОДЛИТЬ ЛЕТО В ЛЕГКОМ 
МАКИЯЖЕ И СВЕЖИХ APOMATAX? NEW STYLE 
ПРЕДЛАГАЕТ ВАШЕМУ ВНИМАНИЮ СЕНТЯБРЬ- 


СКУЮ ПОДБОРКУ КОСМЕТИЧЕСКИХ НОВИНОК. 


SKIN CAVIAR LUXE CREAM LA PRAIRIE 


Более 30 ner назад марка La Prairie в своём стремлении создать самый утончённый и 
росношный уход за кожей представила миру уникальное свойство чёрной икры питать 
и регенерировать кожу, создав шедевр дизайна и науки для удовольствия кожи. 
Сегодня, после нескольких лет исследований, опираясь на свой многолетний опыт 
изучения потенциала икры, La Prairie вновь представляет свой шедевр: Skin Самаг 
Luxe Cream с комплексом Caviar Premier увлажняющий крем c удивительно 
шелковистой тенстурой, обладающий никогда ранее невиданной силой лифтинга и 
укрепления ножи, Постоянные исследования и технологические достижения компании 
La Prairie в области изучения свойств чёрной икры и использования eë экстракта, 
начиная с 1987 года, способствовали созданию Caviar Water, затем Caviar Absolute и 
наконец инновационного комплекса Caviar Premier. Изучение свойств икры дало La 
Prairie возможность значительно усилить эффект икорного экстракта, а добавление 

в состав нрома номпонентов, имитирующих структуру ножи, значитольно усилили 

его действие. Впервые с помощью комплекса Caviar Premier весь потенциал икры 
полностью раскрыт, расширяя границы возможного. Skin Caviar Luxe Cream с 

новой формулой икорного экстракта обеспечивает прекрасный результат. B 

сочетании с эксклюзивным клеточным комплексом La Prairie, при создании 

которого используются самые передовые биотехнологические разработки, 
уникальная формула вдыхает новую жизнь и энергию в 

то клотни кожи, где рождается красота. и способствует Я 
усилению эффекта лифтинга. Преимущества икры усиливаются, New Style 
способствуя обновлению ножи, которая становится более 

подтянугой и упругой, приобретая желанный тонус и эластичность 


ж. 


DAHLIA DIVIN EAU INITIALE СІУЕМСНҮ 


зе аура ноторой освещает мир. Её уникальный и драгоценый аромат нан 
Дом Givenchy с начала создания аромата Dahlia Divin. Это история с 
4 возвращается к истокам этого мифа и создаёт Dahli Divin Eau Initiale 
- євений делинатный аромат пробуждения богини в самый первый 


день естественной и чистой. В основе этой новой туалетной воды — 
божественный цветок магнолии, одновременно чувственный, хрупкий и 
с харантером Говорят, что при сотворении человечества магнолия была 
первым цветущим деревом. В сердце Dahlia Divin Eau Initiale цветни 


магнолии сочетаются со свежим жасмином и эссенцией розы, образуя 


благородный, абсолютно женственный бунет. Лепестки цитрусовых — 
бергамота, петигрейна и красного апельсина — оттеняются древесными 
нотами кедра и сандала а также мягкостью мускуса, дпя чувственного и 
| обволанивающего аккорда 
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HYDRA-SPARKLING GIVENCHY 


Созданная в 2009 году лабораториями Givenchy линия ухода за комей Hydra Sparkling дарит коже ете 
источник интенсивного и ослепительного увлажнения благодаря запатентованной технологии Sparkling 
Water Complex? — необычной ассоциации нескольких активных компонентов, способных генерировать 
газированную воду в коже. Сахара и производные аминокислот действуют одновременно на количество 
влагу, необиодимой для клеток, и на организацию и фиксацию этих молекул воды. В постоянном движении 
вода не только интенсивно увлажняет все слои эпидермиса, разглаживая поверхность кони и придавая 
ей новое сияние, но и усиливает метаболизм, благоприятствует обновлению клеток и заряжает их 
энергией для лучшего сопротивления агрессии окружающей среды и отражения света. В 2018 году в 
линин Hydra Sparkling появляются три новых средства. Serum Haute Hydratation Lumiere — увлажняющая 
сыворотка, обогащенная экстрактами дронокей и настурции для стимуляции дополнительных 

механизмов ножи, задействованных в насыщении кислородом 

и микроциркуляции, Gelée Hydratation Lumière — увлажняющее 
желе, средство ухода нового поколения с таюцей на коже 
уникальной текстурой, настоящий кокон интенсивного насыщения 
влагой, обеспеченного Sparkling Water Compler* в ассоциации 

с галангой (Alpinia galanga) - водным экстрактом из листьев 
азиатского растения, способствующим распространению влаги в 
самую глубину эпидермиса и участвующим в восстанавливающем 
действии формулы. Lotion Bullée Hydratation Lumière — 
увлажняющий лосьон, первый освежаюций жест ритуала 

ухода за ножей Hydra Sparkling, насыщенный нескольними piso 


тиалуроновыми кислотами разного молекулярного веса для | Urano Mostar Joy Croom га 
увлажнения и налолняющего воздействия. 5 P 


GIVENCHY 


QVINCKY 


SKIN ILLUSION 


Clarins знает, нан сделать легче не 
тональное средство, чтобы оно обеспеч 
этом естественный результат и не треб 
Тональный крем Skin Illusion - это! 
B легчайшей текстуре сыворотни, | 
количество пигментов, Res S u 
маслах с разной скоростью испар 
масло расторопши, выбранное энсперт 
‘легкую нежирную тенстуру. Нескольних | 
капель тонального крема Skin lllusion 
достаточно для того, чтобы моментально 
‘освежить цвет лица. выровнять TOH KOMA 
и подарить ей интенсивное питание. Sk 
Illusion представлен в 12-ти оттенках, 
разработанных в сотрудничестве € 
международными визажистами Clarins, 
чтобы каждая женщина могла найти п 
независимо от естественного тона но 
Toro, этот тональный крем способ 
поддержанию оптимального уровня 
увлажнения кони на протяжении 
24 часов благодаря органическому 
энстранту наланхоз, ө 25 
который стимулирует 

t у Даа omara or Kenzo естественный синтез. 

| © длянеёидлян сч» x тиалуроновой кислоты, 

‘water addicts, w и растительному 
о са а A микропластырю 
Micropatch Vegetal, 
защищающему коњу 
от обезвоживания, 
предотвращая испарение 
воды с её поверхности, 
а тане обеспечивает ноже 

с а е тройную защиту: от УФ-лучей 

1, листья фундуна и слегка солёные но (SPF 15), загрязнений и свободных: 
‘радикалов. 


|| 


вкукнсну, 


LARINS 


іп Mor 


ттен 


THE VINEYARD 


Stockcross, Newbury, Berkshire #620 8JU 
01635 528770 
www.the-vineyard.co.uk 


24 мая 1976 года в Париже группа ведущих французских экспертов по вину собралась 
на дегустацию. Предстояло оценить подборку вин из Калифорнии и Франции. Тести- 
рование проводилось «вслепую»: жюри не сообщили названия вин, сорта винограда и 
страну-производителя. Объявление результатов стало настоящим шоком - заслужен- 
ные специалисты дали высшие оценки винам, произведённым в Калифорнии, опреде- 
лив их как лучшие французские вина из Бордо и Бургундии! И дело не только в том, 
что профессиональный престиж судей был подорван ~ факт, что вина от неизвестных 
калифорнийских виноделов оказались лучше прославленных французских, стал ударом 
по незыблемости превосходства французского виноделия. Это сегодня вина из США, 
Австралии и Новой Зеландии стали обычным делом на полках супермаркетов. Пятьдесят 
лет назад подобная картина была бы немыслимой. Дегустация 1976 года, вошедшая в 
историю как «Парижский суд», повернула взгляды знатоков K винам Нового Света. 

Драматический момент объявления результатов «слепого тестирования» членам жю- 
ри воспроизведён на огромном - три на пять метров - полотне художника Гари Маята. 
Картина занимает центральное место в дегустационном зале пятизвёздочного отеля 
Vineyard в графстве Беркшир, неподалёку от города Ньюбери. Заказчик полотна. сэр 
Питер Майкл. большой знаток изысканных вин и владелец отеля, также фигурирует на 
полотне: сам он, конечно, в «Парижском суде» не участвовал, но, по давней традиции, 
изображён на правах донатора. 

История с дегустацией 1976 года глубоко впечатлила сэра Майкла, пробудив интерес 
к калифорнийским винам, и стала катализатором идеи самому организовать производс- 
тво вина в этих краях. В 1982 году он приобрёл участок площадью в 1 кв. милю на 
каменистом гребне западной части горы Святой Елены в долине Сонома, основав там 
винодельню, продукция которой и сегодня успешно конкурирует с лучшими французс- 
кими винами, 

Человек многих талантов и бизнес-проектов в разных сферах, cap Майкл продолжил 
винную тему на родине, в Великобритании, открыв в 1998 году отель The Vineyard. 
Предсказуемо, все 32 номера и 17 сьютов отеля носят имена известных марочных вин, 
ставших иконами качества, Центральное место в лобби занимает двухуровневый винный 
погреб, вид на который открывается прямо с порога отеля. 


автор: Вика НОВА 
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Покрытый прозрачным стеклом и умело подсвеченный нижний этаж дышит какой-то 
тайной, a первый уровень впечатляет стройными рядами полок, заполненных бутылка- 
ми. Этот эффектный стеклянный проход - своеобразная увертюра, ведущая к главному 
дегустационному залу, где висит уже известное нам гигантское полотно «Парижский 
суд». Портретное сходство членов жюри воспроизведено с иллюзорной фотографичес- 
кой точностью. Вспоминаются слова одного из героев фильма с остроумным названием 
«Удар бутылкой» (2008), снятого на основе этой истории: «Художник Дерен работал 
с краской, Роден - с мрамором и бронзой. Дебосси со звуками, Бодлер - со словом. 
Анри Жае и Филипп де Ротшильд (виноделы) - с виноградом. Хорошее вино - это ис- 
кусство». 

Кстати, в Vineyard множество произведений искусства, а каждый из номеров имеет 
индивидуальный дизайн. В интерьерах соединились мотивы традиционного английс- 
кого загородного особняка (до перестройки здесь был охотничий дом семьи Хартлей), 
домашний уют и современный уровень комфорта. 

Светлое просторное здание спа-отеля, отмеченного престижной наградой «5 
Bubbles» от Good Spa Guide, нетрадиционной круглой формы, с большими окнами и Bbi- 
соким стеклянным куполом окружено старинным парком: во впечатляющем перечне cra- 
процедур винотерапия занимает почётное место. 

Vineyard, празднующий в этом году 20-летний юбилей, - самый богатый по выбору 
вин отель в Великобритании Цифры говорят сами за себя: коллекция отеля насчитывает 
30 ООО бутылок, 3 OOO наименований вин со всего света, ВОО из которых - калифор- 
нийские. Неудивительно, что одним из знаковых ритуалов B Vineyard, остаётся весьма 
популярное у гостей «слепое тестирование» - мини-версия знаменитого «Парижского 
суда». К каждому из 7 блюд меню предлагается пара вин - французское и калифорний- 
ское, Подаются вина в бокалах из тёмного стекла, скрывающего цвет: конечно, опреде- 
лить красное, белое или розовое не очень сложно, а вот угадать страну-производителя 
и название винограда — задача покруче. Впрочем, после нескольких попыток сомелье 
по вашей просьбе раскрывает тайну. и гости с удовольствием поднимают бокалы - будь 
то за Францию или за Калифорнию! 

Визит в Vineyard можно совместить с посещением расположенного в 8 милях замка 
Хайклер (Highclere Castle), где снимался знаменитый телесериал «Аббатство Даунтон». 
Кстати, английская актриса дама Мэгги Смит и американская звезда Ширли Маклейн во 


время съёмок квартировали в Vineyard. 
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Овен (20.03 - 20.04) 


Сентябрь благоприятен для налаживания 
деловых и финансовых отношений, но, к co- 
жалению, принесёт много переживаний Если 
их не контролировать, они могут перерасти в 
серьёзные проблемы. Неуверенность в себе 
при решении финансовых вопросов может 
привести к разрыву с людьми, склонными к 
неоправданному риску, а также с теми, кто не 
хочет признавать ваш авторитет. Позднее 370 
может вылиться в претензии с их стороны и 
конфликты. Многое зависит от вашего нонт- 
роля над ситуацией. Месяц очень интенсив- 
ный, наполненный позитивными событиями. 


Телец (20.04 - 21.05) 


В сентябре всё ещё будут беспокоить слож- 
ные отношения с не в меру самоуверенными 
людьми. Конфликты, ноторые тянулись весь 
год, начали особенно беспокоить в августе. 
Теперь остаётся окончательно разорвать 
эти связи — от них всё равно толку нет. Не 
исключены переживания по этому поводу. За- 
то хорошо будут складываться дела в работе, 
особенно в работе с информацией, удачны 
переговоры, решение вопросов с трудоуст- 
ройством. В сентябре хорошие возможности 
для налаживания взаимовыгодных финан- 
совых отношений. А вот другие финансовые 
отношения, взаимовыгодные в прошлом, в 
сентябре-октябре перестанут быть таковыми. 
В целом, месяц активный, много событий, но 
в большинстве своём нейтральных. 
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Близнецы (21.05 - 21.06) 


Ожидайте в сентябре интеллектуальный 
спад. Возможно снижение интереса к obie- 
нию, особенно с близкими людьми, и в це- 
лом пропадает интерес к получению инфор- 
мации. Это временное явление, но с нем-то 
общение может пренратиться полностью. 
Сентябрь благоприятен для поиска работы, 
занлючения деловьх договоров, финансовых 
отношений. Есть также хорошая возмож- 
ность заключения соглашений. влияющих 
на карьеру, но здесь большую роль будет 
играть индивидуальный гороскоп. В целом 
месяц положительный. 


Рак (21.06 - 22.07) 


Месяц очень благоприятен для романти- 
чесних отношений. Но помните, что любые 
отношения хорошо бы проверять на совмес- 
тимость Кроме того, вас ожидают удачи в 
материальной сфере, бизнесе, вероятна по- 
купка недвижимости. Кроме того, возможны 
поездки, новые знакомства, укрепление Apy- 
жеских отношений, разрешение сложных ра- 
бочих ситуаций. В целом, сентябрь будет для 
вас благоприятен. 


Лев (22.07 - 23.08) 


Сложный месяц, Вам может казаться, что лю- 
ди на вас нападают, ведут себя неадекват- 
но по отношению к вам. На самом деле вы 
часто сами провоцируете такое отношение. 


СУГ на сентябрь 2018 ` 


Постарайтесь внимательнее контролировать 
обстановну вокруг себя, не поддавайтесь на 
провокации. Кроме того, постарайтесь быть 
анкуратнее в своих высназываниях. Попытки 
повлиять на окружающих могут приводить к. 
конфликтам В некоторых случаях вы получи- 
те поддержку в ваших высказываниях. 


Дева (23.08 - 23.09) 


Вероятно, что сентябрь будет для вас слож- 
ным месяцем, особенно в психологическом. 
плане. Возможны неудачи в финансовых про- 
ентак и отношениях, на которые вы очень HA- 
деялись Вам может показаться, что вас 06- 


манывают. Не исключены попытни вас запу- 
тать, может быть даже запугать, или сделать 
зависимым. Только в октябре вы поймёте, 
какую стратегию здесь выбрать, чтобы себя 
обезопасить. Позитивная сторона сентября — 
встречи с интересными людьми и успешные 
финансовые отношения с ними. В целом ме- 
сяц сложный, особенно психологически. Будь- 
те остороннее. 


Весы (23.09 - 23.10) 


В сентябре будут складываться хорошие 
отношения с близкими людьми, но во мно- 


-------- Автор: вадим ФЕОФАНОВ, АСТРОЛОГ. SKYPE: VAD2008 (для КОН 


гом это их инициатива. А вот психичесной 
энергии явно не хватает - не иснлючены 
внутренние конфлинты и переживания. 
В отдельных случаях речь может идти O 
депрессии. На помощь придёт поддержка 
людей, которые уважарт ваши принципы и 
правила. Часто это могут быть члены се. 
Mbit или те, кто входит в ваш круг дове. 
ренных лиц 


Скорпион (23.10 - 22.11) 


Нужно предупредить вас о следующем. Y 
вас хороший период с материальной точ- 
ки зрения, который тянется уже несноль 


ко месяцев. Но постепенно накапливаются 
проблемы. Через три месяца те, от кого вы 
получали поддержку, начнут высказывать 
претенз, 
интересы. Причины для этого формируются 
сейчас, поэтому постарайтесь быть анну. 
ратне. Сентябрь очень благоприятен для 
работы. Увеличится работоспособность, 
наладятся рабочие отношения, есть воз 
монность получить информацию по трудо: 
устройству, если вы ищете работу. Много 
приятного общения с лодьми, которые вам 
искренне нравятся 


отстаивать свои энономичесние 


льтлций) WWW.FB. 


Стрелец (22.11 - 21.12) 


В сентябре силадываются хорошие отношения 
C близкими людьми при очень хорошем взаи- 
мопонимании Ho в октябре не исключены KOH- 
флинты с ними, чаще всего из-за неуважения 
к вам и вашим правилам. Постарайтесь быть 
аккуратнее в романтичесних отношениях 
Очень вероятны конфликты, разочарования и 
даже разрыв отношений. Чувство усталости 
снижение интереса, уверенности в своих силах 
и творчество может привести w потере рабо. 
ты. В целом сентябрь для вас сложный месяц 


Козерог (21.12 - 20.01) 


В сентябре все ещё будут беспокоить тянушие- 
ся спрошлого месяца финансовые отношения 
работа или плохое выполнение обязательств по 
отношению н вам Возможны проблемы с финан- 
сами. Постарайтесь сохранить свою работу до 
ноября. В ноябре вы либо получите новые воз- 
монности на работе, либо продвижение по служ- 
бе или найдёте новую работу с более высоким 
статусом, и вот тогда можно будет узолиться В 
сентябре танне ожидается много деловых встреч 
и получение полезной для дела информации. 


/PEOPANOV.VADIM + 1415701435313605 —— 


Водолей (20.01 - 18.02) 


Сентябрь — неплохой месяц для развития Apy- 
meco отношений И в семье, и на работе. Конец 
сентября обещает быть социально очень актив- 
ным сформируются очень хорошие отношения B 
коллективе В следующем месяце эти отношения 
унрепятся ещё сильнее и станут глубоко довери- 
тельными B TO же время в сентябре могут быть 
заложены очень серьёзные конфликты, споры, 
обманы И претензии коллектива по поводу ваших 
материальных интересов. Вероятно, с этим при- 
дётся еще долго бороться. 


Рыбы (19.02 - 20.03) 


Сентябрь благоприятен для налаживания 
связей с авторитетными людьми, которые 
будут прислушиваться н вашему мнению. В 
целом этот месяц сложный. В нонце сен- 
тября, возможно, усилится недовольство 
близними людьми, могут начать разру- 
шаться дружеские отношения. Не исключён 
интеллентуальный кризис, но в октябре ин- 
теллектуальные способности быстро вос- 
становятся. 


Images © Olga Baby 2018 
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ПУТЬ 
ЛИДЕРА 


ЧТО ЗНАЧИТ БЫТЬ ЛИДЕРОМ СОГЛАСНО ДРЕВНЕЙ МУДРОСТИ 
КАББАЛЫ? 


ИДЕРСТВО начинается c детства. Сначала это 
дворе. За- 
аем забо- 


помощь друзьям — в школе или 


тем мы взрослеем, влюбляемся, на 
титься о другом человеке. Потом строим карье- 
плегах или подчинённых 


ебя ответственность, мы 


ру, думаем о свои; 
Когда мы отдаём другим и берём 
овимся лидерами. Слово «каббала» переводится с иври- 
ак «получение». Но здесь речь идёт не об эгоистическом 
чении, а о получении через дарование. В древних каб- 

x написано, что мы пришли в этот мир 
мездно принять в дар все его блага, а 
жить их, найдя баланс между полу- 


ста 


та 


стических кин 
ne затем, чтобы безво 
напротив — чтобы 
чением и дарованием 
На самом деле к 
Каббала на 


дый из нас — потенциальный лидер. 
ъный мир Малхут, что в перево- 
означает «царство». Малхут — это мир действия, 
твий, которые мы совершаем, руководетву- 
ждениями или под влиянием внешних 
обстоятельств. Но согласно древней мудрости к: 
а не поддаваться влиянию вне- 
дый из нас является царём своего 
собственного парства в этом мире. Если новимся 
ми в своём царстве, не даём ничего окр; 
приятные события и сложности, при- 
верный путь. 
зонный вопрос: если все вокруг ста- 
удет следовать за ними? Конечно, 
Хороший лидер 


де с иври: 
мир наших 
ясь внутр 


ними у 


лидером означает вли! 


шних обстоятельств: 


лиде 


ющим, т0 


в жизни начинаются 
званные вернуть н: 
Но тут возн 


мер: когда вы учитесь, то должны слушать своего учителя 
который на тот момент и является для вас лидером. После за- 


вершения обучения у нас обязательно появится возможность 
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лидировать самому. Получается, что вы сначала принимаете, 
потом отдаёте. Здесь необходим баланс: нужно знать, когда 
вести за собой, а когда следовать. 

Есть люди с ярко выраженными лидерскими качествами, 
обладающие сильной энергетикой, которую невозможно не 
заметить. Но такой тип личности уникален. Не каждый мо- 
жет президентом страны ил i комп: 
каждый может стать лидером в своём «царстве». 

Когда человек не прилагает максимум усилий для тог 
чтобы стать лидером в своей жизни, у него появляется 3: 
висть ла говорит, что в мире ангелов нет зависти, по- 
тому что каждый занят предписанным ему делом. Каждый 
ангел знает своё место. Так и истинный лидер должен не ис- 
пытывать зависть, A концентрироваться на своей задаче. 

балисты сравнивают стремление стать лидером с про- 
цессом, когда сперматозоиды спешат достичь яйцекле 

Большинство из них гибнет, и только единицы приходят к 

цели. Так ите, кто стремится к лидерству, но не достигает в 

а, соглашаются на меньшее и успокаиваются. А те, 

але направляются к финансо- 


1 DS - 


Ss 
NN 


с 


<> 


< 


над людьми, и только 
4 после əroro, возможно, получат доступ к мудрости, которая и 
ТҮРІ ДЕ? является основой истинного лидерства 
s < 27 E Ho не стоит забывать, что лидеры — такие же люди, как все. 
ES III Они тоже не застрахованы от ошибок. Среди них есть и Te, 
кто вместо того, чтобы помочь другим, ищет денег и 
есть берет, a не даёт. Настоящий лидер думает о дру 
твует не ради себя. Он помогает, защищает — будь то гла 
страны, компании или собственной семьи. Лидер несёт благо 
людям. Истинная мудрость заключена в том, чтобы отдавать 
и нести ответственность. Деньги и власть не имеют достаточ- 
ной силы без мудрости. Приведём простой пример: лидер ye- 
пешной нии хочет расширить свой бизнес, чтобы прино- 
сить людям больше пользы. Для этого он пытается у 
своего пути конкурентов, проводит демпинговую пол 
выкупает конкурирующую компанию. Ho в таком случае кон 
ренты приходят в его бизнес не из ува- 
жения, а из страха потерять доход. 
Получается, что такой челове 
лидером, он забирает, а 
Истинный же лидер да- 
рит людям свою мудрость и әнер- 
гию. Он не принуждает, а 
вдохновляет. 
Как распознать лиде- 
ра в себе? Вопрос здесь 
не в том, являетесь ли вы 
лидером или нет, а в TOM, 
хотите ли вы им быть. Нуз 
но взглянуть на свою жизнь 


и понять, в каких сферах вы 
«царь своего 

вам ещё нужно работать на 

бой. Работать над собой — значит 


Anon onan 


понять, какие ваши пост 
rea эгоистической реакцией 


щитой собственных интересов, а 


— настоящим дарованием. Если не работать над соб 
риск стать тем сперматозоидом, который никогда не достиг- 


у 


2 


нет яйцеклетки. 


Московский Каббала Центр. 
kabbalah.ru 
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БАЛ ИНСТИТУТА 
КОСТЮМА 
МЕТ САГА 2018 


ИТОСТЕЙ, КОТОРЫЕ СОБРАЛИСЬ НА БАЛ ИНСТИТУТА КОСТЮМА, ПОСВЯЩЁННЫЙ ОТКРЫ- 
ЕЛА: МОДА И КАТОЛИЧЕСКОЕ ВООБРАЖЕНИЕ», ДОСТИГЛИ МАКСИМАЛЬНОГО СООТВЕТС- 


В ЭТОМ ГОДУ НАРЯДЫ ЗНАМЕ 
ТИЮ ВЫСТАВКИ «НЕБЕСНЫЕ Т 


ТВИЯ ЗАЯВЛЕННОЙ ТЕМЕ. В МУЗЕЕ МЕТРОПОЛИТЕН 10 МАЯ СОСТОЯЛОСЬ ОСОБЕННОЕ СОБЫТИЕ: В ОТЛИЧИЕ ОТ ЦЕРЕМО- 
НИИ ВРУЧЕНИЯ ПРЕМИИ «ОСКАР». НА МЕТ GALA НЕ ПРИНЯТО ВЫБИРАТЬ «БЕЗОПАСНЫЕ» ВАРИАНТЫ ОБРАЗОВ, И ЗРИТЕЛЬ 
ПОЛУЧИЛ ИСТИННОЕ НАСЛАЖДЕНИЕ. ТАКИЕ БАЛЫ ОЧЕНЬ НУЖНЫ, ПОТОМУ ЧТО ОНИ ПОПУЛЯРИЗИРУЮТ ВЫСОКУЮ МО- 
OB. ОФИЦИАЛЬНО ВЫСТАВКА PAZ 
ВЛИЯНИЕ РЕЛИГИИ НА МОДУ, И ОЧЕНЬ ИНТЕРЕСНО СЛЕДИТЬ ЗА ТЕМ, КТО И КАК ИНТЕРПРЕТИРОВАЛ ЭТУ ТЕМУ. 


ДУ И ПОДТАЛКИВАЮТ МОДНЫХ ДИЗАЙНЕРОВ НА СОЗДАНИЕ КРЕАТИВНЫХ ТУАЛЕ 


BHPAET 


AK H ВСЕГДА, хозяйкой вечера Met Gala 2018 

стала Анна Винтур. Бал института костюма — 

j очень важное событие для всей индустрии, его 

нельзя прог ъ. Анна Винтур лично утверж- 

дает фамилию каждого приглашённого гостя, это 

большая честь. Дресс-код бала логично повторяет 

и продолжает тему выставки, поэтому в этом году платья на крас- 

ной ковровой дорожке перед музеем были похожи на облачения 

священников: на них сверкали камни, искрился бархат, тяжело 

падал их шёлк, отливая благородным лиловым, золотым и крас- 

ным цветами 

Нарядов от Versace было очень много, причиной тому - Дона- 

телла Версаче, которая в этом году стала ведущей бала, вместе 

с Рианной и Амалней Клуни. Лучший наряд этого бренда был, 

конечно же, у Кэти Перри – образ Архангела e поднятыми кры- 

льями. Трудно представить себе, как перевозили такую хрупкую 
конструкцию из белых перьев, но она впечатляет. 

Вторым по количеству представленных платьев стал бренд 
H&M. Наряды от этой марки выбрали Жасмин Сандерс, Оливия 
cae Манн, Лили Рейнхар, они были цвета золота и серебра, символи- 
> | 4 зировали власть и богатство Церкви. 


Рианна появилась в облачении Папы Римского, шокировав пуб- 
лику не только образом, но и длиной платья, это было мини от 
Мейсон Марджелла. 

Многие из звёзд традиционно пришли на бал института кос- 
ма вместе с дизайнерами, созданшими их наряды для этого 
тала-вечера. Алессандро Микеле нарядил себя и своих друзей в 
Gucci, вместе с Ланой дель Рей и Джаредом Лето они выгляде- 
ти раскрепощённо и забавно. Если можно назвать забавным то. 
что Лана дель Рей изображала знаменитую икону Божьей мате- 
ри, которая называется Семистрельная. Николя 

Гескьер сопровождал Эмму Стоу 
с рокерскими мотивами, Жан По: 


в платье 
ь Готье 


прибыл с Мадонной в готическом образе ЛАНА | \ 
Мадонны в чёрном, Селена Гомес пози- ДЕЛЬРЕЙ \ 
ровала рядом со Стюартом Виверсом в ЛЗОБРАЖАЛА / 


воздушном тюлевом платье 

Самым роскошным было одеяние 
y актрисы Блейк Лавли. В этом году 
Блейк Лайвли появилась на церемо- 
нии в девятый раз с дизайнером Крис- 
тианом Лубутеном 


ИКОНУ БОЖЬ 


оторый создал для 
неё яркий образ к этому вечеру. Вместе 
с ювелиром Лоррейн Шварц он претворил 
в жизнь емелую идею, для реализации кото- 
рой потребовалось более 600 часов работы. Рос- 
кошное платье e длинным шлейфом цвета церковного 
вина было расшито золотым диковинным узором из оливковых 
ветвей и украшено бриллиантами, изумрудами и другими дра- 
лись над этим 

платьем в ателье Versace. На голове у Лайвли красовалось укра 
шение, напоминающее Вифлеемскую звезду. Роскошные тиары 
и изысканные нимбы стали фаворитами среди головных уборов 
в этот вечер 

Наряд Рианны зрители единодушно назвали самым провока- 
ционным, а самым откровенным был наряд Зон Кравиц от Сен 
Лоран - маленький кусочек чёрного кружева на изящной завяз- 
xe. Cı тво e красными сордца 


тоценными камнями. Дизайнер и ювелир тру 


o золотое пл 


ЗНАМЕНИТУЮ 


МАТЕРИ, КОТОРАЯ 
НАЗЫВАЕТСЯ 
СЕМИСТРЕЛЬНАЯ 7% 


л ҮЧ 
И 


НА | 
Г: 


ми от Дольче Габбана, в котором появилась 

Сара Джессика Паркер. 

Не все дизайнеры глубоко погрузились в те- 
му Met Саја 2018, но каждый из них постарал- 
ся создать яркий вечерний образ для авезды 
В числе гостей были девушки, которые смогли 
даже в условиях такого строго дресс-кода вы- 
глядеть адекватно моде 2018 года. Би Шаффер 
в наряде от Валентино, Лили Колина в Живан- 
ши, Аманда Сейфрид в Прада. Белла Хадид в 
платье от Pappera Пью скорее символизирую- 
щем футуризм, нежели религию. Лина Уейт 
пришла в накидке цвета радуги, но ажиотажа 


автор: АНЖЕЛА АНГЕЛ 
Энсперт по развитию luxury брендов, дизайнер и стилист, спикер, 
трендсеттер и аналитик мод! 

В модной индустрии более 20 лет. Автор многочисленных публикаций в журналах 
о современных стилях и модных тенденциях, специалист по РА коммуникациям. 

В прошлом - директор бутиков Hermes, Ermanno Scervino и Agent Provocateur. 
Глава Kiev Fashion Institute (2012-2014). 

Знает все процессы в мире моды изнутри. Больше всего любит наблюдать 

за ростом молодых и неизвестных дизайнерсв, помогая им словом и делом 
создавать коллекции грамотно и точно в сезон. 


viadimirova2401@gmail.com Instagram: @angel_vladimirova Facebook Angela Angel 


Ат їн 
САТМИХАИЛ/ДЕУжинин! 


АД) 
КОНКУР! 
ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ 


Фото: Егор Писков, Дмитрий Тугаринов 
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ОТКРЫТИЕ ВЫСТАВКИ 
ДЕТСКОГО РИСУНКА 


В конце июня в представительстве Россотрудничества в 
Лондоне открылась выставка работ участников Конкурса 
детского рисунка имени Вячеслава Полозова «A рисую этот 
мир», который устраивал журнал New Style. На открытии 
выставни генеральный спонсор Конкурса — компания денежных 
переводов МопеуТо - вручил приз обладателю Гран-при 
Михаилу Дружинину. 

Награды от членов юри получили авторы работ, занявших |, 
ll Ш места, друзья и партнёры Конкурса преподнесли ребятам 


специальные и поощрительные призы в разных номинациях. 


PARIS HILTON 


JA RULE АМО CHRIS ZYLKA 


PARIS HILTON 
«УЕКҮ PARIS» PARTY IN PARIS 


Светская львица планеты американская антриса, певица, автор 
песен, фотомодель и дизайнер Пэрис Хилтон отпраздновала 
запуск новой нолленции созданной совместно с международным 
ретейлером boohoo.com. В коллекции представлены знановые 
тенденции, которые были на острие моды в начале 2000-х годов 
= принты, имитирующие шкуру животных, пальмы, металлический 
блеск и... обилие розового цвета. Гостям понравились фирменные 
розовые коктейли, розовая номната и нонфетный бар, предлоненные 


организаторами мероприятия. Музыкальное сопровождение 


AND THEO/SOGGIU 
aN 


4 вечеринки обеспечивал культовый америнансний рэпер Ja Rule. 


чв d 


ke 


‘ALEXANDRE OSSEY 
AND OLIVIA KUGEL 


Y 
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WANDJSITEPHANE|RODRIGES) 
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CEE - Z 
LAUREN POPE es PARIS HILTON 
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DRAWING 


MoneyTO Bis 5: Арт ФОНД 


Денежные перевсды Королевская художественная umora Представительство Благотворительный фонд 
повсему миру под пётронањем принца Чарльза Россотрудничества в Великобритании семьи Ратиу Арт-Фонд Даши НАМДАКОВА 


АВЕРШИЛСЯ КОНКУРС ДЕТСКОГО РИСУНКА ИМ. ВЯЧЕСЛАВА 


ПОЛОЗОВА, ОРГАНИЗОВАННЫЙ NEW STYLE ПРИ ПОДДЕРЖКЕ 


КОМПАНИИ ДЕНЕЖНЫХ BOOB MONEYTO, ПОСОЛЬСТВА 


New Style 


ФЕДЕРАЦИИ В ВЕЛИКОБ! 


етого paces | СТВА РОССОТРУДНИЧЕСТВО, KOPO.IEBCKO! 
РАЙН — 


ВЯЧЕСЛАВА 00703084 ЭНАЖЕМ ЕГО B BA ПРИНЦА ЧАРЛЬЗА И 


БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОГО ФОНДА СЕМЬИ РАТИУ - THE RATIU FAMILY 


CHARITABLE FOUNDATION. 


ПОЗДРАВЛЯЕМ ЛАУРЕАТОВ КОНКУРСА! 


ы СПЕЦИАЛЬНЫЙ 
(% ПРИЗ NEW STYLE 


DAB Радио на русском 
языке а Лондоне 
и Глазго 


dll 


АНГЛИЯ 


Крупнейшая 
еженедельная 
русскоязычная газета 
в Британии 


aan IMECTO 


СТАРШАЯ ВОЗРАСТНАЯ КАТЕГОРИЯ — СРЕДИНЯ ВОЗРАСТНАЯ КАТЕГОРИЯ 


Вайб Лондона через 
культуру жизни тренды. 
новости, мероприятия 


‘Сообщество 
русскоговорящих мам 


в Великобритании y 


Антон Федотов, 16 ner. Appuana Блемдере, 11 лет. Николь Рибинсна, 5 лет. 
«Вдохновляясь Mone» «Паруснин» «Весна в Париже» 


Сообщество русских 
мам в Лондоне 


SART 
= I N&N 
— , 
L Детоний нинолагерь на русском языне для детей 
PSS; ta 
oe" ваенна ee O a 


фонд для художников персональный стилист на северо-западе Лондона развитие социально активного и творческого, 


RUS: Е 
хате п < Ab... 


Самые w Театр на русском языне a Мероприятия и ленции 
мероприятия Лондона в Лондоне o а Лондоне на русском языке 


II МЕСТО 


СТАРШАЯ ВОЗРАСТНАЯ КАТЕГОРИЯ СРЕДНЯЯ ВОЗРАСТНАЯ КАТЕГОРИЯ МЛАДШАЯ ВОЗРАСТНАЯ КАТЕГОРИЯ 


T 


Салон детской книги 


игрушни/снулыптуры из 


«Шторм» 


«Сова» 


Mapua Левин, 12 лет. Алиса Карлова, 11 лет. 
+магычесмое будущее» «Матзорморд» 


Ш МЕСТО 


услугипо организации 


59 G Voniai 
< ATA гани 

стефамия Грессу, 15 лет. газель Хабиб, 9 ner. 

a а рамен‏ ا اک اتو ا 


Проект по продвижению 
современной музыки и 

‘искусства, музыкальная 
академия в Лондоне 


Виктория Выдрине, 6 ner. 
«Лондон w четыре солнца» 


архитектурного бюро 
Олега Клодта 
w Анны Агаловой 


Ad 


Консалтинговая 
компания, которая 


Laia Arkhi 


Лама АРХИ, член Koponescxoro нед полостью pra, aida Vale М. получить образование a 
общества худоннинов-миниатюристов ев Са детсной насы 15-летним опытом работы — Велнобритании 


ПОЛЕЗНЫЕ АДРЕСА 


Медицина 
/гомеопатия/психология 


Clever Psychology 
wwwclever-psycom 


Galina Boggis-Rolff 
Bpau-roveonar и специалист по лечению аллергий 
22 Harley Street. 

London. WIG 9AP 

+447913204465 

www homeopathicpro wwwabsolutehealthpro 


Happy Kids Dental 
74-78 Seymour Place, Marylebone. 
London WIH 2EH 

+44 207078 0822 
wwwhappykidsdentalouk 


Nikitin Dental Practice 
30a Wimpole Street. 

London WIG ВХА 
+442074362077 

waww 30awimpolecom/nikitin-practicê 


Polyclinica М1 
16 Devonshire Street. 
London. WIG TAF 
wwwpolycinicacom 
44 2072990100 


Sabina Oridjeva 
Психолог, лайф коуч 


+447554798382 
sabina.stevenson@gmail.com 


SameDayDoctor 
14 Wimpole Street, 
London WIG 95% 
+442076310090 
www samedaydoctor co uk 


тһе Harley Street Clinic 
35 Weymouth Street. 

London WIG 8BJ 

+44 2079357700 

www thetarleystreetciniccom 


Toothbeary Practice 
358a Richmond Road. 
East Twickenham. TW! 200 
+44 208831 6870 
wwwtootnbearycouk 


Twenty-five Harley Street 
25 Harley Street 
London WIG OW 

+44 20 3883 9525 
waw 25harleystreetcouk 


Стилисты, 


имиджмейкеры, дизайнеры 


Anderson Club 


е Fashioner 


Besp 
www anderson dub 


Kukhareva 


31 Townmead Business Centre, 


Wiliam Morris Way. 


Leon Bara 
25 Warwick Square, 
London, SWIV 2AD 


www leonbara com 


Maison Magenta 
ehastasia@insisonmmagentacouk 


win. maisonmagentacauk 


M 


нал Akis. 
om 


Marcin Lobacz 
Fashion and Costume Designer 
www.marcinlobacz.com 
+44 7787864599 


Moda 'Operandi 
32 Grosvenor Crescent Mews. 


+44 2072359153 


www modacperandi com 


My Right Style 
тайапамїйв@дтайсот 


wwwmyriqhtstylecouk 


Natalia Kaut Fashion Designer 
+44(0) 207499 2431 


wwwnataliskautcom 


Seren London 
studioGseren-london com. 


wwwsseren-ondoncom 


Мепега Tabakin 
Designer 
+44 2033806588 


wwwveneratabakincouk 


Ювелирные 
үкрашения/Часы 


Bentley & Skinner 
55 Piccadilly 

London WI JODX 

+44 2076290651 
wwwbentley-skinnercouk 


Bykov 
71 Queen Victoria Street. 
London EC4V АВЕ 
info@russian-heritaqecouk 
worn bykovs-jewelry.com, 


Jade Jagger 
43 All Saints Road. 
London W1 1 1HE 
+44 2072213991 


wew jadejaggercom 


Julien Raid Sahyoun 
6 Roland Gardens. 
London, SW? 3PH 


wwwjsaycom 


Lalique 
42 Burlington Arcade, 
London W1.J00J 
+44 2074090864 
worn lalique.com 


Leyla Abdollahi 
+442032865858 
Ieyla@leyla-abdollahicom 
ww leyla-abdallahicom 


Pushkin Antiques 
Gays Antique Centre. 

58 Davies Street, Mayfair, 
London NWI SEA 


Sirin 
Oak Suite, Heston Court, 19, Camp Road. 
London SW19 4UW 


+44 2089 463 489 
enquiries@sirn-jewelleycouk 


wwwsirin-jewellerycouk 


Tess Van Ghert London 
55Н Hans Road, Knightsbridge. 
London SW3 IRN 
wwwtessvanghertcom 


Visual Couture London 


Somerset House Trust Foundation, 
Strand, 
London WC2R 1LA 
www.visualcouture.co.uk 
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USEFUL ADDRESSES 


Food 


Икра/чай/кофе/шоколад 


Attilus Caviar 
+49 3537 203 85-0 


wwwattiluscaviar.co uk 


Carlo Rotta 
+44 7553 473238 


wwwcariorottait 


Caviar Petrossian 
+447938409621 


www petrossianco uk 


Kasperskian Caviar 
+447440434639 


wwwkasperskiancom 


Volzhenka caviar 
+44 2033 699999 


wwwsolzhenkacom 


Продукты 


Amber Bakery 
07860701991 

+44 2085175533 
wwwamberbakerycouk 


Dacha 


34 Aymer Parade East Finchley. 


London N2 OPE 
+44 2083 412475 
www dachashop co.uk 


Kalinka 
35 Queensway 
London W2 40.) 
+442072436125 
wwwkalinkaloodicouk 


Stolle 
731. The Stables Market, 
Chak Farm Rd, Camden Town, 
London NWI BAH 

+44 207482 2299 

won soupandpieco.uk 


Vatrushka Bakery 
112 Kew Road, 
Richmond TW9 2Р0 
+44 2082403000 


‚Юрий. +44 (0) 7798- 5231 64 
щі дь. 


y 


q.” 


Кулинарные курсы 
/Dinning/Catering 


Latelier des Chefs 
19 Wigmore Street 
London WIU 1PH 

+44 207 499 6580 
www atelierdeschetsco.uk 


The Original Menu 
+447912756742 
j@theoriginalmenucom 
www theoriginaimenucom 


Russian Revels 
+44 7974256755 
mail@russianrevelscouk 
wwwrussianrevelscouk 


Tony Page 
6 Chapman's Park. 378 High Rd. 
London NW1O 2DY 

+44 2088304000 
wwwtonypaqecom 


KUKI Guru 
Pastry Chef 
+447724513391 


ssleonova@gmailcom 


Romm@capita 


Ë 1 
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INT 


GRIEB & BENZINGER 


B LLU E CHIPS 


XERJOFF 
XJ SHOOTING STARS 


POLAR STARS 


NATURA XQUISITE 


HARRODS 
XERJOFE BOUTIQUE 
THE SALON DE PARFUMS - SIXTH FLOOR - 87-135 BROMPTON ROAD - LONDON SWIX 7XL 
FRAGRANCE & BEAUTY SALON = 181 PICCADILLY - CONDON WIA TER 


FORTNUM & MASON 
181 PICCADILLY - LONDON - WIA IER 


